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A3bIKO3HAHUE

HayuHas craTtbs

YOK 81°23; 81'33; 81°27; 81’42
DOI10.52070/2542-2197_2021_12_854 9

BEPBAJIbHbIE N HEBEPBAJIbHbIE MHONKATOPbI ATPECCUU

M. B. AHapusHoBa

MOCKOBCKMI rOCYAApPCTBEHHbIA NIMHIBUCTUYECKMIA yHMBepcuTeT, Mockea, Poccus,
maya29347@gmail.com

AnHomayus. CraTbl MOCBALLEHA JIMHIBUCTUYECKOMY OMMUCAHMIO arpeccMBHOrO nosene-
HMUS B paMKax KOFHUTUBHOro noaxoaa. Ha mpumepax poCCUMCKOM M aHIUMACKOM Xy-
DOXKECTBEHHOW JIMTEPATYpbl OMUCHIBAETCH CEMAHTMYECKOe none «arpeccusa». B cratbe
npeanaraeTca ppenM arpeccBHOrO NoBeAeHUS, Knaccudukaumsa Buaos 1 hopm arpec-
cum ¢ BepbanbHOM M HeBepbanbHOM COCTaBASIOLWEN. Arpeccus yalle BCero npencras-
NeHa akUMOHaNbHbIMM 06bEKTHO-OPUEHTUPOBAHHBIMU [NAroaaMmn ¢ CeMoW AeCTPYKLMM
1 COMPOBOXAAMLWMMU arpeccuio MaHyanbHbIMU U MUMUYECKMMU KECTaMU.

Knrouesvie cnosa: arpeccus, BepbanbHble M HeBepbanbHble MHAMKATOPbI, CEMaHTHYe-
CKOe none, cema AecTpykuuu, bpeiiM, accoumMaTMBHOCTb, KOTHUTUBHbIN NMOAXO4,

Ana yumupoeanus: AHppusHoBa M. B. BepbanbHble v HeBepbanbHble MHAMKATOPbI
arpeccuu // BecTHMK MOCKOBCKOro rocyaapCcTBEHHOMO IMHIBUCTUYECKOTO YHUBEPCUTETA.
[ymMaHuTapHble Hayku. 2021. Bein. 12 (854). C. 9-17.

DOI: 10.52070/2542-2197_2021_12_854 9

Original article
VERBAL AND NON-VERBAL INDICATORS OF AGRESSION

M. V. Andriianova

Moscow State Linguistic University, Moscow, Russia, maya29347 @gmail.com

Abstract. The article focuses on the linguistic description of aggressive behaviour of
one subject in relation to the other subject / object within the framework of cognitive
approach. The semantic field “aggression” is realized on the examples from Russian
and British fiction prose. This article offers a frame of aggression and a classification
of types and forms of aggression with a verbal and non-verbal component.
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BeepeHue

OpHUM U3 TIPOSBIICHNH BHYTPEHHETO COCTOSTHUS YEIIOBEKa M OTHOIIIe-
HUS K APYTOMY YeJIOBEKY SIBISIETCS arpeccusi (arpecCHBHOE MOBENIEHUE),
JIUHTBUCTUIECKOMY OITMCAHUIO KOTOPOH B paMKaX KOTHHTHBHOTO IMOX0a
MTOCBSIIIAETCS HACTOSIIAS CTAThSI.

PeneBaHTHBIMU TSI HACTOAIIETO HMCCIEIOBAHUS SBISIOTCS TMOHATHUS
aspeccus i azpeccugHoCmyb, KOTOpble He CHHOHUMUYHBI IpyT ApyTy. P. bo-
pon u JI. Puuapjcon mpeanararoT cieayloliee OINpe/eleHne arpeccuu:
«Arpeccus — 970 J1tobast popma MOBeICHHs, HAIISTICHHOTO Ha OCKOpOIeHUe
WM IPUYMHEHUE Bpeaa JIpyroMy >KMBOMY CYIIECTBY, HE JKEJIaloleMy Io-
noOHoro obparenus» [bapon, Puuapacon, 1988, c. 21]. Iox aepeccusno-
cmoio IOHUMAIOTCSL HaMepeHusi U YCmMano8Ku, KOTOPBIE CONEpKaT arpec-
CUBHYIO OKpPAacKy WJIH SIBJIIIOTCSA arpeCCUBHBIMU IO CYIIECTBY [AHTOHSH,
2015]. Takum oOpa3oM, arpeccusi — IOCTYIIOK, TOBEICHUE 4YeJIOBEKa,
arpeccUBHOCTb — 0COOCHHOCTH XapakTepa U TeMIIepaMeHTa JTUYHOCTH, €€
HaMepeHUH M YCTaHOBOK [TaM ke].

CoBpeMeHHBIE TUHTBHCTUYECKHE HCCIENOBAaHMS MHTETPUPYIOT 3HA-
HUS O YeJOBEYECKOW arpeccuu U3 JAPYTHX HAayYHBIX c(hep — MCUXOJIOTHH,
COILIMOJIOTUH, aHTPOTONOruK U Ap. [10100HbIN CHHTE3 3HAHUI MTO3BOJISIET
paccMarpuBaTh arpecCUio He TOJIBKO B KaueCTBE OMOIOTUYECKH aarTHB-
HOTO MEXaHM3Ma, a KaK KOMITJIEKCHBII MpoIiecc, B KOTOPOM BaKHYIO POJIb
WUTpaeT KOTHUTUBHAS COCTaBIISIIOIIAS.

(peitM arpeccMBHOro NOBeAEHUA U €r0 HanoHEHUe

Arpeccus Bcerga mpeanojaraeT ACHCTBUS M BHEIIHHE MPOSBICHUS
SMOLMOHAIBHOTO COCTOSIHHS CyObeKTa (areHca) B OTHOLICHHH JPYTOro
cyObekTa / 00beKTa (IannueHca).

[To muenuro JI. P. KamanoBoii, arpeccus «o0yCI0BIMBAETCS CPEIOBBIM
KOHTEKCTOM (Hanuuue (pycTpanuy, IenpHuBallii, BHEIIHEW arpecCuH 110
OTHOIICHUIO K JAHHOMY WHANBHILY, CHTYaIlH HEOTIPEAETICHHOCTH | TIP. )»
[Kamamona, 2016, c. 32].
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Hzvikosnanue

s eviasnenus 6epOanvbHbIX U He8epOANLHBIX KOMNOHEHMO8 aepeccuul
B OOIIIEHUH, HaM [TPEJICTABIIAETCS HEOOXOAUMBIM MOCTPOUTH (hpeiiM arpec-
CHBHOTO MOBEACHUS 110 Mozienu, peanoxenHoi FO. H. Kynnuenko. ABtop
BBIJICJISICT OCHOBHBIC 3TAIlbl PA3BUTHS CIICHAPUS: NPUUUHA — GHYMPEHHEE
cocmosnue — 8HeuiHee nposasieHue (MUMUKO-dceCmosblie HedepOaibHble
xomnonenmot) [ Kymuaenxko, 2010].

[Hanee mpemmaraercst ¢ppeiiM arpecCHBHOTO MOBENCHUS, pa3padboTaH-
HBI Ha ocHoBaHWM Mozaenu FO. H. Kymuuenxko (cm. puc.1).

1. ITpuunna arpeccuun — 2. [Ipuunna arpeccun
(BHELTHSIS) (BHELITHSIS)

$

|3. BHemrHee nposiBIeHNE peakiny Ha pa3npa>1<nren5|

N

4. Ousnueckas 5. KoMMyHuKaTuBHAasI
peakuus B peakuus

7. HeBepOanbHbIe
(MHMUKO-)KECTOBBIC)
WHUKATOPbI
arpeccuu

6. BepOanbHbie
WH/IUKATOPbI
arpeccuu

Puc. 1. ®peiim arpeccuBHOro nosejeHus. KonnenryanbHas cxema

,Z[J]ﬂ JIMHIBUCTUYCCKOI'O aHaJIM3a KOHICIITA «arpecCus» aKTyaJIbHbl
no3uruu 5, 6 u 7 ppeiima.
[MpounrocTpupyeM HarojdHeHHe Gpeiima Ha IpUMepax.

IlotoM st nauan peamv cmpanuywsl, pa3OpackiBas OOPBIBKH IO BCEMY
TIOJTY, @ TOT CaMbIif muzh-TircaTens, Kak bezumni, Kunyica Ha MeHs, oujepus
CTHUCHYTBIE )KEJITOBaThie zubbja U BRICTABUB BIEPE]] PYKH, KaK Janbl ¢ KO2Nisi-
mu... [bepmxecc, URL].

Jlist omucaHus arpecCUBHBIX CHCTBUM aBTOP UCTIONB3YET TAKKE BHEII-
HHE TIPOSIBIICHHUS arpecCHM, KaK IVarojibl ¢ CEMOM AECTPYKIMU — peamb
cmpanuybl; TIaroiel, 0003HAYAIOLINE arpecCHBHOE IOBEICHHE; Hamal-
KU — KUHYymbca Ha k020-1u60. Cpenn HeBepOanbHBIX MHAMKATOPOB arpec-
CHM YKazaHbl pyKu W 3y0bl, IPUUYEM UX «arpecCHBHOCTH)» MapKHpPOBaHA

11
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MOCPEACTBOM CPAaBHEHUS C MPEACTABUTENSIMU JKHUBOTHOTO MHUpPA — pPYKU,
KaK Aanvl ¢ KOCMAMU; OWepue CImucHymole dicenmosamole zubbja.

[IpuBenem erie mpumep, MO3BOJISIONINN IPOAHATN3UPOBATh BepOah-
HbIE XapaKTEPUCTHUKHU arpecchy.

— HeyxTo cTéuT, TOBapHII| JISUTEHAHT, H3-3a TAKOTO JAepbMa B IITpadHOI
uaru? MHoro 6yznet o cebe mymars! Eciin pa3zoOpatbes, eMy 6 basapHbiii OeHb
noakoneuxu yena <...> Yenosexa kycox!

— Her, — oTpbIBUCTO U e1€ cabIIHO BeIroBopw HukuruH. — Bel Bcero He
3HaeTe, 3bIKUH, BCETO — HET...

— 51 1 TOBOPIO, TOBAPHUILL JICUTEHAHT: B IEPbME UCIIAUKACIILCS — OO HE
oTrMoeniscs. Ero gonaroii BeIrpe6arorT.

W 1yt He BhIAEpKan MeXeHUH, ero OyATO yAaphiI KTO-TO CHHU3Y B MOJ-
0OpOIOK, TOJIOBA BCKUHYJIACH, JCEN8AKU OCMPbIMU KAMHAMU 3aNpbleaii Ha
CKYNaX, CYdHCeHHbLEe 21a3a HAOYXIU KPOGIHOU MYMbIO.

— Ax mot naono xonxosnoe! Mensi xoponuib? CroBopuwincs? A ThL...
CMOPHUOK MOCKOBCKULL, TaK TBOIO pacTak! MHe yrpoxkaemis? Jla eiie Heu3BecT-
HO... HEU3BECTHO, KTO KOTO... 3aKoraeT! MeHs cBanuTh 3axX0Tenu, najana! Ja s
sac 3yoamu!.. Kax xocmo nepeeporzy! Bol Ha mens? Ha mensn? (Bondapes FO.
bepee. URL: https.://www.litmir.me/br/?b=4040&p=1).

Arpeccus BeIpaXkeHa MPEeHEOPEIKEHUEM U OCKOpOJIICHHEM CyOheKTa-2
(MexennHa) co CTOpoHBI cyObekTa-1 (3bIKuHA) — emy 8 6azapHblil OeHb
nonkonetiku yena <..> Yenoeexka Kycok! — W peakiueil cyObekra-2
Ha JUYHOE OCKOpONeHHE — AX, mvl naono Koixosuoe! A THL.. CMOPUOK
MocKosckuil, max meoio pacmax! BepbanbHas arpeccusi 0CKOpOIEHHOTO
cyobekra-2 (MexeHrHa), TOTOBOTO 3alllMIIAThCS Kak 3Bepbh, odopMIiIeHa
B TEpMHUHAX KUBOTHOTO MUpa — /[a 5 sac 3vbamu!.. Kax kocmb nepeepuisy!

B npennoxenHom ¢peiime arpeccruy ¢ TMHTBUCTUYECKON, TOUKH 3PEHHS,
MIPECTaBIAET UHTEPEC TAKKE IMyHKT 2, @ UMEHHO — MEPEKUBAHUE SMOLIUH.
[To m3ydeHHBIM HaMH MarepuajaM, HauOoJee 4acTas SMOLMS, COMPOBO-
YKJIAIoIIas arpeccuto, — 9To eHeg. MHorue yuensle, Hanpumep E. I1. Mnbun,
K. O. Uzapn, JI. bepkoBelw, nonaratoT, YT0 OCHOBHBIM BHEIIIHUM MUMHUYE-
CKHM IIPOSIBJICHUEM THEBA SABIIIOTCS CYIICEHHbIE UNU GLIMAPALYEHHbIE 21A3d
u pacuupennvle nozopu [Uneun, 2008; M3apxa, 2006; bepkoud, 2005].

BelnenpuBeieHHbI NIPUMEP HIUIFOCTPUPYET HAPACTAHHE HSMOLMU
rHeBa ceprkaHTa MekeHHHA, KOTOPBI MHTEpIpPETHPOBA BbICKAa3bIBAHNE
3bIKMHA KaK JINYHOE OcKopOeHue. [ HeB kak BHyTpeHHEe COCTOSHHUE YeIo-
BEKa MOKET UMETh BHELIHUE MPOSBICHUS.. MUMUYECKUMU MTPOSIBICHUIMHU

12
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9MOLIUY THEBA SBIISIOTCSA CIIELYIOIINE CKPUHBL: CYJiCeHHble 21a3a HabyXu
KPOBSHOU MYMbIO, HCENBAKU OCIMPLIMU KAMHAMU 3ANPbI2anu HA CKYIAX.

B cemaHTHYECKOM MOJIE «arpeccusi» Ha MaTepHale PyCCKOTo sI3bIKa
OBLIH BBIIECICHBL:

— aKIMOHAJIbHBIE 00BEKTHO-OPHEHTHPOBAHHBIE IVIAr0JIbl C CEMOH J1e-
CTPYKLHUU: OUmbs, pamov, KUOAMbCSL, KpU4ams 1 Ip.;

— CYILECTBUTEIbHBIE C CEMOM arpeccuu: KpukK, 8use, py2ams, NpoKis-
mus, y2po3uvl 1 JIp.

— COMaTH3MbI, MaHyaJIbHbIE ¥ MUMHYECKHE KECThI, COMPOBOKIAI0-
IHE arpecCulo: cydiceHHble WIH 8blMapalujeHHble 21a3a; cjcamole Kyid-
KU pasoysanouuecs Ho30pu; NIOMHO cocamble 2yobl; ceedenHble OPOsU;
HanpsidiceHue no0OopooKa; bieck 6 21a3ax; NOKPACHeHUe TuYd; yiaujeHue
ObIXaHUsl — C BBIICJICHUEM HEXapaKTEepPHOTO (aHOMaJIbHOTO) MpU3HAaKa CO-
MaTu3Ma, MapKUPYIOIIEro arpecCUBHOCTh (arpecCUBHOE TIOBE/ICHHE).

— apredakThl JECTPYKLUH, TPEIMEThI, TNPH TIOMOIIA KOTOPBIX
OCYIIECTBIISIIOTCS aTPECCUBHBIC ACHCTBUSL: K)IAK, NUCMONIEMm., HOXC  AP.

[MpuBenem nmpumeps! n3 bpuraHcKOoro HaMOHAJIBHOTO KOpITyca, CO-
JeprKalife arpecCUBHBINA KOHTEHT.

Gallagher picked up the whip. He flicked Peskum

his wrist and sent it cracking high over

«...Jamaxep momHAT KHYM.

JABIDKCHUEM  3aIIACTBA  OH  XJIbICHMIHYI

Luke’s prostrate body <...> If you don’t,
I’ll give you a few more scars to remember
me by!’... Gallagher brought his arm back
and over and laid the lash across Luke’s
bare back. Luke screamed, writhing
in agony.” Their names!” Gallagher
roared. Luke shook his head and again
Gallagher brought the lash down across
his back. Luke’s refusal to tell enraged
him. Then something snapped inside
him; all the choked up hatred he had for
Luke suddenly spewed out. He began fo
flog Luke unmercifully, bringing the lash
down across back, buttocks and legs again
and again. Luke began fo scream then —
screaming out names...”

[British National Corpus, URL]

KHYTOM TIO OrojJeHHOMY Temy Jlroka <..>
Ecan TeI He CKaXelIb MHE, s OCTABIIO
Tebe eme MapouKy wipamoe Ha MaMATh
<..> Tamaxep 3amaxHyicsi M HaHecC
yoap mo oroneHHoi crmHe Jlroka. Jlrok
3aKpuua, KOpIach OT MyUHTETbHOH Oomn.
«wmenal», — B3peBen [amaxep. Jlok
KaqHyIl TOJIOBOH, ¥ OH BHOBb HaHEC eMmy
yoap no cnune. Otka3 Jltoka roBOpUTH
npuBoauio ['anaxepa B spocms. BHe3anno
BHYTPH Yy HETO YTO-TO MIENKHYJO, M BCS
HeHasucmv, KOTOPYIO OH HCIIBITHIBAI
mo oTHomeHuto K JIoKy, ewmnecuynace
Hapyky. lamxep Hauanm 6e3oicarocmmuo
xnecmamu JI1oka, CHOBa M CHOBAa HAHOCS
yZAApBI 10 CIHHE, ATOANIIAM U HoraM. JItok

3aBOIUJI, 6bIKPpUKUBAS UMCHA. . .
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“...Denis had turned the other chair round
and now straddled it, his arms crossed and
resting along its back, the gun on the tea-
chest within easy reach.Don’t be messing
me about,” Denis warned as harshly as
he could.” Sure two hundred pounds is
nothing to you

Cohen’s eyes flashed with a sudden
steely glint, and his eyebrows shot up.’
Oh? You know how much money I have,
do you?’ Denis cursed to himself for his
indiscretion...”

«...JloHUC pa3BepHYI OPYTO# CTYI, OCEH-
Jal ero W OOJOKOTHJICS CKPEHICHHBIMH
pYKaM¥ Ha CIIMHKY U TTOJIOKUIT HUCTHONEN
Ha YalHbIN CTOJIMK, KOTOPBIM HAXOAMICS
Ha PacCTOSHHUU BBITSIHYTOW pyKH... — «He
MOpOYb MHE TOJIOBY», KaK MOXHO Jice-
cmuye npenynpennn [sauc. — «KoneuHo,
IBECTH (YHTOB [UIsl TeOS SpyHIA».

BueszanHo B mrazax KoysHa mnosBuics
cyposwvill Memaniudeckuil Oneck, a Opo-
BU NPUINOIHAIUCH: — «YX, Thl! A Th
3Haellb CKOJIKO y MEHs JIeHer, 4To Jin?
Jlauuc npokaunan ceds 3a CBOXO OECTaKT-

HOCTbB...»

[British National Corpus, URL]

HccnenoBanHblii MaTepran MO3BOJSIET BBISBUTH CIICAYIOIIUE SI3BIKO-
BbIC CPEJ/ICTBA BBIPAKEHHS arpeCCUU Ha aHITIMACKOM SI3BIKE:

— aKIMOHANBHBIC TAroNbl AecTpyKuuu: to flick — ompsieucmo nano-
cums yoapul, to scream — kpuuams, to flash — ceepxrymes, to spew out —
8bINIECKUBAMb 2Hes, to roar — pesems, to flog — nopome, to enrage — npu-
600umsv 8 Apocmy, to assassinate — youmw, to stab — marnocums yoapoi
KOTIOWUM UTU PedCyujem npeomemon;

— CYLICCTBUTEINBHBIC, COACPIKAIINE CEMY JIECTPYKIMU: (QHU3HUYEcKast
nectpykius — a lash — cunwnoitl yoap, a carnage — pesus, outrage;

— apredakTsl gecTpyknuu: a whip — kuym, a gun — nucmonem.

— DMOIMOHANILHBIE COCTOSIHHS, XapakTepusyolnue arpeccuio: the
hatred — nenasucmo, rage — apocmo;

— MaHyaJlbHbIe U MUMHUYECKHE KECThI, COIIPOBOXKIAIOIIIE arPeCCHIO;
a sudden steely glint — memanmuueckuii 6neck ¢ enaszax, clenched fist —
corcamuiii Kyaak, flaring nostrails — pasodysarowuecs nozopu.

Ha ocHOBaHMU HCCIIEIOBAHHOTO AIMITMPHYECKOTO MaTepraa U3 aHIIo-
SI3BIYHON  XYJIO’KECTBEHHOM JIMTEparypbl W aHIVIOA3BIYHBIX KOPITYCOB,
a taxke pador JI. P. Kamasnosoii [Kamanosa, 2016] Oblia pa3paboraHa
KJ1acCU(pUKaIKst BUIA0B U (POPM arpeccuu ¢ BepOaibHOW M HEBEpOAIbHOM
cocTtasstomiei (cm. Tabdm. 1).

14
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Tabnuya 1

Knaccuduxauus BuaoB u ¢gopm arpeccuu ¢ BepoaabHOit
U HeBepOaIbHOIi cocTaBsIoNIeit

Buasl u popmsl Bepoaabhasn Hesep6ajabHast
arpeccuu peaju3anus arpeccuu peajiu3alus arpeccuu

[Ipsamas BepOanpHOe omnucanue co- | [IposBreHne MaHyaJbHBIX
¢dm3naeckas BEPIIAEMBIX / COBEPIICHHBIX / | © MUMHYECKHX )KECTOB, CO-
arpeccus KenaeMbIX (DU3UUECKUX AEH- | IPOBOXKIAIOIIUX arpeCcCUIo
CTBUI JeCTPYKTUBHOTO XapakK-
Tepa IO OTHOLIEHUIO K APYro-
My CYOBEKTY;

peanusyercs Ipu IMOMOIIH Ya-
CTeil pedn, CoIepKAIINX CeMy
JIECTPYKIMUU (aKIIHOHAIBHBIC
TJIAroIIbl IeCTPYKINH; JIeKce-
MBI, 0003Ha4aroe apredak-
TBI aTPECCHU U JIp.)

[psimas BepOanbHast Ynorpebienue B peun ockopO- | [ToBsiiieHue ronoca, u3me-
arpeccust JICHHUH, CIIOBECHOH «arakmy, | HeHHe TeMOpa roioca
YIIPEKOB U T. 1

KocBennast BepbanibHas | OOcyxacHne cyObekra «3a | [IposiBieHHe MaHyaJ bHBIX
arpeccus I1aszay, CIUIETHH, HMTHOPHPO- | K MUMHYECKHX JKECTOB, CO-
BaHUE U T. [I. MPOBOXKIAOIINX arpeCcCHI0

3aknyeHue

OMIMpUYecKuid MaTepHrall, IpoaHaJIu3UPOBaHHBINA COTIAaCHO pa3pabo-
TaHHBIM B CTaThe (peiMy arpecCHBHOTO TOBEIEHUS W KJIACCH(PUKAITAN
BHIIOB U ()OPM arpeccuul ¢ BepOaTbHONW M HEBEPOATBLHOM COCTaBIAIONICH,
MO3BOJISIET CJIEaTh BBIBOJ O HaWOOJee THITMYHBIX S3BIKOBBIX CPEICTBAaX
BBIPQKCHHUS arpecCui.

Arpeccusi, KpoMe OOCIICHHOW JIEKCHKH, Yallle BCETro MpeICcTaBleHa
AKIIMOHAJIbHBIMU OG’LCKTHO-OpI/ICHTI/IpOBaHHBIMI/I rarojamM ¢ ceMou Je-
CTPYKIIH, a TaKKe COMPOBOXKAAIONIUMH arpecCHI0 MaHyaJIbHBIMA U MH-
MUYECKUMH JKECTaMH, C BBIJICJICHHEM HEXapaKTepHOTO (aHOMAJIbHOTO)
NpU3HaKa COMaTu3Ma, MapKHPYIOLIETO arpecCHMBHOCTb. B mccrienosan-
HOM MaTepuaie ObUT OOHapyXeH psif apTeakToB NECTPYKIIMU, KOTOPbIE
WCTIOJB3YIOTCS TIPY IPUMEHEHUH (PU3MUECKON arpecCH.
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HaHHaH TEMaA Tpe6yeT z[anLHeﬁmer 0 JACTAJIbHOI'O M3Yy4YCHUSA HaA Ooitee

00BEMHOM MarepHajic ¢ MPUMEHEHUEM pa3IMUYHBIX JTMHTBUCTHYECKHX
METOIOB HCCIIENOBAHMS.

S SNY
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BeeneHue

B mporecce npaBoBoii KOMMYHHKALMH MTPOUCXOTUT (HOPMHUPOBAHHE
KOTHUTUBHBIX CTPYKTYP, 00€CIEUNBAIONINX YCIICIIHOE «ICKOINPOBAHUE)
BBICKa3bIBAHUS B FOPHIMUECKOM AUCKYpCE. ITO MPOUCXOIUT, B TOM YHUCIIE,
3a c4eT (OpMHPOBAHUS IPABOBBIX CTEPEOTHIIOB, COOTHOCHMBIX C OTIpee-
JICHHBIM IIPAaBOBBIM IMOHATHUEM, B XO/I€ JICTAJIBHOTO TOJIKOBAHUS BBINICCTO-
SIIMMH CyIaMH M MHTEPIIPETALMOHHOM JESTEIbHOCTH PABOIPUMEHUTE-
Jied B LIEJIOM.

[IpaBoBBIE MOHATHUS MOJBEPIalOTCs CTEPEOTUNN3ALUK B OOJBILICH cTe-
NICHU B CHCTEME TIPELEICHTHOTO MPaBa, I1e HHTEPIPETAOHHbIE TIOJIHO-
MOUHsl MPABOIPUMEHUTENEH IUPE M0 CPABHEHUIO C KOHTHHEHTAJIBHOU
npaBoBOM cucteMoil. bonee Toro, mcropuyeckoe pa3BUTHE JOKTPHHEI
CylieOHOTO Mpele/iecHTa TECHO CBSI3aHO C COIMOKYJIBTYPHBIM Pa3BUTHEM
O6HICCTB3 B LICJIOM: MHOT'UEC ITIOHATHUA 6I)IJ'II/I 3aUMCTBOBaHbI U3 ITIOBCCIHEB-
HOM JKU3HM U IPHOOpPETaIN HOBBIE CMBICIBI B IIPABOBOM JHCKypce. B Ha-
cTosIiee BpeMsi HaOMroaeTcsl KOMU(HUKALUsS BBIPAKCHUH OOBIIEHHOTO
s3bIKa M OpMUpPOBAaHKE HA X OCHOBE IPABOBBIX CTEPEOTUIIOB, TP ITOM
KYJIBTYPHBIA CTEPEOTHII U IPABOBOM CTEPEOTUI PENPE3CHTUPYIOTCS B JUC-
Kypce OITHUM U TEM K€ HaOOPOM SI3bIKOBBIX CPE/ICTB.

CopMupOBaHHBIN TPABOBOI CTEPEOTHUH OTIAMIACTCS OT KYJIBTYPHOTO
CTEpPEOTHIIa KaK KOJMUECTBOM MPU3HAKOB, TaK U MX XapakTepoMm. Cnenu-
¢uka cyneOHOro IUCKypca, BHUMaHUE K WHTEPIPETALUH U TOJIKOBAHHIO
(hOpMYITUPOBOK MPABOBBIX MPEIMUCAHUN M JJOKYMEHTOB, HCOOXOAMMOCTh
YCTaHOBJIICHUSI TOYHBIX YCJIOBHU NPHUMEHEHHs IOPUANYECKUX TEPMHUHOB
U BBIICJICHHE KBATH(DUIIMPYIOMNX PH3HAKOB IPABOOTHOLICHUH MPUBO-
JIUT K TOMY, YTO IIPAaBOBOW CTEPEOTHUII, IIPEICTABICHHBIM TEMU K€ Cpell-
CTBaMH BepOaM3alyy, YTO U KYIBTYPHBIH, TPHOOpEeTaeT OoIbIee Kou-
YECTBO MPU3HAKOB U MPEICTABIICT COOON 00JIee JKECTKYIO CTPYKTYDY.
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MHTepnpeTauma NoHATUA «pasyMHOCTb» B QHIJIOCAKCOHCKOM MpaBe

[TockonbKy caMo CylIeCTBOBaHHE OOIIECTBA IOPUIMYECKU ACTCPMH-
HUPOBAHO, NPU3HAKU MPABOBOIO CTEPEOTUIA COLUAIBHO OPUEHTHUPOBA-
HBI: OHH OTPAXAIOT CYTh MPaB U 00S3aHHOCTEH, MOJOKEHHSI PErYIHPYIO-
el HOpPMBI, XapaKTep HapyLIEeHUI U nociencTsus. B kauectBe npumMepa
MOXHO 00paTuThCs K MOHATHUIO reasonableness («pa3yMHOCTBY). Pazym-
HOCTb SIBJISICTCSI OLIGHOYHOM KaTeropuei, U B Ka)IOM KOHKPETHOM CiTydae
B aHTJIOCAKCOHCKOW MPaBOBOI CHCTEME CYJl aHAJTM3UPYET 00CTOSTEIHCTBA
Jieria uisl ONIPEAEIIeHUs TOTO, YTO MOJKHO CUUTATh «Pa3yMHBIMY.

B mpouecce uHTEpIpETaMOHHON AEATEIFHOCTH MPABONIPUMEHHUTEIN
BBIJICJISIIOT KPUTEPUH PA3YMHOCHU W XaPAKTEPUCTHKH PA3YMHO20 Uelo-
6eKa, KOTOPbIC SIBISIOTCSl PEJIEBAHTHBIMHU JUIS OINPECIICHHOW CUTYalluH
IpaBOOTHOIIEHUH. [IoMHMO OOBIAEHHOTO MOHUMAHUS PA3YMHOCU, KAK
«CMOCOOHOCTHU K JIOTHYECKOMY / KPUTHUECKOMY MBIIUICHHUIOY», 3HAYUMBbI-
MU IS Cy[el CTaHOBSTCS TAKUE XaPaKTEPUCTHKH, KaK OIBIT, 3HAHHS, BO3-
pacTt, MCUXO3MOIIMOHAIILHOE COCTOsTHHE, «00BhEM mamsiTi». Kak ormevaer
B. . EMenbsiHOB, «IOpUIMYECKH 3HAUUMbIM Ka4€CTBOM, KPUTEPHUEM Ipa-
BOMEPHOCTH aKTOB IICUXHUYECKOH (pasyMHOE MpeaBUICHHUE, PA3yMHOE M0~
HUMaHUe) Wi QU3NIECKOH (pa3syMHBIE MEPhI, Pa3yMHOE BeJICHUE JIeN) Je-
ATENILHOCTH PEAbHOTO CYOBhEKTa B MPEAYCMOTPEHHBIX 3aKOHOM CITydasix
SIBJISIETCS] X COOTBETCTBUE BO3MOKHOMY [TOBEACHHUIO PA3yMHOTO YEJIOBEKA
B KOHKpeTHOHU cutyauun» [Emenssanos, 2002].

B aHIocakCOHCKOH MPaBOBOM CUCTEME UJESl Pa3yMHOCTH HAIPSMYO
CBsI3aHa C pa3BUTHEM IIpaBa, U 3HAYCHHUE, 3aJI0KEHHOE B CIIOBE reasonable
(pa3ymHbIi), 00YCIOBICHO HE CTONBKO OYKBOH, CKOINBKO TyXOM 3aKO-
Ha U OTpa)kaeT MPEJCTABICHUE HOCUTEJICH S3bIKa O LENAX W IPUHINIAX
camol Cy/IeOHOH CHCTEMBI.

OnIHUM M3 OCHOBHBIX MOHSITHI B aHIJIMHCKOM SI3bIKE, KaK B OBITOBOM,
TaK ¥ B MPOPECCHOHATHHOM COOOIECTBE, SBIISCTCS IMOHATHE «reasonable
man». Hocutenu si3plka UCHONB3YIOT BBIpaKeHHE reasonable man BHe
CyaeOHOro KOHTEKCTa, OAHAKO BOCHPHUATHE JAHHOTO BBIPAKEHUS B OBITO-
BOM U NPOPECCHOHATHLHOM JUCKYpCaxX OTIHYACTCS.

B nempodeccrnonanbHOM (HEMPaBOBOM) JTMCKYpPCE€ OCHOBHBIM IPH-
3HAKOM cTepeoTuna reasonable man CTaHOBUTCSA «CIIOCOOHOCTbH K JIOTH-
YECKOMY MBIIUICHUIO, Pa3yMHOCTh, 3/ApaBoOMbICIUe». [Ipumep, mpuBe-
nennbrii B Cambridge Dictionary (If you tell him what happened, I'm sure
he'll understand — he's a reasonable man), MOKa3pIBaET, 4TO B BOCIIPUSITHA
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HOCHTEJNEH sA3bIKa «Pa3syMHBIM YEJOBEK» — ITO YEJIOBEK, CIIOCOOHBIH MO-
HSTh MPOUCXO/ISIIEE U aIEKBATHO OTpearupoBarh Ha cutyaruio'. JlaHHoe
YTBEPXKICHUE MOATBEPIKIAACTCS aHAIU30M MPUMEPOB U3 cioBaps Oxford
Dictionary?:

It is saying that the only way in which we, as a group of reasonable
people, were able to interpret the provision was in that way.

CrnoBocoueranue fo interpret the provision BepOoaIu3yeT pazymMHoOCHb
KaK CIIOCOOHOCTD K aJI€KBaTHON MHTEPIIPETALIMH TTOJIOKEHHS, B 3aBUCUMO-
CTH OT O0OCTOSITENLCTB.

That’s the only logical conclusion that a reasonable person can draw.

B naHHOM mpuMepe Ha CMOCOOHOCTh K JIOTMYSCKOMY MBIIIICHHIO
yKa3bIBaeT BeIpaxkeHue the only logical conclusion, Toraa Kak B CleIyrO-
IIeM pUMepe Takoil pu3Hak reasonable person, Kak «oropa Ha 3paBblii
CMBICJT U JIOTUKY», aKTyaJIH3UPYyETCsI TIIArojioM to assume:

Should a reasonable person be able to assume that law and ethics are the
same?

Kak ormewaercst B cioBape Tesaurus.com: «reasonable most often
means sensible: A reasonable supposition is one which appeals to our
common sense»’ / «“pa3yMHBIA” OYCHb YaCTO O3HAYACT “3APABOMBICIIS-
MK pa3yMHOE TPEANOIOKEHHE — 3TO TO, KOTOPOE COOTBETCTBYET 31pa-
BOMY CMBICITY».

B KynbTypHOM KOHTEKCTE 32 CIIOBOCOYETaHUEM reasonable man 3akpe-
isieTcst crepeotur, AuddepeHnranbHBIM IPU3HAKOM KOTOPOTO SIBIISETCS
PasyMHOCTb, PACCyAUTEILHOCTh, CIOCOOHOCTh K MOHUMAHUIO, K JIOrHYe-
CKOMY MblIIUTeHu0. KynbsTypHblid cTepeoTun reasonable man npeacrasis-
eT co0oii 3HaHHE O TOM, YTO MHJUBHJ CIIOCOOCH BOCIPHHATH MH(pOpPMAa-
IO, TPOAHAIM3UPOBATh €€ U IPEANPUHAITH COOTBETCTBYIOIIUE CUTYalluU
oOmIeHus IeicTBUs, OmpaBIbiBasi oXuAaHusi odmecTBa. COOTBETCTBEH-
HO, CO CTEPEOTHIIOM reasonable man cBs3aHbl CTEPEOTHUIIBI MTOBEICHUS,

! Cambridge Dictionary (Online resource) URL: https://dictionary.cambridge.org/
ru/ (accessed: 28.06.2021).

2 Oxford Dictionary Learners. URL: https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
(accessed: 28.06.2021).

3 Tesaurus.com. URL: https://www.thesaurus.com/ (accessed: 28.06.2021).
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BOCIIpUATHUA U CY)KHCHHﬁ, KYJBTYPHO 06YCJ'IOBJ'IGHHI>IG U CHUTAOIIHUECA
06LLICCTBOM HanOoee MNPpUCMJICMBIMA W JIOTUYHBIMU B OHpeHCHCHHOﬁ
KOMMyHHKaTI/IBHOI)'I CUTyalluu.

Mpu3Haku npaBoBOro crepeoTtuna reasonable man
B aHINIOCAaKCOHCKOM NpaBe

B anTnos3praHOM MPaBOBOM AMCKYypce reasonable man — 3to cobupa-
TeJBHBIN 00pa3, 00IaaaroImii HA0OPOM peIeBaHTHBIX IS 00IaCTH IIpaBa
XapaKTEPUCTHK, U COPMHUPOBAHHBIN HA €r0 OCHOBE CTEPEOTHII, TIOMHUMO
MIPU3HAKOB, MIPUCYIINUX KYJBTYPHOMY CTEPEOTHUITY, O0OHAPYKUBAET JOIOJ-
HUTEJIbHBIC MTPU3HAKH, TAKUE KaK ONPEICICHHbIN yPOBEHb 00pa30oBaHMUs,
0a30BbI¢ HABBIKY U JKU3HEHHBIN OIBIT, TUITUYHBIC JIJIsI CPEIHECTATUCTHYEC-
CKOT'0 B3pOCJIOrO 4YesioBeKa. BriepBbie 3aMMCTBOBAaHHOE U3 €CTECTBEHHOIO
SI3BIKA BRIPAYKEHUE TIOSIBIISICTCS B Cy/IeOHOM JHCKypce B nee Bona m MeH-
JIOBA, KOTJIa CY/bs IOJDKEH ObUT OIICHUTh Pa3yMHOCTb ACSHUS U OIpe/ie-
TuTh (akT xanataoct (Vaughan v. Menlove 1837)".

Kaxk ormeuaer J»xoH I'apiHep B peanciaoBUM K cBoel kHure «Many
faces of the reasonable many, TOKTpHHA «3IPABOMBICIISIIETO YEIOBEKA»
SIBJISICTCSI CTapeHIleii ¥ MPUMEHSIACh CyAbsIMH B aHITIOCAKCOHCKOM ITpa-
BE Ha MPOTSHKSHHM Psia BEKOB, M XOTSI HA JaHHBIH MOMEHT B IPaBOBOMU
CHUCTEME 110 aHAJIOTHHU TOSBUJICS LICJbIH PsiJi AKTHBHO HCIOJIb3YHOLUIUXCS
CTaHIapTOB, 0A30BOH /IS CyIEH SBIACTCS TOKTPHUHA reasonable man:

The reasonable person (once known as the ‘reasonable man’) is the
longest-established of the select group of personalities who inhabit our legal
village and are available to be called upon when a problem arises that needs to
be solved objectively [Gardner, 2015, c. 566].

CIoBO C OIICHOYHBIM 3HAUYCHHEM reasonable BXOIUT B LEIBIA PSI
HUCTOPUYECKH CIIOKHUBIIUXCS MPABOBBIX MOHATHH, HanpuMep: reasonable
man, reasonable doubt, reasonable suspicion, reasonable belief v T. 1.,
KOTOpBIC Ha MPOTSHKEHUH HECKOJIBKUX BEKOB BBICTYIIAIOT B KAY€CTBE CTaH-
JApTOB MIPU PACCMOTPEHUH CyACOHBIX Jiel. B ropumndeckom aucKypce 3a
MPaBOBBIM MOHATHEM «reasonable many 3aKperisieTest MOJCITb MOBEACHIUS
U CYXKJICHUS, KOTOPAast JacT CyAbsIM YETKOE IPEACTaBICHHE, KaK B OIpe/ie-
JICHHOW MPA6060oil CUTYAIIuH JOJIKEH JICHCTBOBATH YEIOBEK, 00J1a a0

" URL: https://casebrief.fandom.com/wiki/Vaughan v_Menlove (mara o0parue-
Hus 28.06.2021).
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YCpPEIHEHHBIM / CTaHAAPTU3UPOBAHHBIM HA0OPOM 3HAHHI Y HABBIKOB U HE
MMEIONIHIA TTPOOIIeM C ICUXUKOM.

TonkoBblil 1opuamueckuii crnosapb «Black’s Law Dictionary» maer
cleyollee onpeseneHue reasonable man:

A hypothetical person used as a legal standard, esp. to determine whether
someone acted with negligence; specif., a person who exercises the degree
of attention, knowledge, intelligence, and judgment that society requires of
its members for the protection of their own and of others’ interests. The
reasonable person acts sensibly, does things without serious delay, and takes
proper but not excessive precautions. Also termed reasonable man; prudent
person; ordinarily prudent person; reasonably prudent person; highly prudent
person.

Bripaxkenue used as a legal standard yxa3piBaeT Ha TO, 4TO TIPU pac-
CMOTPEHHH JIeT reasonable man BHICTYIIaeT B KaueCTBE CTaHIapTa, TO3BO-
JISTOIIETO COOTHECTH 0OCTOATENhCTBA JeNia U ACUCTBUS / PEaKIuio yJacT-
HUKa MPOIecca C «HIeaTbHON MOJIENBIO», T. €. C TeM, Kak ObI TIoBeJ ceds
B JIaHHBIX OOCTOSITENLCTBAX CPEIHECTATHCTHYECKHI YelIoBeK, 00Janaro-
HIMH ONpe/ie]IeHHBIM Ha0OpPOM 3HAHHIA, HABBIKOB, YPOBHEM HMHTEIUICKTA
Y BHUMaHUS, a TaKKe CY)KJICHHUSIMHU U TPEJCTABICHUSIMH, CPOPMUPOBAH-
HBIMU B JIAHHOHM KYJIBTYPHO-HCTOPUYECKOU cpene (exercises the degree
of attention, knowledge, intelligence, and judgment that society requires
of its members). B cnoBapHOi cTaThe 0CO00 OTMEHAaeTCsl, YTO JaHHAs
«ujeanbHas» MojeJb MoBeleHUs] 00yCJIOBJIeHA NMPAaBOBbIMH HHTepe-
camu (for the protection of their own and of others’ interests). IlpaBo-
BOIl crepeoTHn reasonable man coBmanaeT ¢ KyJIBTYPHBIM CTEPEOTHUIIOM
B OJHOM W3 IPHU3HAKOB: CIIOCOOHOCTH JIOTHUECKH MBICIUTHh U pEarupo-
BaTh B COOTBETCTBHH CO 3[[PAaBBIM CMBICIOM (person acts sensibly), onHa-
KO TIPaBOBOM KOHTEKCT HajaraeT 0OsS3aHHOCTh Ha YeJOBEKa JIEeWCTBOBATH
Oe3otnararenbHO (does things without serious delay), TpennpuHSIB BCe
pasymHbIe (HE Upe3MEPHBIC) MEPHI MIPENOCTOPOKHOCTH (takes proper but
not excessive precautions) i C y4eTOM MPaB U 00SI3aHHOCTeH JAPyrux
YYaCTHUKOB MPABOOTHOIIEHHIA.

3HaunTeNbHOE BIUSHIE Ha (HOPMUPOBAHHE TIPU3HAKOB MTPABOBOTO CTE-
peoTHIia 0Ka3pIBalOT HOPMYIUPOBKH M ONPEAEICHUs, KOTopble AaeT Bep-
XOBHBII CYJI: TIOCKOJIbKY BepXOBHBII CyJ SIBISIETCS BBICIIUM CYIICOHBIM
OpraHoOM, ero pelIeHHs MPUPABHUBAIOTCS K HOpMaMm IpaBa, (hparMeHTHI
pELICHUH M ONpeAeICHUN LUTHPYIOTCS BCEMH HIDKECTOALIMMHU CydaMu
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1 TEOpeTHKaMHu IpaBa B IOPUIMYECKON JMTEpaType B XOn€ MpaBOBOU
aprymenTann. COOTBETCTBEHHO, T€ MMPU3HAKU, KOTOpBIe BepXoBHEIIT cy
BBIJICJIICT KaK PeJICBAHTHBIC AJISI ONPEAETICHUSI Mozenu reasonable man,
3aKpEIUISIIOTCS B Ka4eCTBE MPU3HAKOB MPABOBOIO CTEPEOTHIIA.

Cynpu B mporiecce MHTEPIPETANOHHON IeSTETFHOCTH 33 CUET PACIIIH-
PUTEIBHOIO MIIM OTPAHUUYUTEIBHOIO TOJIKOBaHHUS BBIACIISIOT XapaKTepUCTH-
KM, MIPUCYIIHE YEJIOBEKY, AEHCTBYIOIIEMY B KOHKPETHOM CHUTyalllu MPaBO-
OTHOIIIEHUI Ha OCHOBAaHHMH 37[PaBOTO CMBICIA U Pa3yMHO C ITPABOBOM TOUKH
3pEHHUS, YUUTHIBAS [ICHXOIMOLMOHAIBHBIE U COLIMOKYIBTYPHBIE ITAPaMETPBI.
3a cueT mocieayroell MHTepHpeTalud U MHOTOKPAaTHOTO YINOMUHAaHHUS
JAHHBIX XapaKTEePUCTUK CYIbSIMH Pa3HOTO YPOBHS BBIJICIIEHHBIE YEPTHI
HaYMHAIOT COOTHOCHUTECS C IPU3HAKaMH{ IIPAaBOBOTO CTEPEOTHIIA.

Crnenyromue npuMepsl U3 apryMeHTaTHBHOM yacTu perieHnii Bepxos-
HOTO CyJla IEMOHCTPHUPYIOT IPU3HAKH CTEPEOTHUIIA, aKTyaTH3UPYIOIINecs
B IIPABOBOM JUCKYpCE:

A jury generally decides whether a defendant has acted as a reasonable
person would have acted. In making this decision, the jury generally considers
the defendant’s conduct in light of what the defendant actually knows, has
experienced, or has perceived (Opuyuanshwiii caim Bepxosnozo cyoa CLLA").

JlaHHBIN TIpUMEp TIOKa3bIBACT, YTO KIOPU MPUCSIKHBIX NPUHUMAET BO
BHUMaHHE HE TOJIBKO (POHOBBIE 3HAHUS CPEIHECTATHCTHIECKOTO B3POCIIOTO
naauBuna (what the defendant actually knows), HO 1 TO, 9TO OOBHHICMBII
nepexun (has experienced), Kak BOCIPUHUMAET CUTYALUIO, U MO BO3ICH-
CTBHEM KaKuX dMoLmit Haxonutes (has perceived). JINUHOCTHBIC XapaKTepu-
CTHKH, OTIBIT ¥ SMOIIMH OOBHUHIEMOTO MTPUCSHKHBIE COOTHOCST C TIOBEJICHHEM
U TIEPEKUBAHUAMH «Pa3yMHOT0» CPEJHECTATHCTHYECKOTO MPEICTABUTEIS
obrtectra (as a reasonable person would have acted), T. €. ¢ NPUHATOH B Cy-
nIeOHOM JTUCKYPCE «ITPAaBHIIbHONY) MOAETHIO TOBEICHNS.

CooTHeceHne (GaKTUYECKOW M CTEPEOTUITHON («IIPAaBUIBHOW» IS
MPaBOOTHOILICHUI) MOJeNe MOBEACHUS MOXKHO MPOAEMOHCTPUPOBATH
1 CIIEAYIONTM TPUMEPOM:

If a reasonable man with the actor’s own knowledge and experience plus
the knowledge and experience with which he is charged would perceive a
risk in the conduct in question the actor will be held to perceiving this risk.
... But even his mistaken impressions and beliefs are to be taken into account

"' URL: https://www.supremecourt.gov (accessed: 20.06.2021).
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in judging a man's conduct, and allowance would be made for them provided
they are not unreasonable in the light of his background and experience
(URL: https://www.supremecourt.gov).

3HaHUS W ONBIT OOBMHSEMOTO, KaK MPEACTAaBUTENS ONpeleleHHON
COLMAIbHOM, BO3PACTHOM M ATHUYECKOM I'PyIIbl, COOTHOCATCS CO 3Ha-
HUSIMM M OIBITOM CPEIHECTaTUCTHYECKOTO MPEICTaBUTENs OOIIECTBa.
[pennoxenue If a reasonable man with the actor’s own knowledge and
experience plus the knowledge and experience with which he is charged
would perceive a risk in the conduct in question the actor will be held to
perceiving this risk TOBOPUT O TOM, 4TO, €CJIH ObI CPEIHECTATUCTHYCCKHIA
IPEACTaBUTEIb 00LIECTBA, 00IaJal0KN TeMH K€ 3HAaHUAMHU U OIBITOM,
YTO U OOBUHSIEMBIH, OTpearupoBaj B JAaHHOH CHUTyallMd aHAJIOTHYHBIM
00pa3om, To U MoBeJIcHHEe OOBHHIEMOTO MOJKHO CUUTATh pazyMHbIM. [1pa-
BOBOH cTepeoTun reasonable man npemnonaraet HATMYNE Y «Pa3yMHOTO
yenoBeka (DOHOBBIX 3HAHMH, MPEACTABICHUN M yOSKICHHMH, Xapakrep-
HBIX JJIsl TIpeICTaBUTENeH Bcero o0miecTBa B nenoM. Mojesb oBeIeHUs
OTBETYMKA / OOBHHIEMOr0, 00JIafaroIiero OOJbIIMMH 3HAHUSIMH U OIIbI-
TOM B OIIpeNeIeHHON 00JIaCTH, COOTHOCUTCS C T€M, KaK MOCTYINI Obl Ha
€ro MecTe CpEeJIHECTaTUCTHYECKUH MpeACTaBHTENb NPOQeccCHOHaTbHO-
IO WIA MHOIO COOOILECTBAa, KOTOPOMY aHAJOTHYHBIE 3HAHUS WM OIBIT
MOTYT OBbITb JOCTYITHBI.

HapaBue c o0Opa3oBaHMeM M CPEAHECTATHCTUYECKHMHU 3HAHHUSIMU
B3pOCIIOTO YeIOBEKa MPU3HAKOM ITPABOBOTO CTEPEOTHIIA CTAHOBSITCS TaK-
K€ SMOIIMH M PEaKLUH, TUIINYHbIE JJIS1 ONPEIEICHHON CUTYallH IPaBo-
otHomeHnd. OIHUM U3 IPU3HAKOB CTEpEOTHIA reasonable man siBiseTcs
YPaBHOBELIECHHBIN XapaKTep MHAUBU/A U BIaICHUE CBOUMHU 3MOLIUAMHU.

Ixon Iapnuep, cepnasic Ha Homicide Act 1957, ormeuaer:

Where on a charge of murder there is evidence on which the jury can find
that the person charged was provoked ... to lose his self-control, the question
whether the provocation was enough to make a reasonable man do as he did
shall be left to be determined by the jury; and in determining that question the
jury shall take into account everything both done and said according to the
effect which, in their opinion, it would have on a reasonable man [Gardner,
2015, c. 568].

JlaHHBIN TpUMED, B3SATHIA U3 IOPUAUUECKON JINTEPATYPhl, aKTyaIH3U-
pyeT Takoil IpU3HAK cTepeoTuna reasonable man, Kak «ypaBHOBEILICH-
HOCTh M KOHTPOJIb HAaJ AMOLUSAMU» (provoked... to lose his self-control,
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whether the provocation was enough to make a reasonable man do as
he did) u neMOHCTpUpPYET, YTO B Ciydae, KOrja pa3pelicHue MpaBOBOU
CUTYyaIlU¥ 3aBHCHUT OT TOTO, KaK CYJ OICHHUT 3MOIMOHAIBHOE COCTOSIHUEC
OTBETUYHKA / OOBUHIIEMOTO, MMOBEICHHUE TIOCIIECAHET0 COOTHOCUTCS CO CTaH-
JIAPTHBIM TTOBEJICHUEM «Pa3yMHOTO YEJIOBEKa», HAXOJSIIErOCs B THUITHY-
HOM JUJIsl IJAHHOW CHTYaI[i SYMOIIMOHATILHOM COCTOSIHUH U JICHCTBYIOIIETO
Ha OCHOBAHHHM 3IPaBOTO CMBICHA (fo the effect which, in their opinion, it
would have on a reasonable man).

Wnrepniperupys nousitue reasonable man, BepXxoBHBII cyn onupaeTcs
Ha MPeJICTaBICHHE O MaMSTH CPETHECTATHCTHYESCKOTO 37I0pPOBOTO YEIOBEKa.

The normal adult is required to possess the ability to remember which
a reasonable man possesses both as to the character of the phenomena which
he must remember and as to the circumstances under which he is required to
remember them (URL: https://www.supremecourt.gov).

Mexny normal adult v reasonable man ctaBuTCS 3HaK paBEHCTBA, €CIH
OHU 00J1a7al0T OIUHAKOBBIM OOBEMOM MaMSATH, TOUHOCTBIO BOCIPHSATHS
1 BOCIIPOM3BEJCHHUS COOBITUH, a TAaKXKe CPOKOM XpaHEHHs MH(pOpPMAIHU.
BepxoBHblii Cyq yTOYHSIET, 9TO YEJIOBEK JOJDKEH MOMHHUTH M CaMo sBJIe-
Hue (the character of the phenomena), v COITyTCTBYIOITHE 00CTOSTEHCTBA
(the circumstances). ®opmynupoBka BepxoBHOTO Cyaa, onuparomasics Ha
«HOPMY» M Jaromasi o0Iiee npeacTaBlIeHue 0 Hel, B TaJIbHEHIIeM CTaHo-
BUTCSI KPUTEPHEM JIJISI HIDKECTOSIIINX CYJIOB, & B pe3yJbTare 4acToro mpH-
MEHEHUSI ¥ IIUTUPOBAHMS 3aKPEIUISIETCS B KQ4eCTBE MPH3HAKA CTEPEOTHIIA:
«pa3yMHBII» YEIIOBEK 007aJaeT CPeHECTaTHCTHYCCKOW MaMsIThIO, COOT-
BETCTBYIOILIEH KHOPMEY.

Takum 00pa3oM, COINIaCHO pe3yibTaTaM HaIlero HCCIIeI0BaHMs,
reasonable man — 3T0 CTEPEOTUN «Pa3yMHOTO» YEIOBEKa, 00JIaJaroIero
1) pOHOBBIMU 3HAaHUSAMH, TUIIMYHBIMH IS IPECTABUTENSI JAHHOTO O0IIIe-
CTBa; 2) HaBBIKAMHM, KOTOPBIMHU JIOJDKEH 00J1a/1aTh CpeHEeCTaTHCTHYCCKUIt
B3pOCIBII YeNIOBEK; 3) OIMBITOM, THIHMYHBIM JUISl BCEX IPEACTaBUTEINEH
obmiecTBa; 4) ypaBHOBEUICHHBIM HPAaBOM M THUIUYHBIMIY) PEAKIHAMHU;
5) «HOpPMaTLHOM» MaMATHIO (HeeHOMEHAIBHOH B Hecl1a0oil).

Ecnu KynbTypHBIH CTEpPEOTHII HE BKIIOYAET OIEHKY ICHXO3MOIHO-
HAJIBHOTO COCTOSIHUSL M TIPEIIOJaraeT TOJIBKO 3/PaBBIH CMBICT M CHO-
COOHOCTh K JIOTHYECKOMY CYXKICHHIO, TO JIJIsl TPABOBOTO CTEPEOTHIIA
reasonable man namsTh, pedreKchl, SMOLUUU U TICUXUYECKOE COCTOSTHHE
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MOTYT OKa3aTbCsl CYLIECTBEHHBIMH, II03TOMY OHHU OTJEIbHO OTOBOPEHBI
B onpeziesnieHussx BepxoBHoro cyna.

IIpuMensis kputepuil Bo3pacra B Jeje, CyAbH UCXOIAT U3 TOrO, YTO
BO3PACT MOIPa3yMeBaeT «CO3HATENIbHBIN BO3pacT» (He peOCHOK U He cTa-
PHK), YTO HAIVISITHO AEMOHCTPUPYET CIEeTYIOUINNA TpuMep:

QUESTION: On your view of this case... reasonable person doesnt
mean 16. 1 mean, isn’t it... a warning that is designed for a reasonable person,
meaning a reasonable adult? And so that the situation is... as has been
portrayed. It’s just an objective thing... that the police are supposed to do
(Yarborough, Warden v. Alvarado 2004)".

B nanmnom mpumepe Bblpaxkenue reasonable person doesnt mean
16 yka3pIBaeT Ha TO, YTO B ITPEICTABICHUH WICHOB ITPO(eCcCHOHaIBHOTO CO-
obmiectBa reasonable man — 310 He MOAPOCTOK. bonee Toro, B TaHHOM KOH-
TEKCTE CY/I ITOoJIpa3syMeBaeT 1o reasonable man B3pocioro denoBexa (crap-
e 18 ner): a reasonable person, meaning a reasonable adult. ToBopsimii
MPOCHT MOATBEPANTD, MPABUIILHO JIM OH MOHSUI, 4TO reasonable person moz-
pasyMeBaeT «B3pOCIIOro YelIOBEKa», M 3TO JAaeT OCHOBAHUE TPEIONararh,
9TO 3TO OBUIO €ro MepBOi acconuanyell MpH UCIIONb30BAaHNH BBIPAKCHUS
reasonable man B nuckypce. IIpu3HaK «CO3HATEIEHOTO BO3PACTa» HE OBLT
BBISIBJICH B [IPOLIECCE aHAIIM3A KYJIBTYPHOTO CTEPEOTHIIA.

Takum 00pa3oMm, MPOBEICHHOE HCCIEIOBaHUE MO3BOJSICT CENaTh
BBIBOJI, YTO KYJBTYPHBIA CTEPEOTHIT BOCHIPUATHSI reasonable man u npa-
BOBOM CTEpeOTHII reasonable man MMerOT OOIINI MPHU3HAK: CITOCOOHOCTH
K JIOTHYECKOMY MBIIUICHHIO, 3PaBBIil CMBICT M MOBEICHNE, 000CHOBAH-
HO€ C TOYKH 3peHHsI 00CTOsATeNbCTB (having sound judgement; fair and
sensible, possessing sound judgment, based on using good judgement
and therefore fair and practical), omHaKo IPaBOBOW cTepeoTut reasonable
man B aHIIIOS3BIYHOM MPABOBOM JIMCKYpce OOHApYKHUBAET 3HAYUTEIHHO
OoJiblllee KOJMYECTBO TPU3HAKOB, HEXKEIH PEIPE3CHTUPYEMbIH TEMH Ke
S3BIKOBBIMH CPEICTBAMH KYJIBTYPHBIH CTEPEOTHII.

MoHsiTMe «pa3syMHOCTb» B POCCUMCKOM NPABOBOM CUCTEME

Hecmorpst Ha TO, YTO NPUHLMII PA3yMHOCTH SIBISIETCSI OTHOCUTEJIBHO
HOBBIM SIBJICHHEM [JIi POCCHUMCKOTO IpaBa, JAHHBIA KPUTEPUN IIHUPOKO

' URL: https://supreme.justia.com/cases/federal/us/541/652/ (nara oGpareHus
28.06.2021)
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ncnonb3yercd B [ paxkaanckom kofekce PO mpuMeHUTENbHO K LIeHe TOBapa
(ct. c1. 524, 738), pacxomam (ct. cT. 520, 530, 744), Mmepam, TIpEATNPUHA-
MaeMbIM K YMEHBIICHHIO0 YOBITKOB (CT. cT. 404, 750, 962), BeneHuto nen
(ct. ct. 72, 76), 3ameHe MecTa Tmepenadu ToBapa (CT. 524), mpeaBUACHUIO
M3MEHEeHHs 00cToATENbCTB (CT. 451), MOHMMAaHUIO MHTEPECOB MPUCOEIH-
HUBIIEHCS K JIOTOBOPY CTOPOHHI (CT. 428), a Takke B OTHOIIEHUH CPOKOB
(ct. ct. 314, 345, 375).

B pycckoM si3bIKe BBIpaKCHHE «Pa3yMHBIN YEIOBEK» SIBIACTCS Cpel-
CTBOM BepOan3anny, Ipex/ie BCEro, KyJIbTypHOTO CTEPEOTHTIA, TIOCKOIBbKY
B CHCTEME POCCHICKOTO MpaBa Ha JaHHBIH MOMEHT He C(OpPMHUPOBAIOCH
MIOJTHOCTBIO TIPABOBOE MOHATHE «Pa3yMHBIN UEIIOBEKY.

AHanM3 CIOBAapHBIX CTaTel IMO3BOJSET BBIICTUTH B PYCCKOM S3BIKE
TaKUe 3HAYCHUS CIIOBA «Pa3yMHBIN», KaK:

1) y™Meromuii MBICIHUTB JIOTHYECKH, CTPOUTH CYKICHHUS;

2) (o Oeticmeuu VI cyscOeHuu) TOTHYHBIN | TTOCIIEIOBATEILHBIN;

3) He TPEeBBHIIAOMINN €CTECTBEHHYI0 HOPMY B YKa3aHHBIX 00CTOS-
TEJICTBAX.

N3ydyeHue npumepoB, 3aMMCTBOBAaHHBIX U3 PYCCKOW KIIACCHUKH, NAET
OCHOBaHHs BBIICIHUTh B PYCCKOM KYJIBTYPHOM CTEPEOTHIIE «Pa3syMHOIO
yenoBeka» Te ke AuddepeHnranbple MPU3HAKU, YTO U B KYJIBTYPHOM
crepeorune reasonable man — «crocOOHOCTh K JIOTHUECKUM CYKICHUSIM
u 371paBoMbIciHioN . Clieyroline mpuMepbl 0OHAPYKUBAIOT TaKHE MPU3HA-
KM KyJIBTYPHOT'O CTEPEOTHUIIA «Pa3yMHBIN YEJIOBEK», KaK:

—  yMernuwuii KpumuyuecKu MolCJIunb:

Mgl monaraem, 9To HacTajao BpeMs, KOra HCTOPUS TOBEIUTEIBHO TPEOy-
€T OT YECTHBIX U pA3YMHbIX PYCCKUX moz{eﬁ, 4TOOBI OHU IMOABEPITIN 3TO CaMO-

OBITHOE BCECTOPOHHEMY M3yUeHHIO, 0e300s3HeHHON kpuThke (M. [opokuil.
«/ee oywuy, 1915).

—  0aNbHOGUOHDBLIL:

3axap. 3ageM oH BbI3BaI coiypar? OHM 00 3TOM y3HAIH... OHU BCE 3HA-
101! Y 910 yCcKOpWIiio ero cMepTh. S, KOHEYHO, OJKEH OBLI OTKPBITH 3a-
BOJ... B IPOTHBHOM CiIy4ae, si HaJOJI'0 MCIOPTHI Obl MOM OTHOIIECHHS C
numu. Tenepb Takoe BpeMmsl, KOTJa K HUM HEOOXOIMMO OTHOCHTHCSI Oolee
BHHUMATCJIIBHO U MATKO... U KTO 3HACT, YCM OHO MOXKCT KOHYNThCA? B Takue

! KartaSlov.Ru — Karta slov i vyrazheniy russkogo yazyka = The map of words
and expressions in the Russian Language. URL: https://kartaslov.ru (accessed:
20.06.2021)

28



Hzvikosnanue

SMOXH pa3yMHbLl YSTIOBEK JTOJDKSH UMETh JIpy3eit B Maccax...» (M. lopweruil,
«Bpazuy, 19006).

—  paccyoumenbHulii:

Ha CaxanuHe cpeay WHTEIUIMTEHINH, YIPABISAIOMIEH W paboTaromeit
B KaHICIIPHUAX, MHE TPUXOIIIIOCH BCTPEUATh pa3yMHbIX, TOOPBIX U Omaro-
POMHBIX JIFONIEH, IPUCYTCTBHE KOTOPBIX CIYXKHT JIOCTATOYHOHN TapaHTUEH, 4TO

BO3BpAI[CHUE MPOIILIOTO YK€ HEBO3MOXHO» (A. I1. Yexos. «Ocmpos Caxa-
auny, 1895).

—  YMHbBLU:

Kusi3p AHIpEl Takoe OrpOMHOE KOJIMUYESCTBO JIFOACH CUUTAI MTPE3PEHHbI-
MH U HUYTOKHBIMHU CYIIECTBAMH, TAK €My XOTEJIOCh HANTH B IPYrOM JKHUBOH
HIea TOTO COBEPIICHCTBA, K KOTOPOMY OH CTPEMMJICS, YTO OH JIETKO ITOBE-
pui1, uto B CriepaHCKOM OH Halllell 9TOT MJeall BIIOJIHE pa3yMHO20 1 100pojie-
tenpHOTO uenoBeka (/1. H. Toncmoii. «Botina u mupy, 1873).

OnHaxo B HacToOsIIIEe BPEMsI B PYCCKOM SI3bIKE TaKXKe HAaOMI0aeTcs TeH-
JEHLMS, CX0XKas C TOH, 4TO OblIa ONHMCaHa TPUMEHHUTENIBHO K aHIITMHCKOMY
S3BIKY — 3aMMCTBOBaHHOE 13 TIOBCEAHEBHOTO SI3bIKA BHIPAXKEHHE «ICHCTBO-
BaTh Pa3yMHO U JOOPOCOBECTHO», BIEPBbIC 3aKkperuieHHoe B cratbe 10 I'K
P® (obpocosecmrocmv yuacmuukos 2padcOancKux npasoomHouleHull
U pa3yMHOCMb UX 0eliCmaUtll npeonoia2armcest), CTAaHOBUTCS KIUITUPOBAH-
HBIM H [TOABEPraeTcsl KoAupUKauy. 3Ha4eHNe 3aMMCTBOBAHHOTO U3 €CTe-
CTBEHHOTO SI3bIKa BBIPAKECHUSI MOIUPHULIUPYETCS B IPOLIECCEe MHTEPIpeTa-
LMOHHOM AEATENbHOCTH, MPOUCXOJUT CY>KeHHE WM pacIIUpeHHne o0bEMa
CoZiepyKaHus IOHATHH, a 3aTeM KOAU(UIIMPOBAHHOE TIOHSITHE TPUOOpETaeT
PsiI IPU3HAKOB, KOTOPbIE OTIAMYAIOTCS] OT NPU3HAKOB 3HAYCHHS «HEIIPABO-
BOT0» BBIPKEHHS KaK KAUECTBEHHO, TaK U KOIMYECTBEHHO. B nanpHelimem
Ha OCHOBaHUH CYLIECTBEHHBIX MPU3HAKOB KOAU(UIIMPOBAHHOTO IOHSTHUS
(dbopMupyeTcst IpaBOBOW CTEPEOTHII.

B cnyuae BbIpakeHHsI «IE€HCTBOBATh pa3yMHO U J0OpocoBecTHO Bep-
XOBHBIU Cyll POy, pa3bscHsS MONOXKEHUST YKa3aHHOW CTaThd, B OOJBIICH
CTEIICHH ONHMPACTCS Ha MIOHATHE «J0OPOCOBECTHOCTHY:

OrneHuBasi IEHCTBUSI CTOPOH KakK JOOPOCOBECTHBIC MU HEA0OPOCOBECT-
HBIE, CJIEIyeT UCXOAUTh M3 TOBEICHUS, OKHUIAEMOro OT J000r0 y4acTHH-
Ka TPaKIaHCKOrO 000pOoTa, yYUTHIBAIOIIETO MpaBa W 3aKOHHBIE MHTEPECH
JPYTOH CTOPOHBI, COACHCTBYIONIETO €H, B TOM 4YHCJIE B TOJNyYCHHUH HEO00-
xoaumoi mHdopmanuu. [To obmemy npasuiay nyHkra 5 crareu 10 'K PO
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000pOCOBECMHOCb YHACIHUKOG 2PANCOAHCKUX NPABGOOMHOWEHUN U PA3-
VYMHOCMb UX Oelicmsuti npeononazaiomes, moka He nokazano uHoe (Ilocma-
nognenue llnenyma Bepxosnozo cyoa).

B ropuandeckoil muTeparype 0OTMe4aeTcs, 9To MOHATHE «Pa3yMHOCTH
SIBJISIETCS] OLIEHOYHOM KaTeropueu B pOCCUIMCKOM MpaBe, U B KaXKI0M OTJIEIb-
HOM cIy4ae CyJ IpWHUMaeT BO BHUMaHHE BCe OOCTOSATENHCTBA JIeNa, YTO-
OBl OTpenenuTh KpUTepun «pasymHocTn». Kak mumer A. B. Konosanos,
«pa3yMHOCTB MOBEJIEHHSI CYOBEKTa TPayKAAHCKOTO MTPaBa — 3TO CTPEMIICHNE
YYaCTHHKA TPaXIaHCKOTO 000pOTa MPH OCYIIECTRICHUN TIPUHA/IISKAIINAX
eMy TIpaB ¥ NCTIOTHEHUH JIEKAINX Ha HEM 0053aHHOCTEH COM3MEPSITh CBOE
MTOBEJICHUE CO 3/JPaBbIM CMBICIOM, OOIIMMH TPEICTABICHUSIMA 00 OCTO-
POXHOCTH | TPETyCMOTPUTEIHHOCTH M SKOHOMUYECKOH I1esecoo0pa3Ho-
CTBIO, TIPAaBaMH U OXPaHAEMBIMHU 3aKOHOM HHTEPECAMH IPYTHX CyObEKTOBY»
[Konosanos, 2019, c. 19].

B mporecce uHTEpnpeTanii B COACPKAHWUHU TOHSITHS «PasyMHOCTH
BBIJICJISIFOTCA  COIMOTIPABOBBIE KOMITOHEHTHI: TPOTHO3MPOBAHUE TTOCIE-
CTBUH NESHUHN, 0CO3HAHUE 00BeMa IMpaB M 00S3aHHOCTEH, HaJIe)KAIIee HC-
MTOJTHEHNE 00513aTeJIbCTB, COBEPIIEHHUE IEHCTBUI C yUETOM 3HAHWM, OTIbITa
W pa3/ieisieMbIX BCEMH WIEHaMH OOINEeCTBa MPEACTaBICHUH. DTO MOXKHO
MIPOMJITIOCTPUPOBATH PAZIOM IPUMEPOB, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 TEKCTOB Cy-
NeOHBIX permernii (Apxue cyoebnuvix peuienuil):

[IpoBepuB pacyer yObITKOB, OIPEICICHHBIN UCXO/IS U3 PACXO/I0B Ha OILIa-
Ty Tpy/Jia BHOBb IPUHSTBIX CIEIHAIMCTOB CO JTHSI MX MPUHSTHS U PACXO/IOB Ha
OIJIaTy TPYy/a CIEIHAIUCTOB, C KOTOPHIMU COXPAHEHBI TPY/IOBBIE OTHOIICHHUS
IOCJIC BBEJICHUSI KOHKYPCHOTO IPOU3BOJICTBA, ¢ CeHTA0ps 2018 roga mo utoHb
2019 rona, mockosbKy B. B. AMUHOBA, deticmayst 000pocosecmHo u pazymHo,
JIOJDKHA ObIJTa YBEIOMHUTD HX O MPEJICTOSIIEM YBOJILHEHUH 3a 2 MECSIIIa, CY/IbI
TIPU3HAIN €T0 BEPHBIM?,

J1oOpOCOBECTHOCTh M Pa3yMHOCTh B JJAHHOM CIIydae TOJIpa3yMeBaroT
OCO3HAHME B3ITHIX Ha ceOs1 0013aTENBCTB (Q0/121CHA ObLIA Y8EOOMUMDb) T UX
BBIIIOJIHEHUE B KOHKPETHOM CUTYallMK TPAaBOOTHOLICHHH.

[1pu permennu Bompoca o TOM, JOJDKHA JIH Oblia Ipyrast CTOpOHa CACIKH
3HaThb 00 yKa3aHHBIX OOCTOSATEIbCTBAX, BO BHUMAHHE MPUHUMAETCS TO, Ha-
CKOJIBKO OHA MOTJIA, 0eliCMEYs pa3yMHO U NPOSIEIsis MPeOyIowyiocs. om Hee no

"' URL: http://sudrf.kodeks.ru/rospravo/ (nara obparenus 28.06.2021).
2 Tam xe.
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VCI08UAM 0DOPOMA OCMOMPUMETLHOCMb, YCTAHOBUTD HAIMYNE ITUX 00CTOSI-
TENLCTB (Apxus cyoedHvix pewienutr).

B nanHOM citydae NOHSATHE Pa3yMHOCTH IIOBEACHHS BKIIIOYAET HE TOJIb-
KO JIOTUYECKOE MBIIILIEHUE, HO U COOTHECEHHUE IOCTYIKOB ¢ KOHKPETHOU
IIPaBOBOM CUTyaLUEN, OLIEHKY JE€HCTBUM APYTrOU CTOPOHBL, aHATIU3 CI0KUB-
HIMXCST OOCTOSITENBCTB, @ TAK)KE OCO3HAHUE YYACTHUKAMU MPaBOOTHOILIE-
HUI CBOUX TpaB U 00s3aHHOCTEH.

Takum 00pa3oM, MOXKHO CliesiaTh BBIBOZ O TOM, YTO, HECMOTpPS Ha TO
YTO MOHATUE «PAa3yMHOCTb» B OTEUECTBEHHOM IIPAaBE€ HAXOAUTCS B CTAIUU
(dbopMupoBaHUsi, B MPOLIECCE MHTEPIPETAMOHHON JESITEILHOCTH B COACP-
JKQHUU TIOHATHS YK€ BBIICISIOTCS IOPUAUUECKU PEJIEBAHTHBIE KOMIIOHEH-
TBI, IPEACTABISIOIINE COOOH YCIOBUS MIPUMEHEHHS TOHATHSI B IPABOBOM
JIUCKYpCE U HENPUCYIIUE KyIbTYPHOMY CTEPEOTHILY «Pa3yMHOIO 4Y€IOBe-
Kay», KOTOpBIE B IaJbHEUIIEM MOTYT IIOCIYKUTh OCHOBOM JIUISl 3AKPEILIICHUS
IIPU3HAKOB [IPABOBOI'0 CTEPEOTUIIA.

3aknoueHue

Takum 00pa3oM, MOKHO OTMETUTb, YTO CPOPMHUPOBAHHBIE B IIpoOLIECCEe
MHTEpIpETAK NPABOBBIC CTEPEOTHUIIBI MPEACTABISIIOT cOOON 3aKperJieH-
HbIC B 0000IICHHOM M CXEMaTHYHOM BUJE clielralbHble 3HaHus. Crenudu-
Ka I0pPUINYECKOr0 AUCKYPCa, UIMIIEPATHB JIETAIbHOTO TOJIKOBAHMUSI U HEOOXO-
JUMOCTBH MHTEpIIpeTauuy (GopMyIHpOBOK, MPEAJIOKEHHBIX 3aKOHOIATENIEM,
HOPUBOIUT K TOMY, YTO IIPABOBOW CTEPEOTHUII, NPEACTABICHHBIA TEMH K€
CpencTBaMM BepOaIn3alyu, YTo U KyJIBTYPHBIH, IpuoOpeTaeT Oosbliee Ko-
IMYecTBO Npu3HakoB. CrenoBarenbHO, cOPMUPOBAHHOCTD TAKUX KOTHH-
TUBHBIX CTPYKTYD SIBJISIETCSI 3JI0TOM YCIELIHOW NPABOBOM KOMMYHHUKALIUH.
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BsepeHue

C pa3BUTHEM COBPEMEHHBIX TEXHOJOIUH U YCKOPEHUEM PUTMA KU3HH,
KOJTMYECTBO 00padaThIBaeMO 1eTT0BEKOM HH()OPMAITUH PACTET, B CIICICTBHE
Yero BOCIIPHUATHE MUpPA IO OOJBIINEH YacTH OCYIIECTBISIETCS C MIOMOIIBIO
HeBepOATbHBIX CPEICTB KOMMYHHUKAIIMH. TaKUMH CpeICTBAMU HEPEIIKO CTa-
HOBSATCS pa3IM4YHbIe BU3yaJbHBIE 00pa3bl: BHCOKIIHITEI, PEKJIaMHbIe adu-
mH, MeMbl, (hoTorpaduu B COICETSX U T. 1. BusyanbHbie 00pa3bl HE BBITEC-
HSIOT TEKCT TOJIHOCTHIO, OAHAKO CYIIECTBEHHO COKPAIIAIOT €70 KOINYECTBO,
BBICTYIIAsi CBOETO pojia THOPUIHOW (OPMOM TEKCTa, COBMEINAS JIEMEHTBI,
OTHOCAIIUECH K pa3HbIM CEMUOTUYCCKHUM CUCTEMAM. B cBs13u ¢ 3THM B NO-
CJIC/THUE ICCATHIIETHS BO3POCIIO KOIMIECTBO UCCIIEIOBAHUH, TOCBSIIIEHHBIX
KPEOJIM30BaHHBIM TEKCTaM, T. €. TEKCTaM, KOTOPbIE XapaKTePU3YIOTCS HAJTH-
gueM BepOabHON 1 HeBepOaTbHON COCTABISIONICH. B THHTBHUCTHKE Kpeo-
JIN30BAaHHBIC TEKCTHI TAKXKE TPEJICTABISIOT HHTEPEC IS MCCIeoBaTelieH,
MOCKOJIbKY aHaJIM3 HCKIFOYMTEIbHO BEepOalbHOW COCTaBJISIONICH TEKCTa,
B KOTOPOM NIPUCYTCTBYET MKOHUYECKHI KOMITOHEHT, 3aTPYy/IHSIET IOHUMaHKe
00IIIero CMBICTa COOOIIECHUSI.

MoHsATHE «KPeOoNM30BaHHbIN TEKCT»

Tepmun «xpeonnzoBaHHble TeKCThl» (manee — KT) mpunammexur
oredectBeHHBIM JuHTBHCTaM 0. A. Copoxuny u E. @. TapacoBy. Onn
MMOHMMAIOT MX KaK «TEKCThI, ()aKTypa KOTOPHIX COCTOHMT U3 JBYX HETO-
MOTCHHBIX YacTeil (BepOalbHOH SI3BIKOBOHM (peueBOi) W HEBepOaTbHOM
(mpuHaANeKaIIel K qpyruM 3HAKOBBIM CHCTEMaM, HEXKEIH €CTECTBEHHBIN
s3bIK)» [Copoxun, Tapacos, 1990, c. 180-181]. E. E. Auucumosna pac-
CMaTpUBAET KPEOJIU30BAHHBIE TEKCTHI KAK «CEMUOTHYECKU OCIIOKHEHHBIE
TEKCTBI, B CTPYKTYPUPOBAHUH KOTOPBIX 3a/ICHCTBOBAHBI CPEJICTBA Pa3HBIX
CEMHUOTHYCCKUX KOJOB, B TOM YHCJIC HKOHUYCCKHAE CPEACTBAY [ AHUCHUMO-
Ba, 2003, c. 6]. UkoHMYEeCKNIi KOMIIOHEHT TEKCTa MOXKET OBITh TIPECTAaB-
JICH TaKMMH dJIEMEHTaMH, Kak (otorpadusi, pucyHOK, cxema, TabiuIia.
[Ipumepamu KpeoTNM30BAHHBIX TEKCTOB SIBIISIOTCS Pa3NIUYHBIE KOMUKCHI,
IUTaKaThl, PeKJIaMHbIE a(UIIH.

[Ipu uccnenoBanmu KT ciieqyer mpuHUMATh BO BHUMaHHE TOT (DaKT,
YTO CONPOBOXKJICHUE TEKCTa M300paKCHHWEM HE SBISETCS a0COIIOTHO
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HOBBIM ITpreMOM. [l0cTaTouHO 00PaTUTHCS K JACTCKOM JINTEpaType, K pas-
JIMYHBIM TYPUCTHYCCKUM OYKJIETaM HJIM WHCTPYKIIUSIM 110 SKCIUTyaTaI[|H,
YTOOBI MOHSTH, YTO W300pPaKEHUSI B TECHOW CBSI3U C TEKCTOM COITPOBO-
KTAl0T YeJI0BEeKa JOCTAaTOYHO MaBHO. OIHAKO ciemyeT MPOBOIUTH I'PaHb
MeX]ly WILTIOCTPUPOBAHHBIM TEKCTOM U KPEOJIU30BAHHBIM BBUY TOTO, YTO
JIAHHBIC MTOHATHUS HE ABISIOTCS ToxAecTBeHHbIMU. CoracHo FO. H. Tobius-
HOBY, WJUTIOCTPALIUSI — 3TO YACTHBIA CIydail UCTOJNKOBAaHUS TEKCTa, B TO
BpeMs KaK B KPEOJIM30BAHHBIX TEKCTAX PUCYHOK SIBISICTCS] SKBUBAJICHTOM
ciosa [ TerastHOB, 1993].

Kaxk Bo (hpazeornorun 3nadeHme ¢ppaseonorn3mMa He ONpeeNseTcs CyM-
MO 3Ha4YeHUH BXOJAAIIMX B HETO €IUHUII, TAK M 3HAYEHUE KPEOJIU30BaH-
HOTO TEKCTa HE SIBIIIETCS CyMMOU 3HaueHUI BepOaIbHBIX 1 HEBEPOAITBHBIX
xomrnoHeHToB. CormacHo M. A. Kynunny, «uzo0paxenue u cioBo B KT He
SIBIISTFOTCSI CYMMOM CEMHOTHYECKUX 3HAKOB, UX 3HAUCHUS UHTECTPUPYIOTCS
1 00pasyroT CIOKHO MOCTPOCHHBIN cMbIC» [Kymuaua, 2007, c. 12]. U3
aTOTO cnemyet, 9to npu aHanuze KT HeoOXomnMo paccMmarpuBaTh 3HAKH
Pa3IMYHBIX CEMUOTHYECKUX CUCTEM B UX COBOKYITHOCTH, TaK KaK OHH BbI-
CTYMAIOT KaK €AMHOE LEI0€ ISl MOPOKACHUS €TUHOTO CMBICIA.

Buppl KpeoJ/In30BaHHbIX TEKCTOB

[TpuBeneM HEKOTOPBIE KiacCU(UKAIIMN KPEOTHM30BAHHBIX TEKCTOB.

E. E. AHucumoBa BbIACISET TPU BUJIA KPEOJIU30BAHHBIX TEKCTOB:

«1) TEeKCTHI ¢ HyNIeBOM Kpeonu3anuen (n300pakeHnue OTCYTCTBYET W
HE WrpaeT BaXKHOU POJIM B OpraHU3alllH TEKCTA);

2) TEKCTBI C YACTHYHOM Kpeosin3anuel (BepOabHas 4aCTh MOXKET CY-
[IECTBOBaTh ABTOHOMHO OT U300paKeHMsI);

3) TEKCTHI ¢ TIOJTHOM Kpeoym3aluei (BepoaibHas 9acTh HE MOXKET CY-
IIIECTBOBATH OTAEIHHO OT U300paxkeHws )» [Anucumona, 2003, c. 15].

O. B. [loiimaHOBa ONKCHIBACT OTHOIIEHUS MEXIY BepOAIbHBIMU U HE-
BepOaIbHBIMU KOMIIOHEHTAMH CJISAYIOIIUM 00pa30oM:

1) peneruoHHBIC (M300paKCHHUE TTOBTOPSIET BEPOAILHYIO YacTh);

2) a;IUTUBHBIC (M300PAKCHUE TPUBHOCUT 3HAYMTEIBHYIO JOOTHH-
TETbHYI0 HHPOPMAIIHIO);

3) BBIOEIUTENbHBIC (M300paKeHHE MOTICPKUBACT OIPEIACICHHYIO
4acTh BepOaIbHON MH(POPMAIINN);

4) wu300pazuTeNbHO-IEHTpUYECKHE (M300paKEHUIO OTBOIUTCS KIIIO-
4eBasi poJib, BepOasibHas YaCTh BBICTYAET KaK ITOSICHEHHE K H300paKEeHHIO);
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5) wuHTerpaTHBHBIE (M300pa’keHHE BCTPOCHO B BEpOANbHBIN TEKCT)
[[ToiimanoBa 1997, c. 24].

CoumanbHas peKnaMa CKBO3b NMpuU3smMy KpeoJ/in30BaHHOIro TeKCTa

B HacTosiiem uccie0BaHuu MPEeNIPUHUMAETCS TIOIBITKA TIPOaHaIH-
3WPOBaTh COIMATBHYIO PEKJIaMy KaK KPeOJTM30BaHHBIN TeKCT. OCHOBBIBASICH
Ha MPUBENICHHBIX BhIIIe THITOIOTHSX KT, MbI MOXKEM cJieNiaTh BBIBOJL O TOM,
Y10 aUIIK COLUATBHON PEKIAMBI SIBIISIOTCS TEKCTOM C MTOJTHOM Kpeou3a-
[MeH, TaKk KaK H300pakKeHUe SBIISIETCS HEOThEMIIEMOW YacThIO0 PEKIIaMHON
adummm, a BepOarbHas COCTABIISIONIAs apHITy HE MOXKET MTPaBHUIIHHO TPaK-
TOBaThCs OTJCIBHO OT HEBepOAJbHOM cocTapisitoiield. HamomHuM, 49TO
COLlMAJIbHAS PeKJlaMa — ATO «BUJ| KOMMYHHKAIIUW, OPHEHTUPOBAHHBINA Ha
MIpHUBJICYCHNE BHUMAaHUS K )KH3HEHHO BaYKHBIM MTpo0OIeMaM 00IIecTBa 1 ero
HpPaBCTBEHHBIM IIeHHOCTAMY [Huxomaiimsumu. 2008, c. 9].

PaccmoTpum Ha npuMepax apuin GppaHKOs3BIYHON COIMAIBLHOMN peKiia-
MBI KaK MEKAy cO00ii B3aMMOIICHCTBYIOT TEKCT M M300pakeHust. J{s anamm-
32 HAMH OBIITH OTOOPAHBI A(UINH, TIOCBIIIEHHBIE PA3IMIHBIM COIUATHHBIM
npobremMam (GpaHIfy3CKOTro 00IIEeCTBA: DKOJIOTHS, 3alHTa )KUBOTHBIX, 0€30-
MacHOCTh JIOPOYKHOTO JBIKCHUSI, HAPYIICHUE OOIIECTBEHHOTO MOPSIKA.

Paccmotpum aguiry ¢ KOMIIO3ULIMOHHON TOYKHU 3PEHHUSL.

1. Ha panHO# adwumie 1eHT-

Y panpHBIM  DIIEMEHTOM  SIBISETCS

n3o0paxeHue kabaHa, KOTOPhIA My-

coput B MeTpo (cM. puc. 1). B ine-

BOM HIDKHEM YTIIy MBI BUAUM pU(-

MOBaHHBIM CJIOTaH, HaIUCAHHBIN

] kpynaeiM mpupTom QUI SALIT

ALALLER UN SIEGE A L’ALLER RISQUE

- AU RETOUR DE SE TACHER

> \ (Kmo naukaem cuodenusi 8 oopoee,

PUCKYem 3anaukamvCs Ha obpam-

Hom nymu). B naHHOM crioraHe

Puc. 1. pudmytorcs cioBa aller — tacher,

YTO O0ECTIeYMBAET €ro 3aroMHHa-

Hue. HHTEepecHO OTMETHUTh, YTO

BMECTO HEOMNPESICHHOTO apTUKIIS 411 B CIIOTaHE MPUCYTCTBYET HKOHUYE-
CKHUI KOMIIOHEHT B BHJI€ UKOHKHU JINHUH METPOIOIUTEHA.

Restons CIvilg su_r;lu

\ *

WWw.ratp.fr
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Takke Ha aduiie MOA OCHOBHBIM CJIOraHOM MPUCYTCTBYET HOMOJN-
HUTENBHBIA TEKCT, HaOpaHHbBIH MenkuM mpudroM. Pasnmnyapie mpudTs
MCTIOJIB3YIOTCS JUISl TOT0, YTOOBI CHadaja Obula MpovynTaHa 0ojiee BajkHas
uH(pOpMaIHs, KOTopas MpeACTaBJIeHa sipue U KpyIlHee, a 3aTeM Ta HHpop-
MaIys1, KoTopas HabpaHa MeJIKUM MIpUGTOM. THITHYHBIM 371eMEHTOM adu-
I SBJISIETCSl JIOTOTUI OPTaHM3aIlMH, KOTOpas SIBJISETCS CO3JarelieM pe-
KJIaMHOW auiIy, B TaHHOM CITy4yae JIOTOTHII IPHHAMJICKUT TapHKCKOMY
METPOIOJIUTEHY.

BaxxHO OTMETHTB, 4TO H300paskeHne KabaHa MOXKHO CUUTATh BH3yallb-
HOU aJuleropuei, Tak Kak TpaAUuLUOHHO CBUHBSI CHMBOJIM3UPYET HEBOCIIU-
TaHHOTO YejioBeka. B manHoM ciydae HeBepOambHas acTh aduiy (U30-
OpakeHHe) TPUBHOCUT 3HAYHMTENILHYIO JOMOJHHUTENBHYIO HH(POPMAIHIO
K BepOaJbHOM YacTH (ciorany), GopMupysl LeI0oCTHOE BocnpusiThe adu-
¥, HATJISTHO IEMOHCTPUPYS HENPaBUIIHLHOE MTOBE/ICHUE B 00IIIECTBEHHOM
tpancnopre. Cornacno kinaccuduxauuu O. B. [loiiMaHOBOM, OTHOMIEHNUS
MEX]ly BepOaJIbHOM U HeBepOaIbHOM COCTaBIIsIFOIICH adUIlId MOTYT OBITh
0XapaKTEepPHU30BaHbI, Ha HAIIl B3IVISA], KaK aJITATHBHBIC.

2. Kak ObuTO OTMEUEHO paHee, B aduIIax COMMATBLHON PeKIaMbl H30-
OpakeHHE 3aHMMAET OOJBLIYIO YacTh PEKJIAMHOIO IIaKaTa, KpoMe TOro,
cortacHo P. bapty, iMeHHO n300paKeHHE YEIOBEK, KaK MPaBUIIO, CUUTHI-
BaeT nepBbiM [bapt, 1989], B CBsi3u ¢ yeM BBIOOp MOAXOMASAIICH KapTHHKN
UTPAET KIIFOYEBYIO POIIb JIJISl TIPABMIIBHOTO BOCIIPHUATHS a(HIIIN.

B xome amnanmza Hamm OBLIO
YCTaHOBJIEHO, YTO B 3aBHCHUMOCTH
OT OCBeIaeMoii MpoOIeMbl, KapTHUH-
Ka MOXKET arejuIipoBaTh K pa3iind-

SN HBIM SMOIMAM. B adwmmrax, mocss-
HIEI PAI!\IEl%‘%I'PAS % LICHHBIX JIOPO)KHOMY  JIBHIKCHHIO
rooufle on s (cMm. puc. 3), KapTHHKa MOYKET OBITH
yCTpalarome Wi  OTTalKUBAaIO-
e, TaKk Kak aBTOpPhI MPHOETaroT
LT e — K U300paKeHUIO Pa3OUTOro 1000BO-
s 71 Ll 10 cTekuTa, BMSATHH Ha MallKHe, pa3-

JIMYHBIX YITHOOB MOCTIe aBapHH.

Ilomumo TakoM SMOIIMH, Kak
CTpaxX, COMW3IaTeNN  PEKIAMHBIX
aduI JenarT aKkIeHT Ha COYYBCTBHHM W cocTpaganuu. Ha adwumre, mo-
CBSIILIEHHOH 3alIuTe >KUBOTHBIX, M300paskeH IpycTHBIH néc. M3o0paxe-
Hue compoBoxmaercst ciioranom UN ANIMAL NE PLEURE PAS, IL

37



Becmuux MIJIY. I'ymanumapnoie nayxu. Buin. 12 (854) /2021

SOUFFRE EN SILENCE (JKusomnoe ne niauem, oo cmpadaem 6e3-
Mon6Ho). be3 n300paskeHUs CIoTaH TepseT CBOIO YPPEKTUBHOCTD, TaK Kak
WMEHHO HM300paK€HHE 3aCTaBIISICT UYEJIOBEKAa HCIBITHIBATH COCTPaJaHue
K KMBOTHBIM, a cjorad ycuiuBaer 3ddexr. Kpome Toro, neHTpaibHyIO
4acTh W300paXKEHUSI COCTABIIAIOT IPYCTHBIE INa3a cOOaKH, U3 DTOTO MbI
MOJKEM CZIeJIaTh BBIBOJI O TOM, YTO HeBepOabHasi COCTABISIONIAs aduIln
HE TOJBKO yCHIIMBAET BEPOATBHYIO YacTh C AMOITMOHAIBHON TOYKH 3pe-
HUS, HO ¥ TIOTYEPKUBAET HEKOTOPBIE CMBICIIOBBIE HFOAHCHI TEKCTa (TJIAr0JIbI
souffrir, pleurer). Takum o6pazom, cornacHo kiaccudukanyu O. B. Tloi-
MaHOBOH, OTHOIIICHUSI MKy BepOaIbHBIM M HEBEpOATbHBIM KOMIIOHCH-
TaMU aQUIId MOYXHO OTHECTH K BBIICITUTEIHHBIM.
3. OOparuM BHMMaHHE Ha I[Be-
m;;'n;u’vnus TOBOE pEIICHNE DPa3TUYHBIX BUIOB
AN adwm, Tak Kak nBeT U mpudT B pe-
éﬁ%mﬁ[ﬂ[ KJlaMe, TaK e Kak W300pakeHHe,
s SIBIISIIOTCSI  BAXKHBIMU ~ HEBepOaJib-
HBIMHA KOMIIOHEHTaMH, OKa3bIBalO-
‘ ! IMMHU CYILECTBEHHOE BIIMSHUE Ha
ATTACHEL - T & : (GopMupoBanue 0bpa3a PeKIaMHOTO
HHLWAH\NIDI”ES oy 4 CcOO00IIEeHNS.
‘ B xone ananuza, Mbl TPUIUIA
K BBIBOIY, YTO B pEKJIaMe, IMOCBs-
IICHHOHN JOPOXKHOH 0e30MmacHOCTH,
4acTo MpeodiIalaloT YepHO-OpaH-
KEBBIE WJIM YEepPHO-)KETTHIE I[BETA.
Ha mpencraBnenHoit  mombopke
aduI MbI BUIUM, 4YTO ()OH U HEKO-
TOpBIC AJIEMEHThI a(UIIH TEMHBIC,
B TO BpeMsl KaK clioraH auIlx BbI-
JICJICH JKEJITHIM I[BETOM (CM. puc. 3).
CormacHO pa3inuYHBIM TPAKTOBKAM
[[BETA, COYCTAHUE YEPHOTO M JKell-
TOTO SIBJISIETCSI JIJIsl YEIOBEKA MHIM-
KaTOpOM OIacHOCTH, MO3TOMY He-
CIIy4aifHO, YTO 3HAKU JOPOXKHOTO
JBYOKEHUS WM adUIIA COIUAIBHON PEKIIaMbl HCIIONB3YIOT UMEHHO 3TO
[BETOBOE COYETaHHE.
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[Ipoananusupyem 1Bera B aduiiax Ha TeMmy sKkonorun. Ha monbopke
IpeACTaBICHbl a(UIIH, NOCBAIICHHBIE epepadoTKe OTXOIOB, PACTOYHU-
TEJIbHOMY HMCIOJIb30BaHMIO MPOAYKTOB mUTaHus (cM. puc. 4). Ha naHHbIX
adumax mpeodIagaroT MPHUPOIHEIC I[BETA: TOMyOoi (1BeT Heba, BOMBI)
W 3eneHbli (I[BET TPaBbl M JepeBbeB). YeaoBeK OOBIYHO COOTHOCHT JiBa
9THX IBETa C MPUPOJOH, TTOITOMY JJIsl aUIl HAa TEMY DKOJOTHH BEIOOD
NPEACTABISETCS HaM JIOTMYHBIM: y TOJTy4YaTelsl PEeKJIaMHOTO COOOIIeHUs
(dopmMupyeTcss TO3UTHUBHBIN 00pa3 aduIliy, 9TO CIOCOOCTBYET MOBBIIIE-
HUIO YPPEKTHBHOCTH PEKIIaMBI.

BbiBoabI

BeltiensnoyxxeHHbIH aHAIN3 peKIIaMHBIX a(UIIl TO3BOJISET HAM C/eJIaTh
CJIETYIOIIIHE BBIBOJIBI:

1. Kpeonm3oBanHable TEKCTHI TPeOYIOT BRIOOpA ameKBaTHONH METOIO-
JIOTHH, TaK KaK OHU IPEJICTABISIFOT CO0OW 0COOYyI0 CHCTEMY, B KOTOPOW
CMBICJI TIOPOXKIAETCS HE MPOCTONH CYyMMOH BXOISIIMX B Hee BEpOATBLHOTO
1 HeBepOaJIbHOTO KOMIIOHEHTOB, @ KX 0COOBIM B3aUMOJICHCTBUEM.

2. Kpeonm3oBaHHBIE TEKCTHI HE SIBISIOTCS TOXKIACCTBEHHBIMH WILTIO-
CTPUPOBaHHOMY TEKCTY, Tak Kak B KT m3o0pakeHue BBICTYIIAaeT SKBHBa-
JIEHTOM CJIOBY.

3. CymiecTBYIOT pa3UYHBIC THUIIOJOTHH KPEOJIM30BAHHBIX TEKCTOB,
KaK OCHOBaHHBIE Ha CTEMIEHU KPEOIH3aI[H TeKCTa, TaK U Ha BUJIaX OTHO-
IICHHIA, B KOTOPbIE BCTYIAIOT BEpOATbHBIN 1 HEBEpOATbHBIN KOMITOHEHTHI
TekcTa. B adumax counanbHON pekiaaMbl TEKCT U U300paKEHHE MOTYT
BCTYIaTh B Pa3HbIC TUIIbI OTHOIICHHUN, TAKUE KaK aJI/IATUBHBIC U BbIJICIIH-
TeJbHBIE.

4. HeBepOanbpHBIN KOMITOHEHT IPENICTABICH B CONMAJIHHON peKiIaMe
C MOMOUIbI0 KapTHHOK, KOTOPbIE BMECTE C TEKCTOM CO3AI0T ONpENEIeH-
HbI cMbIci. IIpu 3TOM KapTUHKH, B 3aBUCUMOCTH OT OCBEIAEMOM Mpo-
OsleMbI, MOTYT OBITH yCTpamaromuMi (B 0COOCHHOCTH B TeX CIydasx,
KOTJIa peub UJET O 3aIUTE )KU3HU U 37I0POBbS), TPOTaTeIbHBIMHE, TIPOBOKA-
[IUOHHBIMH, CMEIITHBIMU.

5. 3HaunTeNbHOE BIMSHUE Ha BOCIIPUITHE OKA3bIBAET IIBETOBOE pellle-
HUE TOW WU MHOU auimy conmumaibHoN pexinambl. K mpumepy, s adurn,
MOCBSIIEHHBIX TPOOJIeMaM SKOJIOTHH, aBTOPbI PEKIaMbl HCIIOIB3YIOT MIPH-
POJIHBIC 1IBETa, TAKKE KaK TOJy00il WX 3€JICHBIH, a JUTst a)UIll, TIOCBSIICH-
HBIX JIOPO’KHOMY JIBHYKCHHIO — USPHBIN U KEITHIH.
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A3bIK MPOAOMKANACH, YTO M MPUBENO CErOAHA K HOPMAanu3aLuu ralMCUACKOro A3bika.

Knroyesvie cnoea: ranvcUINCKUI 93bIK, CTarHaLUms, KTEMHbIE BEKa®, A3bIKOBOM AeKadaHC,
OUANHIBM3M, AUFNOCCHUS

Ansa yumuposarus: EsnoknmoBa A. A., IpunuHa E. A. «Seculos Escuros» B [anucuu: a3bl-
KOBOW fleKagaHc unu butea npopomkaercs? // BecTHMk MOCKOBCKOMO rocyapCTBEHHOMO
JIMHIBUCTUYECKOTO YHMBepcuTeTa. [yMaHuTapHble Hayku. 2021, Bein. 12 (854). C. 42-53.
DOI: 10.52070/2542-2197_2021_12_854 42

Original article

«SECULOS ESCUROS> IN GALICIA:
LANGUAGE DECADENCE OR THE BATTLE CONTINUES?
A.A. Evdokimova?, E. A. Grinina?
Moscow State Linguistic University, Moscow, Russia, ana.evdokimova@gmail.co
tana.evdokimova@gmail.com, 2eagrinina@yandex.ru

Abstract. The article is devoted to one of the stages of the development of the Galician
language (15%"-18" centuries), which was called stagnation, or «dark ages». The
purpose of the article is to show what place this period occupies in the history of
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the Galician language. The material for the study was based on documents of a legal,
administrative and historical nature, as well as some folklore monuments. Description,
comparative analysis, synthesis, and generalization were used as research methods.
The study concluded that despite the linguistic decadence, the battle for the Galician
language continued, which today led to the normalization of the Galician language.
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BeepneHue

Bospacraromuii uHTEpeC K MUHOPUTAPHBIM U PETHOHAIBHBIM SI3bIKAM
EBpors cBsi3aH, Kak HU MapaJIoKCAIBHO 3TO 3BYyUHT, C YCIIEXaMU II100aH-
3aI[UH, BEb UMEHHO POAHOU SI3bIK MO3BOJSET YEIOBEKY, OKa3aBIIEMYCS
B HOBBIX JIJIsl HETO YCJIOBHSX II00ATM3UPYOIIErOCs MUPa, TO3HATh U MPO-
SIBUTbH CBOIO SI3BIKOBYIO TUYHOCTD. ["aIMCUNCKU A3BIK HE SIBIISETCS UCKIIIO-
YEHHWEM, U C TOTO MOMEHTA, KaK OH CTAHOBHUTCS KOO(DHITHAIBHBIM SI3BIKOM
Wcnanuu B 1978 roxy, ero u3ydyeHrue HOCUT 1I€JICHAIIPABICHHbBIN U IIaHO-
MEpHBIN XapakTep. Bee ycminus ranucuiickux JIMHTBUCTOB HAIPABIICHBI,
MPEXK]Ie BCETo, Ha pelIeHUe TIIaBHON 3a7a4H, a UMEHHO, CO3JJaHUE HOPMBI
COBPEMEHHOI'0 TAJINCUHCKOTO si3bIKa. OHAKO HENPOCTas Cyab0a 3TOro po-
MaHCKOTO sI3bIKa, 3apOAUBIIErocs Ha ceBepo-3amnaje [Tupeneiickoro momy-
OCTpOBAa U TIEPEKUBIIIETO B3JIETHI U MAJCHNUS, HE OCTAeTCs 0e3 BHUMAaHUS
uccliefioBaTenei, n0o ee aHaIIN3 TaeT KITF0Y, TO3BOJISIOIIHIA JTydIlle TIOHATh
€ro COBPEMEHHOE COCTOSIHUE.

HcTopun rayiMcHiCKOTO sI3bIKa TMOCBSIIECH LENbIA PsiJi PadoOT H3BECT-
HBIX JIMHI'BHCTOB M COLIMOJMHIBUCTOB. Cpe/i HUX 0CO00€ MECTO 3aHHMMa-
et Pukapno Kappanbo Kanepo (Carballo Calero R. 1910-1990) — ¢wuito-
JIOT, TIMCAaTeNTh, CICIHAINCT B 00MacTH TpaBa, Gpumocoduu U (QIIIOIOTHH,
co3narenb KadeIphbl TaJHCHICKOTO s3bIKa M JIUTEPaTyphl B YHUBEPCHTETE
Cantpsro ne Komnocrtena, akanemuk KoposeBckoii akaieMuu raaucuicKoro
si3bika. KapBanbo Kanepo sSBIsIICS CTOPOHHUKOM MPOTOPTYTaTECKOTO PEHH-
TErpalMoOHM3Ma B OTHOIICHUH FAJTUCUHCKOTO s13bIKa. O0JIACTHIO €ro HayuHbIX
HMHTEPECOB OblIa CPEAHEBEKOBAs TAJIMCUHCKO-TIOPTYTaIbCKast JIMPHUKA.

HccnemoBanreM rannucHicKoro s3bIka eprona CpeHeBeKOBbS U BILIOTH
no XIX Beka ycnemrHo 3anuMaiicsi Pamon Mapunbo Ilac (Ramoén Marifio
Paz), npodeccop radeapsl ['anucuiickoil ¥ MOPTYTaJbCKOH (QHIOIOTHH
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VYuupepcutera CanTbhsaro-ge-KommocTena, ImaBHBIA penakTop >KypHaia
Verba, corpyaauk Muctutyta ["amucutickoro s3eika [Marino Paz, 1998].
B wactHocTH, OH onmyOnuKoBan npousseaeHue naape Mapruna Capmben-
To (padre Martin Sarmiento) «PasroBop mBaaIaTé Y€THIPEX IEPEBECHCKUX
xurenein» (Coloquio de veinticuatro rusticos), JONMOJIHUB €r0 KOMMEHTa-
PUSAMH, TPEICTABIISIONTAMH COOOM MOMPOOHBIN aHATN3 TEX W3MCHCHUU,
KOTOpBIE IIpeTepren ratucuiickuii si3pik B nepuog X V—XIX Bekos.

He meHee n3BecTeH ralMCHCKUH COITMOTMHTBUCT X0oce DHpHke MoH-
tearyno Pomepo (Xosé Henrique Monteagudo Romero), cekperaps Coe-
Ta 1mo KyneType ['amucuu, mpodeccop YuuBepcuteta CaHThsTO-1e-KOM-
nocrena, akageMuk KoponeBckoil akaneMuu TalucUHCKOro si3bika. Mm
OITyOJIMKOBAH HENbIH psifi paboOT MO COIMOIMHIBUCTHKE, UCTOPUU Talln-
CHICKOTO sI3bIKa, BOMPOCaM OMIIMHTBH3MA.

IIpy3HaHHBIM aBTOPUTETHBIM AaBTOPOM siBisieTcsi Xoce Pamon Dpeii-
welipy Maro (Freixeiro Mato, X. R.), npodeccop xadenps! ['anucuiickoit
U mopTyraiasckoi (rmomornu yHUBepcuteta A-KopyHbs. MM co3mana
nenast cepusi MOHOrpauil U y4eOHHKOB IO TPaMMAaTHKE U JISKCHKE Tajlu-
CHUHCKOTO $53bIKa, KyJIbType ['anucuu, BOpocy HallMOHAJILHON caMOUICH-
TUPUKALUH U T. 1.

B oredecTBeHHOW pPOMaHUCTHKE HCTOPUYECKHE ACTICKTHI MOIYYHIIN
ocseuienne B MoHorpagusx E. M. Bonbd «DopmupoBaHre poMaHCKHX
JUTEPATYPHBIX SI3BIKOB: TMOPTYTANBCKUHA S3BIK» W «VcTOpHS mopTyTraib-
ckoro si3bika», b. I1. HapymoBa «®opMmupoBaHue poMaHCKUX JUTEpaTyp-
HBIX SI3BIKOB: COBPEMEHHBIN TaMCHUCKUi s361k» U O. A. CanpbIKnHOM
«SI3BIK U CIIOBECHOE TBOPUECTBO cpenHeBekoBoH [lopTyramum». Obpaiue-
HUE K TATNCUNCKON TeMaTHKe B KOHTEKCTE N3YYEeHHUS UICTOPUH TIOPTYTaTb-
CKOT0 s3bIKa HE CIy4aiHO, HOCKOJIBKY 10 cepennHbl X1V Beka cyiiecTByeT
OJIH TAJTNCUICKO-TIOPTYTAIBCKHH A3BIK, @ €T0 pa3/esieHne Ha JBa Pa3HBIX
si3pIKa Tipoucxoaut Jimiib K XVI B. [Bonbd, 1983].

OOBEeKTOM HCCIIeIOBAaHMS TaHHOW CTaTh SBISIETCS TIEPUOJ] B UCTOPUHU
TaJMCUKCKOTO S3bIKA, MOJYYUBIINN HA3BAHUE CTATHALINU, WU «TEMHBIX BE-
koB» (seculos escuros). On oxBatsiBaeT Tpu Beka (XVI-XVIII) u xapakre-
pu3yercst TeM, YTO (PYHKIUHU TaTHCUICKOTO SI3bIKA IOCTENIEHHO CYKAIOTCS
Y OKa3bIBAIOTCS CBEIEHHBIMU JIUIIb K OAHOM chepe — OBITOBOTO OOIICHNSI.

Lenb crathn — Moka3arb, KAKOE MECTO 3aHUMAET ITOT NMEPHOA B HCTO-
PHUU TATUCHIICKOTO SI3bIKA, CTAJIH JIM 3TH TPU BeKa HACTOAIIUM S3bIKOBBIM
JIEKa/IaHCOM, WJIM HOCHUTESIM TAJINCUICKOTO SI3bIKA YAABAJIOCH MOIIEPHKH-
BaTh €ro, YTOOBI HE IaTh COBCEM YTacHYTh.
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B3net ranncuitckoro a3bika B CpeaHue Beka

Tlocne nagenus Pumckoil uMnepun U McYe3HOBeHUsI BecTrorckoro ko-
posiesctsa B VIII Beke Ha TeppuTopuu I'anncun BO3HUKAIOT HOBBIE (heoaab-
Hbl€ KHSDKECTBA, BCE OHM COXPAHSIOT JIATBIHB B KQ4E€CTBE s13bIKa O(UIINATb-
Horo obuenus. opMupoBaHUE OTIMUYUTENIBHBIX YEPT TaJIANKOPOMAaHCKOI
peun otHOCAT K VI-VIII Bexam [Hapymog, 2008], Takum 006pa3oM, K KOHITY
VIII Beka ¢opMupyeTcst ramucuicko-nopryraibekuit auanekt [Del Moral,
2009]. Hexotophlie THHTBUCTHI, B ToM uncie u b. I1. Hapymos, HazbBaroT
€ro raJucuicKuM auanekToM. [1o Mepe mponBHKEHUST PEKOHKHCTEI K IOTY
YBEJIMUMBAETCSl 30HA PACIpOCTPAHEHUs TaIMCHUHCKOrO (WM Talucuil-
CKO-IIOPTYTaJIbCKOI0) JMajeKTa, KOTOPbIH HaKJIaIblBaeTCs Ha MocapaO-
CKHUH cyOCTpar u iaeT Hayasio nopryraibckomy auanekrty [Carballo Calero,
1980]. T'anmucuiickuii (MM raqauKo-MOPTYTadbCKUI) THANIEKT CITYKUT JJIs
OBITOBOTO OOLIEHUs, B TO BPEMs KaK JIATUHCKUH SI3bIK SIBIISIETCS! SI3BIKOM
LEPKBH, aIMUHUCTPALIMU, 00Pa30BaHUS U KYJIBTYPBIL.

AHanmu3 S3BIKOBOTO COCTOSIHMSI TaJTHCHUCKO-TIOPTYTANbCKONH pedu
B nepuop no3aHero CpeqHeBEeKOBbsl I03BOJISIET TOBOPUTH O (hopmupoBa-
HHUH TIOJIHOLIEHHOT'O JINTEPATypPHOTO S3bIKa, MMEIOLIETO KaK OQpHUIIHaTbHBIN
IOPUIMYECKUI CTaTyC, TaK M (pakTUYecKuil ctaryc. BIuioTe 10 cepenTuHbl
XIV Beka s13bIk0oBasi CUTyalus B ['aucuu onpesensiach Kak MOHOJIMHIBU-
CTHYECKasd, U YKPEIUICHUIO IPECTHkKA FaINCUICKO-TIOPTYTalbCKOTO A3bIKa
BO MHOTOM CIIOCOOCTBOBaJI OypHBIN paclBeT TaJHuCHICKO-MOPTYTaIbCKON
JUpUKHM, HadaBlmuiicsa B cepeauHe XIII Beka mpu JBOpax KACTUIBCKHUX
U OPTyralbCKuxX Koposel [Canpsikuna, 2010], a Takike 1€ATENBHOCTh KO-
POJIEBCKOI KaHLESIPUHU, KOTOPast 0TKa3aJlach OT UCTIONb30BaHUS JIATUHCKO-
TO SI3bIKa IIPU COCTABJICHNH JAETOBBIX JOKYMEHTOB B IIOJIH3Y MTOHSITHOM BCEM
pomanckoit peun [Bombd, 1988]. OgHako cymiecTBoBaid M SKCTPAIHMHT-
BHUCTHYECKHE NMPUYMHBI, Takue Kak npeBpaienue ['amucun B 1065 rogy
B HE3aBHUCHMOE XPHUCTUAHCKOE KOPOJIEBCTBO CO cToJiMle B roponae Tyi,
a 3areM B 1071-1072 rogax npucoenunenue kopoiencTa ['anucuu k Ka-
ctunun Bo mase ¢ Anbponco VI, craBmmm koponem Kactummu, [anu-
cun u [lopryrammm (1072—-1109), koTOpEIii, B CBOIO OUepenb, B Oaromap-
HOCTb 3a OKa3aHHYIO TIOMOIIb, BBIIAN 3aMyXK 3a PalimyHnnio Byprysackoro
(1059—1107) u DupuKe cBOUX Aouepel u paznenwt ['aaucuio Ha ABe 4acTH
MEXIy 3AThsIMU. TeppHUTOpHS, PACIIONOKEHHAS K CeBepy OT pekn MUHBO,
ocranach rpadcrBoM l'ammcusi, CTaBIIMM BIIOCIECICTBHHA KOPOJIEBCTBOM
(1111), a reppuropus K rory npuodpena craryc rpadcrsa [loprykanencuc
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(1093), Tarxxke craBuiero BHociencTBuu koposieBctBoM (1143). Cyme-
CTBYET HECKOJBKO CXEM COOTHOIICHHUS MEXIY TaTUCUHCKUM, TOPTYTalhb-
CKMM W KaCTWJIHCKUM B IJIaHE TUAXPOHUH, HO BCE aBTOPHI CAMHOIYIITHBI
B TOM, YTO OKOHYATEIHHOE pa3AeNieHHe TaTUCHIICKOTO U MOPTYTaIbCKOTO
npousonwio Jumb B XIV Beke kak cienctBue otaenenus I[lopryranuu ot
lNanucun na creike XI u XII BekoB [EBmokumona, 2010]. OgHoBpeMeH-
HO pacTyIias BaccajabHasl 3aBUCUMOCTh ['aTMCHU OT KaCTUIIBCKOTO ABOPA,
no mHenuto Kapsanro Kanepo, 3amycTuim mpoiieccsl, KOTOPbIE MpUBE-
JM K pa3pylICHUIO eMHOTO sI3bIKOBOTO mpoctpanctBa [Carballo Calero,
1971]. B pesynbrare s361k0BOM nuddepeHnnanun chopMupoBaINChH TBA
CaMOCTOSITETIHHBIX POMAHCKHX SI3bIKA — TAJMCHACKUNA W TOPTYTAIbCKHIA,
JaJIbHEHIIIee Pa3BUTHE KOTOPBIX OyJET OMPEAEIATHCS TOW COIMOINHTBH-
CTUYECKOW CUTyalel, B KOTOPOH OHU OKaXyTCH.

Brnots 10 XV Beka MOKHO TOBOPUTH O MOJTHOM FOCIIOJICTBE FajUCHIA-
ckoro s3pika B ['amucun: 95 % 3emumn nmpuHaAAIekKATI0 MECTHBIM CEHbOPaM
1 TyXOBEHCTBY, BCS JIJIOBas JOKYMEHTAIMS U JINYHAS TIepEeNcKa Berach
Ha TanucuhCcKoM s3bike. OOHapyxkeHo 326 JOKYMEHTOB, OTHOCSIIUXCS
K nepuony ¢ 1418 o 1422 rox, u3 kotopsix 308 cocTaBieHbI Ha TATUCHI-
CKOM SI3BIKE U JIUIIb 18 — Ha KACTUIIHCKOM.

A3bIKOBOWM AeKapaHC

S3pikoBast cutyauus, cnoxuBiiasicss B anmucun B XVI-XVIII Bekax,
XapaKTEePU3yeTCsl TEM, YTO TATMCHICKUN SI3BIK HE BBIACPIKUBACT KOHKYPCH-
LIMU C KaCTWJIbCKUM SI3bIKOM, KOTOPBIN, NOSBUBIIKCH B ['aucun B XV Beke,
B MOMEHT CO3[aHHUSl U YKPEIUICHUs LIEHTpain3oBaHHOU VcnaHckoil umme-
¥, aKTHBHO BBITECHSIET TAIMCUICKUIA 13 BceX chep 0OIecTBEHHON JKI3HH,
OCTaBIISIS JJIsl HETO OJJHY €MHCTBEHHYIO HUILLY — c(epy OBITOBOTO OOIICHHUSI.

SI3bIKOBOM I€KalaHC BBIPAKAETCS, IPEXKIIE BCETO, B TOM, UTO ¢ X VI Be-
Ka TIepecTaeT WCIOIh30BaThCsl MUChMEHHAs (popMa TaTuCHHCKOTO SI3bIKA
[Monteagudo, 2017], uto, B CBOIO OUepe/ib, BEJICT K UCUC3HOBSHHUIO JIUTE-
paTyphl Ha TAJIMCUIMCKOM SI3bIKE B 3TOT nepuoa. M ecinu BIIIOTH 7O KOHLIA
XIV Beka MOXXHO OBIJIO TOBOPHUTH O TIOJIHOM TOCIOACTBE TaJHMCHICKOTO
si3pika B ['anmucuu, To HauwnHas ¢ 1416 rona, Koau4ecTBO O(PHIUATBHBIX JI0-
KYMEHTOB Ha FaJIMCUICKOM SI3BIKE PE3KO YMEHBIIAETCS, B TO BPEMsI KaK Ha
KaCTUJILCKOM SI3bIKE PE3KO BO3pacTaeT. BHavane 3T0 ciellaHHble HOTapHu-
yCaMH 3aBEPEHHUs, NIO3AHEE U CaMU JOKYMEHThl HAUMHAIOT COCTABISTHCS
Ha KacTUIbCKOM. A nocine 1532 roga, KOTOpbIM IaTUPYETCS MOCAEAHSS U3
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HalJICHHBIX JETOBBIX Oymar Ha TaJHCHUICKOM SI3bIKe, YKe He OOHApyKEHO
HU OJHOTO JOKyMEHTa Ha rajucuiickoM sssike [Hapymos, 2008]. I'anu-
CUHMCKHH SI3BIK MIEPECcTaeT ObITh S3bIKOM JICTIONPOU3BOJICTBA.

Cpenu npuyYMH A3BIKOBOTO JIEKa/JlaHCA MCTOPUKHU HA3bIBAIOT, MPEXKe
BCEro, pa3rpoM MECTHOW apUCTOKpaTHdecKkoil Bepxymku ['anucuu, ko-
TOpasi cenaja CTaBKy Ha NMPOTUBHHUKOB Oymyiueil koponeBbl M3abemibt
Kacrunsckoil u npourpana. B pesynsrare nociaenoBasna 1mojHas Baccaib-
Has 3aBucuMoOCTh oT Kactunuu. Nanucuiickue ncciieaoBaTenu pa3aesisor
npolecc BBHITECHEHMs TIMCHICKOTO si3bIKa Ha JBa 3Tama [Monteagudo,
1999]. B XV u XVI Bekax Bo Bcex HHCTUTYTax BIACTH HaCaKJaroTCsl Ipe-
JTaHHbBIE HCMIAHCKOMY NPECTONY YyXaKu, KOTOPbIE HE 3HAIOT TaJIUCUICKO-
TO, B TO BpeMsI KaKk MECTHOE HaceJIeHHE HE TOBOPUT HU Ha KaKOM JIPyroM
A3bIKEe, KpoMe pojHoro. Ha cMeHy MOHOJIMHIBU3MY MOCTENIEHHO PUXOJUT
OounuHrBu3M. OKOHYATeNbHAS KAaCTENIbHU3AIMS 3HATH 1 JyXOBEHCTBA, KO-
Topas 3HamenyeT Bropoii atan (XVII u XVIII Beka), mpruBOIUT K MOTHOMY
JIOMUHUPOBAHUIO B ['aTMCHM KacTUIIBCKOTO S3bIKA.

CBOIO pOib B SI3BIKOBOM JAEKAJaHCE CHIrPAH TaKKe Takue (aKTopsl,
KaK pe3Koe CHI)KEHUE YHCIIEHHOCTH HAceJIeHUs B pe3ysbTaTe pa3IndHbIX
SMUAEMHUH, MOTEps] CaMOCTOATEIbHOCTH TaJIMCUIICKON LEpKBH, perpec-
CUBHas SI3bIKOBas MOJUTHUKA U T. A. OHAKO CHPaBEATUBOCTH Pau, HAI0
CKa3aTh, YTO 3alpeT Ha HCIOJIb30BaHME MHUHOPUTAPHBIX SI3BIKOB B Kade-
CTBE s3bIKA aJMHUHHUCTpanuu B lcnaHum cBs3aH C BBEJAEHHMEM JIEKPETOB
Decretos de Nueva Planta (1707—1716) B nauane X VIII B., koTopbie ObLIH
HanpasieHbsl Ha Karanonuto, Banencuto, Aparon u Maitopky [I'punHnHa,
Pomanosa, 2019]. B I'anicuun He ObLTO HUKAKOH HEOOXOAUMOCTH U3/1aBaTh
MOAOOHBIN IEKPET, MOCKOJIBKY K 3TOMY MOMEHTY S3BIKOM aAMUHUCTPALUU
YK€ KaK MOoJTOpa BeKa OblT KaCTUIILCKUH.

Takum 00pa3oM, S3bIKOBAsI CUTyalusl B «TEMHBIE BEKa», BUIUMO, Ye-
pe3 O4YeHb KOPOTKUM NepHro OMIMHIBH3Ma 00OpayMBaeTCs AWTIIOCCHEH,
T. €. B KaueCcTBe OHULUNAIBLHOTO S3bIKa HCIIONb3YETCsl KACTUIIbCKHUI, a Taju-
CHICKUI OrpaHUYMBaETCS TUILIB c(hepoi OBITOBOrO 00IIeH s, XOTs 1 a0Cco-
JIFOTHOTO OOJIBIIMHCTBA HACEJICHUS, TI0 HEKOTOPBIM OLIEHKAM JTOXOSILETO
1o 80 %. Ho 3T0 GOJBIIMHCTBO COCTABIISIOT, B OCHOBHOM, HETPaMOTHBIC
kpecTbsiHe. [lo MHeHuto DHpuke Monrtearyno Pomepo, yuacTHUKOM S3bI-
KOBOM cuTyaluu, cioxuBlielca B ['anucun k Hadaimy XVI Beka, cinenyer
CUMTATh TAK)Ke JJATUHCKUH A3bIK, KOTOPBIH aKTUBHO HCIOIb30BaJICA B LIEPK-
BH, B 00pa30BaHUM U CPEAM BhICIIEH 3HaTH. TakuM 00pa3om, peub JOIKHA
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UITH O TPUIIIOCCUH (JTATUHCKHUM CPely JyXOBEHCTBA U MOIYUYHUBIICH XOPO-
mee 00pa3oBaHNE 3HATH, KACTHIILCKUI KaK S3BIK aIMUHHUCTPALINU U CPE-
HUX CJIOCB HACEIICHHUSI, M OBITYIOIIMH TOJILKO B YCTHOH (hOpME TaTuCHICKUI
KaK sI3bIK HU3IINX CII0eB HaceneHus) [Monteagudo, 1999].

ITocnencTBuem sI3bIKOBOTO JieKaiaHca, 1o MHeHuto dpeiiepo Maro,
CTaJO MPEAB3ATOEC OTHOIICHUE K TATUCUHUCKOMY SI3BIKY KaK SI3bIKY HEHYX-
HOMY, HOCHUTEH KOTOPOTO JIFOAHN O€IHbIe, OTCTANble W HeoOpa3oBaHHBIC
[Freixero Mato, 2009]. DTu cTepeoTHUIlbl, YKOPCHUBIIUECS B UCHAHCKOM
o0I1ecTBe, CymeCTBYIOT A0 CUX ITOP U MEMIAIOT MPOIECCY €CTECTBEHHOTO
Pa3BUTHS TAIMCUHCKOTO SI3bIKA, KOTOPOE, TEM HE MeHee, He OBLIO IpepBa-
HO COBCEM B MHTEPECYIOLIUI HAC MEPUO/I.

Bbopb6a 3a ranncuinckuin 93bik

B nepuoa crarHauuy rajJUCHUMCKHUI S3BIK CYUIECTBYET, [IOMUMO YCT-
HOTO OBITOBOTO OOIIEHHUS, B IBYX (hopMax: ¢ OIHOW CTOPOHEBI, 3TO YCTHOE
HapoJHOE TBOPYECTBO, C JAPYroil — OTAENbHBIE W HEMHOTOYUCIIEHHBIE
JOKYMEHTHI aIMUHUCTPAaTUBHOTO U UCTOPHUYECKOTO XapakTepa.

YcTHOE HApOAHOE TBOPUYECTBO (KOJIBIOCTHHBIC TTECHU, IPUTYH, CKa3KH,
JIETEHJIBI U T. [1.) TPOAOJIKAIIO Pa3BUBATHCS, HO COXPAHMUIOCH JIMIIb B BUJIE
o0pbiBouHON wnHpopManuu. Hanpumep, eurvsancukoc — POXIECTBEH-
CKHE TIECHU U KOIUIAC, MOIYUYUBLINE paclpocTpaHeHue 1o Beel Menanuu
[Ferreiro, 1988; Hapymos, 2008].

[IucemeHHast TpaauIysl Kak TakoBas Ha TAJUCHICKOM SI3bIKE B 3TOT
MEPUOA OTCYTCTBYET, XOTsl O(pUIMAaTBHOrO MUCHMEHHOIO 3alpeTa Ha Hc-
MTOJIb30BaHME TATMCHICKOTO SI3bIKA HE CyHIeCTByeT. TeM He MeHee 0 Ha-
IIUX AHEH JOIIIN HEKOTOPbIE JOKYMEHTHI, CPEIU KOTOPBIX MPEACTABIEHBI
OTIeNbHBIC TIIChMa, HalIpUMep Jkaimoda, cocTtaBieHHas Ha uMs Kapia 1V,
10 MOBOY Bo3pociux Hanoros B [TonteBenpa. He Tak naBHo Ob1u1 00HApY-
KEH OOJIBIION MaHyCKPHIT Ha TATUCUIICKOM SI3bIKE, JaTHPYEMBbIH TIepBOH
tperbio XVIII Beka «Mcropust Cearoii Llepksu Upnn dnaBum» («Ystoria
de la Santa Yglesia de Iria Flavia y translacion a la compostelanay). B atom
JOKYMEHTE OIMCAHbI Pa3JINYHbIE 3TAIBl HCTOPUH [ anncuu, HaduHas ¢ TOTo
MOMEHTA, KaK TeJo arnocToia JkoBa 0bu10 gocTaBneHo B ['anucuto, BIIIOTh
no npasienus koposs Xyana Il u apxuenuckona Jlona Xyana ge Cepesya-
na B Kommnoctene. ABrop tekcta [lexpo Otepo Pomepo u Toppec, anBokat
KOpOJIEBCKOTo coBeTa npu Asope ununmna V. Ha ceroqusmnuii AeHb — 310
HaunOoJee mogHoe onucanue uctopuu lanucun. JIOKyMeHT cOCTaBJIeH Ha
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CPEIHEBEKOBOM TaJINCUICKOM SI3bIKE, YTO BBI3BIBAET OTPOMHBIN MHTEpEC
JIMHTBHUCTOB.

He3naunrenbHOE KOIMYECTBO COXPAHUBIIMXCS MHCbMEHHBIX TEKCTOB
B 3TOT IepHol MOHTEary/10 CBsI3bIBAET C TEM, YTO TO HEMHOT'0€, YTO CO3/1a-
BAJIOCh, HE OBUIO MPEAHA3HAYCHO AJIS U3AaHUs THUIIOTPA(CKUM CIIOCOO0M
[Monteagudo, 1999]. Cpeau aBTOpOB HEMHOTHX JONICIIINX IO HAC JIU-
TepaTypHBIX MPOU3BEICHUM CleayeT Ha3BaTb, B IIEPBYIO ouepens, [luero
Cepnanac u Kactpo, cBslieHHIKa U TUcarensl, KOTOPBbIA CO31aeT Mpou3-
BEJICHHE B CTHXAX M MpPO3€ O JIereHjax [‘anucuu B ceMu Tomax, HamucaH-
HOE Ha KaCTWJIbCKOM M TaJMCUICKOM si3bikax'. JIpyruM BUAHBIM JesTelieM
anoxu [Ipocsemenust B ['anmcun cranosutcs Xoce AHapec Kopuune ne
®onreiipa n CaaBenpa, KOTOPBIA Hapsily CO MHOTUMH IPOU3BEACHUAMU
Ha TaJIMCHICKOM si3bike mumieT coHeT «A Filida», kputukyromuii monuru-
Ky LIEHTpaJ13Ma, IpoBoauMyto Biactsimu’. [lopasutenbHo, uto B [anucuu
o XVIII B. nureparypHble NPOU3BEIEHUS HA JaTHHCKOM U KAaCTUIBCKOM
A3bIKaxX MPaKTHYECKH OTCYTCTBYIOT [Monteagudo, 1999].

B XVIII Beke B 00pb0y 3a ramuCHHCKUIT SI3bIK BKITIOYAIOTCS OTACIbHBIC
NpeACTaBUTENN MHTEIUTMIeHIMH. OQHON U3 KIIOUEBBIX (QUTYp SIBISIETCS
MOHaX OCHEANKTUHCKOTO opieHa naape Maptun CapmbenTo (1695-1772),
kotoporo AHToH CaHTaMapHHa Ha3bIBA€T MPEIBECTHUKOM TaIMCHHCKOTO
BO3poXkaeHUs [Santamarina, 1995]. YueHslil 1 3pyIuT, OH HHTEpPECOBAJICS
0OTaHMKOH M MEIUIIMHOM, UICTOPHEN 1 apXeoJIOTHEH, MaTeMaTHKON 1 DKO-
Homukoit [Hapymos, 2008]. Ilanpe CapmbeHTO BeneT OONBLIYIO MPOCBE-
TUTETIbCKYIO paboTy, HACTaMBaeT Ha HEOOXOIUMOCTH NPENOoAaBaHHs TajH-
CHICKOTO sI3bIKa B HIKOJaX M MCIOJIB30BaHUM €0 Ha CIIy>K0ax B ILIEPKBH,
MIOCKOJIBKY, [T0 €0 MHEHHIO, BEPYIOINE, UCIIOBEYSACh, HE YBEPEHBI B TOM,
YTO CBALICHHUK UX nmoHuMaet [Garcia Gonzalez, 1986].

Cpenu uinonornueckoro Haciuenusi, ocrapieHHoro najape CapMbeHTO
cleyeT yNOMSHYTh KHUTY, HallMCaHHYIO B 1745 rogy Bo BpeMsl CBOEro
nyTemecTBus no l'anucuu mox HasBaHueM «Pas3roBop nBaiulaTé 4eThl-
pex aepeBeHckux xkutenei» («Coloquio de veinticuatro rasticosy), Kyaa
BKJIIOUECHBI HAPOAHBIE MIECHU — Korutac. IMeHHO Onaromapst 3Toi KHUT'€ MBI
3HaeM, KaKuM ObLT raltcuicKuil si3bik cepenunbl X VIII Beka. @ynnamen-
TaJbHBIM TPYAOM CTAHOBUTCS ONYOJIMKOBaHHBIN B 1768 romy ranucuiickuii

''"Cernadas y Castro D. A. (1988). Obras del cura de Fruime. Alvarellos editora.
2 Cornide de Folgueiray Saavedra J. A. A Filida. 1761. URL: https://gl.wikisource.
org/wiki/Soneto (a_Filida).
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TUMOJIOTHYECKUH CIIOBapb, OOBACHSIOMINN MPOMCXOXKICHHUS TaJIUCHIA-
CKHMX TONOHMMOB. Henb3s Takxke He ynoMmsaHyTh Tpakrar «lccienoBanue
MIPOUCXOXKACHUS U ((OPMHUPOBAHUS TATUCUHCKOTO SI3bIKay», HA3BaHUE KOTO-
POro rOBOPHUT O MOAHUMAEMBIX aBTOPOM IpoliemMax.

bonee Toro, B XVII-XVIII Bekax B 3alUTy ralMCUICKOIrO A3bIKa BbI-
CTYNarT MHoOrue naearenu unepksu. Hampumep, Ilappe delixoo numer
tpakrtat «Teatro critico universal», B KOTOpOM YTBEpKIA€T, YTO TATHCHII-
CKHMH — 3TO HE AMAJIEKT U HE UCIIOPUYEHHBIN KaCTUIBCKUMN, a SI3bIK PaBHBIN
KaCTUJILCKOMY U MOPTYTaJbCKOMY'.

Kcratu, B ToM uncne u nox BiausiHUEM npocBetuteneid B 1780 romy
Kapnoc Tpertuii u3naetr KOponeBCKUi yKasz 0 TOM, YTOOBI J€TH 00y4aInch
B IIKOJIaX HA POAHOM SI3bIKE.

3aknoueHue

«TemHbIE Beka» OKa3aJUCh OYEHb HEMPOCTHIM BpeMeHeM Juist [ anu-
cun. Ha nepBblii B3I KayKETCsl, UTO B ATOT MEPUO TaTUCUHIIBI TEPSIOT
HEC TOJIBKO CaM A3bIK, HO U CBOIO CaM06I>ITHOCTI), IMOJIHOCTBIO paCTBOPAACH
B KacTUJIbCKOH KynbType. OHako 3To He Tak. M 00 3TOM CBUACTEIBCTBY-
IOT HE€ TOJIBKO 4YyAOM COXPAaHUBHIMECS HEMHOI'OYUCIICHHLIC MaMATHHUKHU
TaJINCUICKON MHUCbMEHHOCTH, HO M CO3HAaTeJbHas M IeJIeHaNpaBiIeHHas
JIeATENbHOCTh TAIMCUUCKUX IIPOCBETUTENIEH, CTPEMSIIUXCS YPABHSATh ra-
JINCUNCKUM A3BIK B IPABax C IPYTUMU POMAHCKUMH SI3bIKAMHU.

Takum 00pa3oM, B MEPHOJ CTArHAIUU, HECMOTPSI HA TIOJHBIN SI3BIKO-
BOW JieKasaHc, OMTBA 3a TaJMCUHCKHHA S3BIK MpojoipKanachk. M ecnn Obl
9TO OBUIO HE TaK, MbI Obl CErOIHSI BPSI[ JIM MOTII OBl TOBOPHTH O HOPMaJIH-
3allMU TaJIUCUHUCKOTO SI3BIKA.

CMMCOK NCTOYHNKOB

1. Mariiio Paz, R. (1998). Historia da lingua galega. Santiago de Compostela:
Sotelo Blanco Edicions.

2. Bomvg) E. M. ®opMupoBaHHE POMAHCKHX JHTEPATYPHBIX SI3BIKOB: IMOPTY-
ransckuit s3pIk. M. : Hayxka, 1983.

3. Hapymos b. II. ®opMHpOBaHNE POMAHCKUX JTUTEPATYPHBIX S3BIKOB: COBpE-
MEHHBIN ranucuiickuii s3eik. M. : JIKH, 2008.

! Feijoo B. J. (1778). Teatro critico universal. Tomo primero. Discurso XV (1726).
Edicion de Madrid por D. Joaquin Ibarra, Impresor de Camara de S. M.

50



Hzvikosnanue

10.

I1.

12.

13.

14.

15.

16.

1.

Del Moral R. Historia de las lenguas hispanicas contada para incrédulos.
Barcelona: Ediciones B. 2009.

Carballo Calero R. A fortuna historica do galego // Aracil LLV. et al.
Problematica das linguas sen normalizar / Situacion do galego e alternativas.
Ourense: Galiza Editora. 1980.

Canpwixuna O. A. SI3pIK M CIOBECHOE TBOPUYECTBO cpeaHeBekoBoil [Topty-
ramuu. M. : KPACAH/I, 2010.

Bonvgh E. M. UcTopus IOpTYTaIbCKoro si3pika. M. : Beicias mkoma, 1988.
Esooxumosa A. A. K Bompocy o popMupoBaHHH S3BIKOBOM CUTyalnu B [ anu-
CHH: MUAXPOHUYCCKHU acmekT: marepuaibl [V MexmayHapomHOi HaydyHOU
KoH(pepeHIIuH NCaHUCTOB «[IepCreKTHBBI III00ATBHOTO MUPA CKBO3b [TPU3MY
HCTIAHCKOTO SI3BIKA M KyAsTypsl». M. : MTTIMO (V), 2010. C. 126-127.
Carballo Calero R. Sobre lingua e literatura galega. Vigo: Editorial Galaxia.
1971.

Monteagudo Romero H. Lingua e Sociedade en Galicia // Labor Historico.
Vol. 3.# 1 jan./jun. Universidade Federal do Rio de Janeiro. 2017. P. 14-48.
Monteagudo Romero H. Historia social da lingua galega. Vigo: Galaxia. 1999.
Ipununa E. A., Pomanosa I C. TlocesB BeTep, MOKHEIb Oypro. SI3pIKoBast
NONTUTHKA U CyAbOBI McnaHckoro sizbika (Karanonust, [lepy, ®ununmnunsr) //
Mexaynapomauasie mporeccsl. 2019. Ne 3 (58). T. 17. C. 66-79.

Freixeiro Mato X. R. Lingua de calidade. Vigo: Edicions Xerais de Galicia.
2009.

Ferreiro M. Unha ruptura na literatura galega: Os séculos escuros // A nosa
literatura / Unha interpretacion para hoxe. A Corufia: A. C. Alexandre Boveda.
2aed. 1988.

Santamarina A. Norma e estandar // Estudios de sociolingtiistica galega sobre
a norma do galego culto. Vigo: Galaxia, 1995. P. 53-98.

Garcia Gonzalez C. The Galician as a language of culture // 1 Serie. 1 Lecture.
LECTURE SERIES: Mapa lingiiistico de la Espana actual. Summary of the
series. 1986. URL: https://www.march.es/es/ buscador/tipo/acto/media-type/
conferencia-54?p2=3&p3=5450

REFERENCES

Marifio Paz, R. (1998). Historia da lingua galega. Santiago de Compostela:
Sotelo Blanco Edicions.

Wolf, E. M. (1983). Formirovaniye romanskikh literaturnykh yazykov:
portugal’skiy yazyk = Formation of Romance Literary Languages: Portuguese.
Moscow: Nauka. (In Russ.)

. Narumov, B. P. (2008). Formirovaniye romanskikh literaturnykh yazykov:

sovremennyy galisiyskiy yazyk = Formation of Romance Literary Languages:
Modern Galician Language. Moscow: LKI. (In Russ.)

51



Becmuux MIJIY. I'ymanumapnoie nayxu. Buin. 12 (854) /2021

4. Del Moral, R. (2009). Historia de las lenguas hispanicas contada para
incrédulos. Barcelona: Ediciones B.

5. Carballo Calero, R. (1980). A fortuna histérica do galego. Aracil L1.V. et al.
Problematica das linguas sen normalizar / Situacion do galego e alternativas.
Ourense: Galiza Editora.

6. Saprykina, O. A. (2010). Yazyk i slovesnoye tvorchestvo srednevekovoy
Portugalii = Language and verbal creativity of medieval Portugal. Moscow:
KRASAND. (In Russ.)

7. Wolf, E. M. (1988). Istoriya portugal’skogo yazyka = History of the Portuguese
language. Moscow: Vysshaya shkola. (In Russ.)

8. Evdokimova, A. A. (2010). K voprosu o formirovanii yazykovoy situatsii v
Galisii: diakhronicheskiy aspect. Materialy IV mezhdunarodnoy nauchnoy
konferentsii ispanistov. Perspektivy global’'nogo mira skvoz’ prizmu
ispanskogo yazyka I kul’tury = To the question of the formation of the language
situation in Galicia: the diachronic aspect. In: Materials of the IV International
Scientific Conference of Hispanists. Prospects for global peace through the
prism Spanish Language and Culture: Research and Teaching. (126-127).
Moscow: MGIMO (U). (In Russ.)

9. Carballo Calero, R. (1971). Sobre lingua e literatura galega. Vigo: Editorial
Galaxia.

10. Monteagudo Romero, H. (2017). Lingua e Sociedade en Galicia // Labor
Historico, 1, 14-48. Vol. 3. Universidade Federal do Rio de Janeiro.

11. Monteagudo Romero, H. (1999). Historia social da lingua galega. Vigo:
Galaxia.

12. Grinina, E. A., Romanova, G. S. (2019). Poseyav veter, pozhnesh’ buryu.
Yazykovaya politika i sud’by ispanskogo yazyka (Kataloniya, Peru, Filippiny).
Mezhdunarodnyye protsessy = «You reap what you sow». Language policies
and linguistic situation in former and current Spanish territories (Catalonia,
Peru, Philippines). International Trends, 3 (58), 66—79. T. 17. (In Russ.)

13. Freixeiro Mato, X. R. (2009). Lingua de calidade. Vigo: Edicions Xerais de
Galicia.

14. Ferreiro, M. (1988). Unha ruptura na literatura galega: Os séculos escuros //
A nosa literatura / Unha interpretacion para hoxe. A Corufia: A. C. Alexandre
Béveda. 2a ed.

15. Santamarina, A. (1995). Norma e estandar // Estudios de sociolingiiistica
galega sobre a norma do galego culto (p. 53-98). Vigo: Galaxia.

16. Garcia Gonzalez, C. (1986). The Galician as a language of culture. 1 Serie.

1 Lecture. LECTURE SERIES: Mapa lingtiistico de la Espaia actual.
Summary of the series. https://www.march.es/es/buscador/tipo/acto/
media-type/conferencia-54?p2=3&p3=5450

52



Hzvikosnanue

Unpopmayus 06 asmopax

Esdokumoea A. A. - KaHAMAAT PUNONOTMYECKMX HAYK, LOLEHT Kadenpbl MMHIBUCTUKM
1 NpoheccroHanbHOM KOMMYHMKaUMK MHCTUTYTa MeXAyHapoAHOro rnpaBa M MpaBo-
cyams MOCKOBCKOro rocyAapCTBEHHOTO JIMHIBUCTMYECKOTO YHUMBEPCHUTETA

TpuHuHa E.A. - KaHpnaaT GUNONOrMYECKMX HayK, AOLEHT, AOLEHT KadeLpbl MCMAHCKOro
A3blka MOCKOBCKOrO rOCYyLapCTBEHHOrO MHCTUTYTA MeXAyHapoAHbIX oToweHuin (Y)
MW, Poccun

Information about the authors

Evdokimova A.A. - PhD (Philology),Associate Professor at the Department of Linguistics
and Professional Communication in Law, the Institute of International Law and Justice,
Moscow State Linguistic University

Grinina E. A. - PhD (Philology), Associate Professor, Associate Professor at the
Department of the Spanish language, MGIMO (U) of the Ministry of Foreign Affairs of
the Russian Federation

Cratbs noctynuna B pepakumio 12.07.2021;
onobpeHa nocne peueHsnpoanug 09.08.2021; npunsara k nybamnkaumm 11.08.2021

The article was submitted 12.07.2021; approved after reviewing 09.08.2021;
accepted for publication 11.08.2021

53



Becmuux MIJIY. I'ymanumapnoie nayxu. Buin. 12 (854) /2021

HayuHas cratbs

YAK 81.42,811.112.2
DOI110.52070/2542-2197_2021_12_854_54

PEMYNIAITUBHASA ®YHKLIUA LEHHOCTEW U X OTPAXXEHUE
B 13bIKE COBPEMEHHOW HEMELIKOI PEKJIAMbI

E. B. KanawHukoga?, 0. M. KyHuupbiHa?

MOCKOBCKMIA roCYAapCTBEHHbIN IMHIBUCTUYECKMI YHUBEpCUTET, MockBa, Poccus
katarinochka21@yandex.ru
Zkunitsyna_mglu@mail.ru

AxHomayus. Ctatbs nocsaweHa GyHKLMOHMPOBaHUIO LLeHHOCTeW B obwecTse. Paccma-
TPMBAETCS UX OTPAXKEHWE B A3blKe COBPEMEHHOM HeMeLKoM peknambl. [laeTcs kpaTkoe
onucaHne MexaHW3Ma BO3HMKHOBEHWS M pacrnpocTpaHeHus LeHHocTel. MpueoanTcs
PEeWTUHT LieHHOCTel CoBpeMeHHOro HemeLkoro obectsa. Ocoboe BHMMaHWe yaenseT-
€S PEryNaTUBHOM YHKLMMU, pacCCMaTPUMBAEMOM HA NPUMeEpPEe COBPEMEHHbIX PEKNAMHbIX
TeKcToB. Peknama okasbiBaeT BNMSIHME HA MAacCOBOE CO3HAHUE W BHeAPSIeT HOBbIE LieH-
HOCTM, TPAHCAUPYS UX ANS NPUBNEYEHUS BHUMAHWS.

Kniouesvie cnosa:. ULEHHOCTb, LEHHOCTHbIE OpUeHTaUnun, perynatuBHas q)yHKLI,MSI,
peKﬂaMHbIVI TEKCT, 43blK peK/1aMbl

Ana yumupoeanus: Kanawxukosa E. B., KyHuubiHa O. M. PeryngtvBHas @yHKUMS
LLleHHOCTel M MUX OTPaXEeHWE B 3blke COBPEMEHHONM HEMeLKOW peknambl // BecTHuk
MOCKOBCKOr0 rocyAapCTBEHHOrO JIMHIBUCTUYECKOrO yHMBepcuTeTa. [yMaHuTapHble
Hayku. 2021.Bbin. 12 (854). C. 54-65.DO0I: 10.52070/2542-2197_2021_12_854_54

Original article

THE REGULATORY FUNCTION OF VALUES AND THEIR REFLECTION
IN THE LANGUAGE OF MODERN GERMAN ADVERTISING

E. V. Kalashnikova?, 0. M. Kunitsyna?

Moscow State Linguistic University, Moscow, Russia
‘katarinochka21@yandex.ru
2kunitsyna_mglu@mail.ru

Abstract. The article is devoted to the functioning of values in society. Their reflection
in the language of modern German advertising is considered. A brief description of
the mechanism of the emergence and dissemination of values is given. The rating of
values of modern German society is given. Special attention is paid to the regulatory
function, which is considered on the example of modern advertising texts. Advertising
influences the mass consciousness and introduces new values, broadcasting them to
attract attention.

54



Hzvikosnanue

Key words: value, value orientations, regulatory function, advertising text, advertising
language

For citation: Kalashnikova, E. V., Kunitsyna, O. M. (2021). The regulatory function of
values and their reflection in the language of modern German advertising. Vestnik of
Moscow State University. Humanities, 12 (854), 54-65.

DOI: 10.52070/2542-2197_2021_12 854 54

BeeneHue

BHe 3aBHCUMOCTH OT BPEMEHH U MECTA IIEHHOCTH BCETIa CTAHOBHIIUCH
JUTSL 9eJI0BEKa OPUEHTUPOM M TEM CaMbIM CO3/1aBaii ()YHIAMEHT ISl UH-
JIUBUIYaJIbHOM M OOIECTBEHHON ATHKH, OHM HAIPABISUIH JICSATCILHOCTD
Ka)KJIOTO YEJIOBEKA M PETyIMPOBAJIH JKU3HB OOIIECTBA B IIEJIOM.

B nmro6om o01iecTBe eCTh TEHACHIIUS K CO3IaHUIO0 U HUCITOIh30BAHHIO
MaTepHalIbHBIX OOBEKTOB BAKHBIX JIJIS JKU3HEIACATEILHOCTH YeJIOBEKa.
OCHOBHBIE TCHACHIH MOTPEOUTEIBCKUX HHTEPECOB HAXOAAT OTPAKCHUE
B PEKJIaMHBIX TeKcTax. Ho 4TOOBI MOHATH TO, B YeM MMEHHO HYXIaeTCs
YeJIOBEK, Ha UTO OH B MEPBYIO 04Yepe/ib 00pallacT BHUMaHKE, YTO BbIOEpeT
00BEKTOM CBOETO MOTPEOJICHHUS, HY)KHO MPOAHATU3UPOBATh €r0 IEHHOCT-
Hble OpUeHTUPbl. OHU Ha MPOTSHKEHUM BCEH JKU3HU YEIOBEKA SIBIISIOTCS
HETOCPEICTBEHHON COCTABIISIFONICH €ro OJIaromnoay4YHoro CyIiecTBOBAHUS
U ONPEJICIISIIOT KPYT €r0 JKeJIaHUK U MOTPEOHOCTEH.

CouMOKYNbTYpHbIE YC10BUSi BOSHUKHOBEHUS
M (PYHKLIMOHMPOBAHUSA LLEHHOCTEN

Bonpoc 0 BO3HUKHOBEHHH M PacHpOCTPAHEHUU LIEHHOCTEH MOXKET
paccMaTpuUBaTLCS C UCTOPUKO-PIIIOCOPCKOM, TICUXOIOTHIECKOH, HEHpO-
OMONIOTMYECKOW W COIMONIOTHYECKON mepcrekTuBbl. [locnenuss wnccie-
JIyeT, B CBOKO O4Yepe/lb, BOSHUKHOBEHUE IICHHOCTEHW B pamMKax OOIIeCTBa,
YCIIOBUS KX PACIPOCTPAHEHUs, PYHKIIMOHUPOBAHUS U yracaHUsl, IPOIIeC-
CBbl CMEHBI IICHHOCTEH 1 MX OCHOBHBIC (DYHKIIHH.

B ucroprdeckom riane mporucxXoAauiio pa3BUTHE MOHITHS «IIEHHOCTHY,
B KOTOPOM OJIHO ITOHMMAaHHUE 3TOro (heHOMEeHa MPHUXOANIIO Ha CMEHY ApY-
romy. Takue mpoueccbl TECHO CBSI3aHBI C COLMOKYJIBTYPHBIMH H3MEHE-
HUSIMHU, KOTOPBIE BBI3BAaHBI, B CBOIO OYepellb, BCEOOIUME MPOOIEeMaMH,
KaK, HampuMmep, SKOHOMUYECKHE KPU3HCHI, U3MEHEHHE KIMMATHUYECKUX
ycioBuit [Krobath, 2009]. B pamkax jgaHHOM CTaTbu 3a OCHOBY BO3bMEM
onpenenenne JI. B. CypkeHko, KoTopass paccMaTpUBAaeT LIEHHOCTb Kak
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«COUMANbHBINA ()EHOMEH, KOTOPBIH SIBISETCS BaXKHBIM CBSI3YIOLIMM 3BEHOM
MEXY JTMYHOCTBIO, €€ BHYTPEHHUM MUPOM M OKPY>KaloIIeH AeHCTBUTENb-
HOCTBIO. LIeHHOCTH KOHKPETHOH JIMUHOCTH (POPMUPYIOTCS O] BIUSHUEM
counaibHoi cpens» [Cypxenko, 2011, c. 10].

VYcnoBusi, IpU KOTOPBIX 3aKPEIUISIOTCS M PACIPOCTPAHSIOTCS HOBBIC
LEHHOCTH, MPEAEIFHO MOHITHBL: YeM JIy4Ille OHH BBIITOJIHSIIOT CBOM (DYHK-
LUK [0 OPUEHTUPOBAHUIO U BHOCAT BKJIAJ B YJIyUllIeHUE KauecTBa KHU3HU,
TEM paHbllle OHU MPUHUMAIOTCA BO BHMMaHue. U BcE-Taku B OONbIIMH-
CTBE CIy4aeB MOKHO OKUAATh COIPOTHBICHHUS KOHCEPBAaTUBHBIX TPYII
WIN OTACIBHBIX JTMYHOCTEH, KOTOPBIE M3-3a MEPEOLCHKN LIEHHOCTE! Mmpe-
XKJ1e BCero OO0sITCS, YTO 3TO HABPEAUT MX BIACTH, U UX YaCTHBIE HHTEPECHI
CTaHyT HeBaXHBIMU. [IpH 3HaUMTENbHON YOSTUTEIHLHOCTH HOBBIX LIEHHO-
CTel, MpH Xopolleli KOMMYHHKATHBHON CTPYKType M OOJIBIIOM BIMSHUH
JIOJeH, KOTOphIEe MOAEPKUBAIOT HOBBIE IIGHHOCTH, OHU, B CBOIO OY€PEeab,
ObICTpee PacHpOCTPAHSIOTCS Cpedd LIMPOKOW MyONMHMKH. 3aTeM cieayeT
3aKperyieHne ITUX LEHHOCTEeH ¢ MOMOILIbI0 CUMBOJIOB U MHCTUTYLMOHA-
JIU3alMH, IPH KOTOPOH LIEHHOCTH MPEBPAILAIOTCS B HOPMBI M MOTYT OBITH
ono6pens! [Krobath, 2009].

Takum 00pa3oM, OJJHU LIEHHOCTH CO BPEMEHEM HCUE3al0T, APYTHE Me-
HSIIOTCSI WIM BO3HUKAIOT HOBBIE. OUEBUAHO, YTO BO3HUKHOBEHHE IICHHO-
cTeil B pa3HBIX KYJIBTYpax HaXOJHUTCS IOJ BIUSHUEM MHOTHX (haKTOPOB.
[To muenuto Hemenkoro counonora K.-X. Xunmpmana, Ha BOIPOC O Mpo-
UCXOXKJCHUU ¥ BOSHUKHOBEHHH HEJIb3s JaTh TOUHOTO OTBETa, TaK KaK He-
BO3MOJKHO YCTaHOBHUTH BPEMEHHYIO 1KY, B KOTOPOH OTMEUYEHBI IIEHHO-
CTH C UX MIPOUCXOXKACHUEM, JaJbHEHIINM Pa3BUTHEM U pacnazoM. B Tom
YHCie U TOTOMY, YTO EHHOCTH CYIIECTBYIOT JaBHO: CKOJIKO YelIOBEYe-
CTBO JKMBET B OOLIECTBE, CTOJILKO M [IEHHOCTH Pa3BUBAIUCH U MEHSIIUCH
BMECTE C COLIMOKYJIBTYPHBIM 00pa3zoM XKU3HH. Kpome Toro, JocTaTroqyHo
CIIOKHO 3aKPElUTh «HOBBICY» LEHHOCTH 3a OIpPEICICHHBIM BPEMEHHBIM
OTPE3KOM, TaK KaK OOJBLUIMHCTBO COPMHUPOBATIOCH U3 YKE CYIIECTBYIO-
X [Hillmann, 2003].

LleHHOCTH BBITIONHAIOT B OOILECTBE OMPEACICHHBIA HA00P (YHKIHIA.
H. A. XypasneBa Boimenser cienyromire (GyHKIUH: OpPUCHTAMOHHYIO,
MOTHUBALIMOHHYIO, OLICHOUYHYI0, HHTETPALIHOHHYI0, HOPMATUBHYIO M COILIH-
OKYJIBTYpHYIO (DyHKLUH, a Takxke QyHKIHI0 Lenenonaranus [JKypasiesa,
2006]. Takum 0Opa3oM, LEHHOCTH MOMOTAIOT YEIOBEKY OPHEHTHPOBAThH-
Cs B COIMAJIBHOM MPOCTPAHCTBE, ONPEENSATh MPHOPUTETHI, HAXOIUTh
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1 (PUKCUPOBATh CBOW MHTEPECHI U JATbHEHIIIUE HAMPABICHUS JCATEIbHO-
CTH, OOBEJIMHATLCS B TPYIIBI JIMHOMBIIIJICHHUKOB, BBICTPAUBaTh OTHO-
nieHust. OpueHTAIIMOHHY0, HOPMATUBHYIO U COLIMOKYJIBTYPHYIO (DYHKIIUU
MOYKHO OOBETUHUTD T0J] OOIIMM Ha3BaHUEM PETYISATHBHAS.

PerynsituBHas (QyHKIUS MO3BOJISIET YEJOBEKY BBIJCIUTH OCHOBHBIC
[IEHHOCTH, C(hOPMHUPOBATH LETYIO CHCTEMY HOPM U TpeOOBaHMIA, KOTOPHI-
MU OH OyJeT pPyKOBOJICTBOBATHCS B CBOEM ITOBEJCHHWH BO BCEX OOIACTSIX
JKU3HU U 1eATEIbHOCTH. LIEHHOCTH SIBIIIFOTCS] COCTaBHOM YaCThIO MOPAJIH,
PEJUIUU U KyJIBTYPbl, KOTOPBIE, B CBOIO OUEPE/b, PETYIUPYIOT OBEICHUE
monielt, 0003Havast IIEHHOCTHBIE TIOJFOCHI U TIOMOTasi YeJIOBEKY pa3iinyarb
JI00po U 3110, CIIPaBEIIIMBOCTh U HECIIPABEIIMBOCTh, KPacoTy U 0e300pa-
3ue. LlenHoCTH 3a1a10T paMKu A7t POPMHUPOBAHUS OOIIECTBEHHOTO Hea-
Jia ¥ IPEJICTaBISIOT COO0H OCHOBY AYXOBHOTO HJleaa.

B o0miecTBe yenoBek UMeeT ONMpEAeTICHHYI0 CBOOOIY IeHCTBUI, CBO-
00y THYHOTO BHIOOpA M MHIUBUIYATBHBIX MPEAMOYTEHUH, HO TIPU 3TOM
OpHEHTHPYETCS Ha O0IIe3HAYNMBIE IIEHHOCTHBIE OPUEHTHPHI U TPUHIMAET
pelleHus1, CBepsisi CBOU JCUCTBHS C OOMENPUHATHIMU Hieanamu. OTrai-
KHBasACh OT IIEHHOCTEH, 3aI0KEHHBIX B OOIIECTBE, YEJIOBEK CO3/aeT CBOU
KYJITYpPHbIE IPEIMETHI C OIPENEICHHBIMU CBOMCTBAMH, OH 3areyarieBa-
€T B MaTepHaIbHOM TpEeIMEeTe CBOW 00pa3 MUpa M MPEICTABICHNE O HEM.
KynbeTypa u HCKyCCTBO TPEACTaBISAIOT OO0 OUeHBb CIOXKHYIO 3HAKOBYIO
CUCTEMY, KOTOpasi CO3/1aeT OOBEKTHI JYXOBHOTO OCBOCHUS ISl JAPYTHX,
C OJTHOW CTOPOHBI, OIMPAsCh HA OOIIENPUHSATHIC IICHHOCTH, & C JPyToi —
Ha CIIOCOOHOCTh CO3/1aBaTh HOBBIC CMBICIBI [ MsiTkuH 1 1p., 2005].

IIpu aKTUBHOM CMBICIONOPOKACHUN U TIOCTOSTHHOM TIOBTOPEHUU ITHUX,
3aJI0KEHHBIX B COOOIIEHUE MM 00BEKTE KYJIBTYPhl CMBICIIOB, B CO3HAHUU
JIO/IeN MOT'YT 3aKpEeTIATHCS HOBBIE UCAIIBI.

HccnenyeMblii HaMU PEKJIAMHBIH TEKCT MOXET IMPEACTABIATH COOO0
WHCTPYMEHT 151 (POPMHUPOBAHMS U 3aKPEIUICHNS OMPEAETICHHBIX EHHO-
CTel, KOTOpbIE OH TpaHciaupyeT. s OJHUX JIIoJled OH MOMKET MOJAKpe-
IUISITh U BBIPAXKATh CYIIECTBYIOUIUE YKE ISl HUX LEHHOCTH, HO JIJIs OIpe-
JIEJICHHOW TPYIIIBI JIUL PEKIama UCIOJIb3YETCs KaK CTPYKTypa, B KOTOPOH
MPOABUTAOTCS] HOBbIE IEHHOCTH.

Uraxk, perynsatuBHast (GyHKIHS IIEHHOCTEH XapaKTepu3yeTcs perylu-
pOBaHUEM MOBEACHUSI JIMYHOCTEH B ONMPEACICHHBIX COLUATBHBIX YCIOBU-
aX. UenoBek MOCTOSHHO OLIEHUBAET CBOE MIOBEACHUE U IEATENBHOCTB C I10-
3UNHAA OOIIe3HAYMMBIX TpeOoBaHui. HaOmonass TpaHCIMpyeMble HOBBIC
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LIEHHOCTH, OH TIOCTENEHHO KOPPEKTUPYET CBOE MOBEACHNUE U MBI s
TOTO, YTOOBI COOTBETCTBOBATh YCTOSBLIMMCS WJIM TOJBKO MOSBHBIIUMCS
B 00ILIecTBE HOPMAaM U MpaBWiIaM. DTO CO3JAeT y HEro 4yBCTBO JIMUHOM
COLIMAJIbHOM MOJTHOLEHHOCTH, KOTOpast SIBJISETCS YCIOBHEM HOPMaJIbHOTO
COLIMAJIBHOT'O CYILIIECTBOBAHUS.

LleHHOCTM COBpEMEHHOro HeMeLKoro obLiecTsa

CoBpeMeHHbIC OOIETPUHSATHIE ICHHOCTH B Pa3HbIX KYJIBTYpax pa3inda-
torcs. [IpuBeneM crimcok meHHOCTeH, XapaKTepHBIX TS TePMaHCKOTO 001Ie-
CTBa, TaK KaK HaIlla CTaThs MMOCBSIIEHA UCCICOBAHUIO OTPAKEHUS TAHHOTO
(heHOMEHA B SI3bIKE HEMELIKOH PEKIIAMBI.

B 2018 romy B lepmanmm ObUT COCTaBIE€H PEUTHHT IIEHHOCTEH
(der Werte-Index) nambosiee BayKHBIX JJIs HacelleHus. Ero cosmarensmu
1 aBTOpaMu sBIsIIOTCS Tipodeccop Ilerep BunmepmanH u pyKoBOAWTEND
MHCTUTYTa PHIHOYHBIX MccinenoBannii Menc Kprorep. Jlas cocrapienus
ATOTO CIKCKA OBLTO MPOAHAIM3UPOBAHO OKOJIO YETHIPEX MAJLTHOHOB IIOCTOB
Ha CaMBIX MOMYJISIPHBIX HEMEIKUX CalTax, B COOOIIECTBAaX W OJIoTax, e
TIOJIL30BATENN 00CYKIATM OCHOBOIIOJATAOIIHE OOIIECTBEHHBIE IEHHOCTH.

ABTOpPBI JAHHOTO CITMCKA TaKKe MPOAHAIN3UPOBAIN TEMBI TNCKYCCHI
Ha HEMEIKOTOBOPSIIMX COIMAJIbHBIX MeluakaHanax. Takas ke pa0Oora
ObLTa IpoBeieHa uccienoBarensiMu panee B 2009 romy. Jlanee mpencras-
JIEH KPaTKU COMOCTAaBUTENbHBIN aHAIU3 ATUX UCCIIEOBAHUN, BbIIEJICHbI
OCHOBHBIE 3a()MKCHPOBaHHBIE IIEHHOCTH, 0CO00€ BHHMAaHHUE YICNSETCS
TIPOM3OIIEAIIAM 32 3TU TOIBI H3MEHEHUSIM.

1. Hpupooa, B otinune ot 2009 rona, 3aHsu1a NEPBOE MECTO B PEi-
TuHTe. Yate Bcero AUCKYyCCHH, KOTOPBIE MOCBAMIAIOTCS TIepPBOHAYATEHO-
CTH IIPUPOJIbI, OMKCHIBAIOT MPUPOIY KaK UCTOUHUK JJIs TyIIEBHOTO MUPA,
CIIOKOMCTBUS M CHIIBL. VI3MEHEHHUST OKPYXKAIOIIETO MUPA, a TAKXKE 3allnTa
OKpY’KaIOIIeH Cpejibl U KJIMMaTa PaBHbIM 00pa30M OTHOCSTCS K CaMbIM
peJeBaHTHBIM TEMaM.

2. 300posbve ocTaecTCcs BaXHEHIICH IEHHOCTHIO HemIleB. OOBIYHOE
COOOIIIEHNE B CTaTyce aKKayHTa O COOCTBEHHOM JIyIIEBHOM U (pU3UUe-
CKOM COCTOSTHUH BBI3BIBACT MOIPOOHBIN JIFOOUTETHLCKHIA OOMEH MEIUITHH-
ckoii mH(popMmarueit. He TONbKO B MEYaTHBIX CTaThsIX, HO W, HAIPUMED,
B UHcTarpame, npugaercs 00JbIIoe 3HAYCHUE PABUILHOMY MTUTAHHIO.

3. Cembs 3aHUMACT TPEThE MECTO, U 3TO O3HAUYALT, YTO OOIICCTBEH-
HOCTB CTaja NpuAaBaTh ei Oonpire 3HadeHus, yem B 2009 roxy. Beé vaie
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B COIMANILHBIX CETSIX MyONuKyroTcs (oTtorpaduu M MHITYTCS TEKCTHI
Ha 3Ty TEMY.

IIpupona (oxpyxaromiasi cpefa) CTOUT Ha TIEPBOM MECTE W CIBHHYIIA
3JI0POBbE C BEAYyIICH MO3MIIMUA HA BTOPOE MECTO, a CEMbsl TOHSIACH Ha
TPEThEe MECTO. YCIEX ke, HA00OPOT, TePsIeT CBOK 3HAYMMOCTh, OH CIBH-
HYJICSl HA TP MO3ULUU IO CpaBHEHUIO ¢ uccienoBanuem 2009 roga u Ha-
XONIUTCS TeTeph Ha mectoM MecTe. CyTh MOHUMaHUS ycIiexa TaKkKe u3Me-
HUJIACh M CETOJIHS OIPE/ICIIICTCS HEMIIAMH IT0-HOBOMY — BMECTO <«JTyUIIIE)
HEMIIbI XOTAT CTATh «CUACTIINBELY.

ABTOpPBI HCCIIEAOBAHMS TAK)KE YIIOMHUHAIOT TaKUE IICHHOCTH, KaK CBO-
00y1a, 0€301MacHOCTh U CIIPaBeTUBOCTL. Hapsiny ¢ mobeaurensiMu pedTHH-
ra — CeMbel M MPHUPOJOH — Ha JIBE TIO3WIUH MOJHSIIACH IEHHOCTH «0e30-
MAaCHOCTHY». B 1epBbIli pa3 ¢ Hauasa UCCIe0BaH it O 0S30MaCHOCTH HaYaln
nucarh OoJIbIle, 4eM O JIoBepuu. JlucKkyccnu Ha TeMy 0e3011acHOCTH 0OJIb-
1II€ BCETO BEJIHCH B MOJUTHYECKOM KOHTeKcTe. OCHOBHAS UJiesl KOHIICHTPH-
poBajach Ha POJU TOCYAAPCTBA, 0COOEHHO B CBA3U C KPU3HCOM OCKEHIIEB.
[Tpu 3TOM peub B JUCKYCCHSX HJIET KakK O BOIPOCaxX BHYTPEHHEH Oe3omac-
HOCTH, TaK U O OE30MAaCHOCTU CaMUX OCKEHIIEB, KOTOPYH HEOOXOIMMO
obecrnieunTh. B mepBeIii pa3 B 3TOM peHTHHTE IIEHHOCTh «CBOOOIa» HE T0-
MajlaeT B TPOWKY JIU/IEPOB, a OKazajach Ha 4eTBepToM Mecte. Juckycenn
0 TIOJINTUYECKON CBOOOJIE TEPSIOT CBOKO 3HAYMMOCTb, HATIPOTUB, BO3HHUKA-
10T BCE HOBBIC BOIPOCHI BOKPYT IMOHATHS «CBO0O/Ia», KOTOPBIE, HAIPUMED,
CBSI3aHBI C MPOOJIEMaMH CO3TIAHNS MCKYCCTBEHHOTO MHTEIIIEKTA.

Pe3ynbrarhl UCClI€/IOBaHUS MOKA3bIBAIOT, HACKOJIBKO OBICTPO MEHSI-
IOTCS [ICHHOCTH W HUX WCXOJHBIC PAMKH, 3TO OTMETHJIA M CaMH aBTOPbI
MPOEKTA.

OTpaxxeHne OCHOBHbIX LLEHHOCTEN
B A3blKe HEMEeLKOW peKnaMbl

AKTyanbHBIE BBIIIETIEPEUUCIIEHHBIE [IEHHOCTH OTPaXKEHBI B pEKJIaM-
HBIX TekcTax. OHU IepeJaroTcs PY MOMOIIN Pa3HOOOpa3HBIX BepOaTbHBIX
U HeBepOaJbHBIX CcpeAcTB. PeueBoe Bo3neicTBIE, T. €. BIMSHUAE BepOalib-
HOW MH(OPMAIMK HA MOBEACHUE PEIMITUEHTA, (OPMUPYETCS] MOCTEIEH-
HO B pe3y/bTare B3auMOACHCTBHS LIEIOTO PSAa SI3BIKOBBIX M HESI3BIKOBBIX
(hakTOpOB, BKITIOYEHHBIX B aKT KOMMYHHKauu [JIeoHTseB U n1p., 1973].

Pexknama B TakoM cilydae MOAKPEIUISET 3TH LEHHOCTH, HO B TO XK€
BpeMsI MOXET CHOCOOCTBOBAaTb HEKOTOPOMY IOCTEIIEHHOMY CIBUTY
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B IOHUMAHUU TE€X WM MUHBIX [ICHHOCTEH, OTPAKCHHBIX B 00IIECTBEHHOM
co3HaHuu. Pekilama criocoOHa OKa3bIBaTh BIMSHAE HA MaCCOBOE CO3HA-
HHE U PETYIUPOBATH BOCIIPUSATUE WIIM BHEPECHUE HEKOTOPHIX HOBBIX I[CH-
HOCTEH. DTO peanu3yercs 3a CUeT 3aJ0’KEHHOIO B TEKCT UIIOKYTUBHOTO
HaMepeHUs OTIPABUTENI PEeKIaMHOro TekcTta. Llemb pexiambl — mpH-
BJICYb BHUMAHUE MOTPEOUTENICH K TOMY WJIM WHOMY TOBapy WU yCIIyTe,
BBI3BATh Y HETO )KeJlaHWEe MPUOOPECTH MAaHHBIM TOBAp WU BOCIIOJB30-
BaTbCS NAHHOM yciyroi. IIpuBnekas BHUMaHue K TOMY WM UHOMY TO-
Bapy, aBTOP PEKJIAMHOTO COOOIIEHHUS JIeNaeT aKIeHT Ha OMpeeIeHHbBIX
KadecTBax TOBapa, 3aKperulsisi B CO3HAHWU TMOTPeOUTENs MO3UTHBHBIE
MapKepbl, TPEHAbl, HA KOTOPbIE HYKHO OPUEHTHUPOBATHCS. DTO MOXKET
OBITH YIIOMUHAHHE OOIICITPUHATON IIEHHOCTH, TUO0 HOBOM, TOJIBKO (hop-
MUpYIOLIEKcs WK 3akperusitoneiics. [1og Bo3aelcTBUEM peKIlaMbl IIPO-
HCXOIUT M3MEHEHHUE TTOBEACHH MONTydares nHGOpMauu U HEKOTOPOe
WM3MEHEHHE B €r0 BOCIPUSATHN ONPE/IEICHHBIX MMOHATUI U IIEHHOCTEH.

[anee paccMOTpUM MPUMEPHI PEKIIAMHBIX TEKCTOB, TPAHCIUPYIOUIUX
TaKue IMEHHOCTH, KaK MPUPOa, OEPEeKHOE OTHOIIECHNUE K OKPYKAIOIICH
cpezie ¥ 310poBbe. B nanHoOM craThe OyneM paccMaTpUBaTh TOJBKO JIEK-
CUYECKHE CPEACTBA BBIPAXKEHUS, MOAKPEIUISIOINE BbIIICIECPEUUCIICH-
HbIe [IEHHOCTH 03 ydeTa BU3yaJbHOW COCTaBISIONICH PEeKIaMHOTO T0-
JIUKOJIOBOTO TeKCTa. [IpuBenemM mpuMepsl U3 pexiamMbl OBITOBON TEXHUKH
¢upmsl Bosch u Miele.

e FEnergetische Sanierung (3HepreTndeckas MOJCpHU3AIINSA)

*  Weniger Umweltbelastung (McHee BpenHOE BO3ICHCTBHE HA OKPY)Kaio-
myw cpeny), weniger Heizkosten (MeHblle pacxoloB Ha OTOILICHHE),
weniger Energieverbrauch (MeHbpIe TOTpeOICHUE DICKTPOIHEPTHH) —
mehr Energieeffizienz (00mbliie palMOHAIBHOTO MMOTPCONICHUS YHEPTUH),
Mehr Komfort (6onbme xompopra), mehr Gemiitlichkeit (Gonbure yno6-
ctBa): «Wie das geht? Durch die energetische Sanierung Thres Hauses mit
der fachkundigen Unterstiitzung von Effizienzhaus-online!» (https://www.
bosch.de/produkte-und-services/zuhause/)

o Effizienz und Nachhaltigkeit (3ppexTUBHOCTD U OEpeKHOE OTHOIICHUE
K pecypcam).

»  Verantwortung fiir die Zukunft (OTBETCTBEHHOCTS 3a OyayIiee).

e Die Verantwortung gegeniiber unserer Umwelt (OTBETCTBEHHOCTh 3a
Halll OKpyXatomuit mup) hat bei Miele Tradition — seit tiber 120 Jahren.
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Denn die Natur ist unsere Lebensgrundlage (Ilpupona — ocHOBa Xu3-
HWM), die wir schiitzen wollen. Das fingt bei der Materialauswahl an (Bb1-
Oop marepuanoB), geht iiber die effiziente Produktion (3hdexTiuBHOE
TIPOM3BOACTBO) und miindet — nach einem langen Gerdteleben — in ein
umweltfreundliches Recycling (6e3BpenHas U1 OKpyKaroIei cpesl me-
pepabotka) (https://www.miele.de/haushalt/waschmaschinen-1561.htm).

B 3THX pekaMHBIX TEKCTax aKIEHT C/eNaH Ha 3alUTy OKpY)KaIOIIeH
cpensl, 0e30macHOCTh, KOMQOPT, P(PEKTUBHOCTH U OTBETCTBEHHOCTh
3a Oymymiee. DTH OTHOCHTEIIBHO KOPOTKHE PEKIaMHbBIE TEKCTBI COCTOST
U3 KOHIIEHTPUPOBAHHOTO MEPEYHCIICHHS TOJOKUTENBHBIX M JICHCTBEH-
HBIX XapaKTepPUCTHK TOTO WIIM MHOTO ToBapa: weniger Heizkosten, mehr
Gemiitlichkeit, mehr Energieeffizienz, a Takxke W3 CIOBOCOYETaHUH,
NOTYEPKUBAIONINX TI0Jb3Y JUIS OKPY)KAIOIIEH Cpexbl W 310pOBBS: die
Verantwortung gegeniiber unserer Umwelt, die effiziente Produktion, ein
umweltfreundliches Recycling.

B oTux n cnepyronmx npuMepax HanbOosee BaKHbIE IIEHHOCTH BbI-
HECEHBl B OTAENbHBbIE a03ambl M 0003HAYECHBI 3arOJIOBKAMU, HAIPUMEp:
Effizienz und Nachhaltigkeit (3pdexTuBHOCTE M O€pekHOE OTHOILE-
HUE K pecypcaMm), Verantwortung fiir die Zukunft (OTBETCTBEHHOCTH 3a
Oynyee), Gesundheit (3n0poBbe). Jlanee paccMOTpUM pEKIaMHBIN TEKCT
OYHCTHUTENS Bo3ayXa pupMsl Bosch:

Bosch Healthcare Solutions (pemenns 1o 3a00Te 0 310pOBbe) steht fiir
vernetzte Produkte im Gesundheitsbereich (B obnactu 371paBoOXpaHEHUS).
Wir entwickeln innovative Losungen (pa3pabarbiBacM HHHOBAIHOHHBIC
pemenns) in den Produktfeldern Therapiemanagement, Connected Life und
Hightech Components, mit denen wir die Lebensqualitiit (ka1ecTBO >KU3HH
moneit) der Menschen verbessern. So schaffen wir ganz nach dem Motto von
Bosch «Technik firs Leben» (https://www.bosch.de/produkte-und-services/
zuhause/).

W pexnaMHBIN TeKCT OBITOBOM TeXHUKHU Miele:

Luftaustausch: Entscheidend fiir unsere Gesundheit (Bo3nyxooOmeH:
Permaromuii a7t HamIero 3110pOBbS).

Luftreiniger fordern die Luftqualitit (xauectBO BO3aYyXa) und tragen
erheblich und kontinuierlich zur Senkung der Virenlast (cumwxeHve
KOHIICHTPAIlMA BUPYCOB) in Innenrdumen bei. Voraussetzung dafiir ist
eine hochwertige Filtertechnologie (BbICOKOKaY€CTBEHHbIE TEXHOJIOTUU
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¢bunbTpanum), ein umfassendes Luftvolumen sowie eine optimale Luftver-
teilung (onTUMABHOE pacIpeesicHIe IPUTOKa Bo3ayxa) (https://www.miele.
de/c/miele-aircontrol-1967.htm).

Omnucanye BEICOKOTEXHOJIOTMYHOCTH 000PYI0BaHHSI U COOTBETCTBYIO-
LIMX TPEUMYILECTB TaKKe TECHO IEPEIICTEHO» C BOIPOCOM O TOJIb3E
JUIs1 310pOBbsl. JIeKCHUecKn 3TO BBIPAXKAETCS MIEPEUNCIICHIEM CYILECTBH-
TENBHBIX U CIOBOCOUETaHUH (Hanpumep, die Lufiqualitdt, die Senkung der
Virenlast, Filtertechnologie, optimale Luftverteilung, Gesundheitsbereich,
innovative Losungen, die Lebensqualitdt), moquepKuBalOmMX MOJIOXKHU-
TENbHOE BIMSHUE JAHHOTO OBITOBOrO MpUOOpa Ha 3J0POBBE UEIOBEKA.
Wntepecno, uro oaun u3 cioranoB Gupmsl Miele «Langlebigkeit ist die
wahre Nachhaltigkeit» ([onroBeyHOCTh 3aJ0r UCTHMHHOTO COXpPaHEHUS
MIPUPOJIBI) TAKKE COIEPKHT B ceO€ OTCHIIKY K ICHHOCTH COXPaHEHUE ITPH-
poxa, 4To, HECOMHEHHO, IPUBJICKAET BHUMAaHUE TOTPEOUTENICH.

Kpynnelimmii B MUpe TPOU3BOANTENb TEXHUKH AJIs1 yOOPKU U OUUCTKH
Kdrcher Takxe oTnaetr npuopuTeT 3a00Te O 3710pPOBbE U 3aLUTE OKpPYKa-
IOLIeH CpeAbl, aKUCHTUPYsS BHUMAaHUE B PEKIAMHBIX TEKCTaX UMEHHO Ha
9THUX LIEHHOCTSIX.

»  Funktionsweise der Staubsauger mit Wasserfilter (IlpuHunn neiicTBus
TIBIIECOCOB C BOASIHBIM (PHIIBTPOM)

* Im Gegensatz zu herkommlichen Staubsaugern mit Filterbeutel arbeitet
der Staubsauger mit Wasserfilter DS 6 mit der natiirlichen Kraft des
Wassers. Durch die starke Saugleistung (bnaromapst MONIHOW CuHie
BcacwiBanus) wird das Wasser im Filter mit hoher Geschwindigkeit
verwirbelt. Der eingesaugte Schmutz wird mit diesem Wasserwirbel
hoch effizient aus der Luft herausgefiltert (BcaceiBaemas Tpsizb (Huitb-
TPYeTCsl BRICOKOI(P(EKTHBHO IMOTOKAMU BOIbI) und sofort im Wasserbad
gebunden. Das Ergebnis ist eine duferst frische und aufiergewéohnliche
Abluft, die auch Allergikern entgegenkommt (Pesynbrarom siBisieTCs
HCKJIFOUUTENIBHO CBEKUH OTBOAMMBIA BO31YyX, KOTOPHI HE IPUHOCUT
Bpena, B TOM umcie u amieprukam). Denn es gibt keinen Filterbeutel
mehr, in dem sich Allergene vermehren kénnen (Tax xak OGompiie HET
MelIKa JJst cOopa IMbUIH, B KOTOPOM MOTYT Pa3MHOXAThCsl aJlIepIeHBI),
auch werden die Ausscheidungen der Milben nach der Anwendung mit
dem Wasser entleert. Ein weiterer Vorteil fiir Allergiker ist, dass beim
Entleeren kein Staub mehr aufgewirbelt wird (Eme onauM npeumyiie-
CTBOM JUIsl aJUICPIUKOB SBJIAETCS TO, YTO IPH OYUCTKE OOJIBILIEC HE KITy-
OUTCS TIBLIB).
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» Effektive Hauptfilterung (3ddextuBHas dbunsrpauus) im transparenten
Wasserfilter (B mipospaunoMm BomsiHOM Guibsrpe). Darin werden alle
Grobschmutzteile sicher gefangen. Nichts kann mehr stauben und die
Saugleistung bleibt erhalten.

* Der Zwischenfilter ist auswaschbar (Dunerp Motroutwiics) und dadurch
langlebig (n TeM caMbIM JONTOBEYHBIN W M3HOCOCTOMKMI). Er filtert die
winzigen Schwebeteilchen aus der kondensierten Feuchtluft heraus (Ou
OTGHUIBTPOBBIBACT KPOIICYHBIE YACTUYKH W3 KOHJICHCUPOBAHHOTO BIIaX-
HOTO BO3IyXa).

* Der spezielle HEPA 12-Filter des DS 6 hdilt Pollen, Pilzsporen, Bakterien
und die Ausscheidungen von Milben zu 99,5 % zuriick (CriertnanbHbIN
bunwsTp 3a7epxuBacT 10 99,5 % MBUIBIIBI, CTIOp TPUOOB, OaKTepuil U Kile-
mei). Der DS 6 Premium ist mit einem HEPA 13-Filter ausgestattet und
sorgt fiir frische und zu 99,95 % gereinigte Abluft (https://www.kaercher.
com/de/home-garden/staubsauger/staubsauger-mit-wasserfilter. html).

B sTom PCKIaMHOM COO6H.[€HI/II/I XapaKTCPUCTUKN JAHHOI'O npn6opa
TOBOPAT O MOJIB3C IJIA 0pr>i<a}0meﬁ Cpeabl U 310POBbBA. AHaJ'II/ISI/Ipy}I
9TOT TEKCT, Mbl MOXXEM TaKXKXC CACIAaTh BBIBOJ O TOM, YTO AOJITOBCYHOCTH
3J'I€KTpOHpI/I60p0B 1 COXPAHHOCTD BCCX 3allaCHBIX yacTel 0e3 MOCTOSHHOM
HX 3aMCHBI UI'PACT HECMAJIOBAXKHYIO POJIb B 3allIUTC 0pr>KaIOH.IeI71 Cpeabl
U B 3a00T€ 0 340POBbC HBIHCHIHECTO U MOCICAYIOIINX IIOKOJICHHH.

Bcee PCKIaMHBIC TCKCThI, pPACCMOTPCHHBIC B JTOH CTAaTbC, HAIIPABJICHBI
Ha NPUBJICYCHNC BHUMAHUA HOTpe6HTeJ’I€fI, KOTOPOC AOCTUTACTCA, B CBOXO
o4epeab, 3a CHCT HpaBHJIBHOﬁ PaCCTAaHOBKH aKIICHTOB HAa TOM, YTO BaKHO
JJI 9CJIOBCKA, YTO NPCACTABIIACT AJIsd HETO ICHHOCTD.

3aknyeHue

Ha npotshxkeHnn BEKOB IIEHHOCTH BBITIOIHSUIA U BBITIOJTHSIOT PETyJIs-
THBHYIO (DYHKITHIO, CO37[aBas OCHOBHBIC OPHECHTHUPHI I HOPMAIBHOTO
(YHKIIMOHUPOBAHUS KU3HU o01IecTBa. L[eHHOCTH TpaHCIUPYIOTCS B pa3-
JUYHBIX OOBEKTaxX KYIBTYPBHI, TEKCTaX MacCOBOH KOMMYHHUKAITUH, MEX-
JIMYHOCTHOM 00mIeHnH. Ha coBpeMeHHOM 3Tare pa3BUTHs OOLISCTBA MBI
MOYKEM YETKO MPOCIIEIUTh OTPaKEHNE OCHOBHBIX IIEHHOCTEH Ha IpHMe-
pax TEKCTOB MAacCOBOW KOMMYHHKAITUH, W, B YaCTHOCTH, HA PEKIAMHBIX
TeKkcTax. B Hemelkol pekiiamMe mpoCcaeKUBACTCSl TCHACHLINUS K YIIOMUHA-
HUIO TaKUX I[EHHOCTEH, KaK 3/0pPOBhE, OE30IMaCHOCTb, MOPSIOK, 3aIIUTa
OoKpyxaromieit cpensl u ap. OHHU, B CBOIO OY€pedb, B COOTBETCTBUU CO
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CTAaTUCTHUYECKUMU COIIUOJIOTUYCCKUMHU HCCICTOBAHUSIMU SIBISIOTCS Hau-
Oosiee akTyaabHBIMU JJISi COBPEMEHHBIX HEMIIEB. Pexiama oTpaxkaer ux,
WCTIONB3YS JUIs TIpUBIieueHUs] BHUMaHus. Ho nipy aToM Henb3s 3a0bIBaTh,
YTO, PETYIHNPYS CIIPOC M MMesl CBOEH LIEJIBI0 BBI3BATh MHTEPEC K OIpere-
JICHHOMY TIPOAYKTY, peKjiama MOKeT KOCBEHHO CIIOCOOCTBOBATh PacIpo-
CTpaHEHUIO, 3aKPETUICHUIO MM BHITECHEHUIO TOW WIIM WHOW IIEHHOCTH 3a
CUET MOBBIIICHHOTO BHUMAHUS K HOBBIM PEaTUSIM.
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KYNIbTYPA OPATOPCKOM PEYM BO DPAHLIUN:
MNPOLLUIOE N HACTOALLEE (Ha npuMepe siBneHus [a] 6ernoro)
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AHHOmayus. $icHas, XOpoLWo CTPYKTYpUPOBaHHas, rpaMoTHas, yBEpeHHas peyb — 3TO
peyb NpUPOXAEHHOrO OpaTopa. YMeHWe BbICTynaTb Ny6AMYHO — NONE3HbINA HaBbIK, KOTO-
pbli MOXHO OCBOMUTb U TEM CaMbIM A0OMBATLCS XXeNaeMblX Pe3yNnbTaToB, BO3AENCTBYS Ha
ny6amky cnoBoM. MoHeTUYeCKas COCTAaBASIOLLAN ABNSETCS HECOMHEHHBIM KOMMOHEHTOM
nobor peumn,a Ang opaTopa — 370 eLle U cnocob yBneyb 3a CO60M ayaUTOPUI0, MPUMEHSS
0co6bIM 06pa30M Te UK UHblE CErMEHTHbIE UMM CynpacerMeHTHble cpencTBa. HacToswas
CTaTbsl MOCBALLEHA MCCNENOBAHMIO SBEHMS [3] 6ernoro B peyn GpaHLy3CKMX Npe3naeH-
ToB XX-XXI BeKoB. AyAMTOPCKMIM aHANN3 SKCMEPUMEHTANbHOMO ayTEHTUYHOrO MaTepumana
MO3BOJIUN BbISIBUTb KakK CXOXME YepTbl, TAK U Pa3nnumsg, a TakKe NpocneauTb HEKOTopble
TeHAEHLUMW NPOU3HOLLEHMS [9] 6Ernoro Ha NPOTSHKEHMM ITOrO0 BPEMEHHOIO OTpe3Ka.
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THE CULTURE OF PUBLIC SPEAKING IN FRANCE: PAST AND PRESENT
(on the example of the phenomena of [3])
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Abstract. Clear, well-structured, competent, confident speech is the linguistic message
of an innate orator. The ability to speak publicly is a useful skill that you can master
and achieve the desired results by influencing the public with a word. The phonetic
component is an undoubted component of any speech, and for the speaker it
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is also a way to attract the audience, using in a special way certain segmental or
suprasegmental characteristic. This article is devoted to the study of the phenomenon
of [3] in the speech of French presidents of XX-XXI centuries. The audit analysis
of the experimental authentic material allowed us to identify both similarities and
differences, as well as to trace some trends in the pronunciation of [3] during this
time period.

Keywords: culture of speech, high style of pronunciation, oratory, presidential discourse,
perceptual analysis, the phenomenon of [3], French
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BBeneHue

OmmnboYHO AyMaTh, YTO B COBPEMEHHOM MUPE KOMMYHHUKAIUK U TEX-
HOJIOTWH HET MEeCTa HUCKYCCTBY KpacHOpEUHs. XOpOLIMH OpaTtop MOXKET
yOeuTh MHOTOUHCIICHHYIO ayJUTOPHIO B CBOCH MO3HMLUHU U, TAKMUM 00pa-
30M, JOCTHYb HEOOXOIUMBIX EMY PE3yJIbTaTOB.

[Iy6nuuHOe BBICTYIUIEHHE NOAPAa3yMEBaeT HE TOJIbKO 3HAHUE IpenMe-
Ta, TIATEJIbHYIO IOTOTOBKY, IIPEIBUAECHUE BCEX BOIIPOCOB ayIUTOPUH, HO
Y TPaMOTHOE BIIaJICHHE PEUbI0 Ha BceX ee ypoBHsX. ONBITHBIN OopaTop He
TOJIBKO HCIOJIB3YeT PazHOOOPa3HYIO JIEKCHKY M MPaBHIbHBI CHHTAKCHC
W BCerJa B COCTOSIHHM aJIallTHPOBATh BBICKA3bIBAHUE K CHUTyallMu OOIIIe-
HUSI, HO 1 yMEET NPaBWIbHO (POHETHYECKH OOPMUTH PEUb, T. €. IPABUIIb-
HO TMPOU3HOCUTH 3BYKH M Ipocoauueckue 3nemeHthl [Billieres, Borell,
1990], moToMy 4TO UMEHHO C 3TOM TOUKH 3PEHMSI CIYIIAIOIINE B EPBYIO
o4epeb OLEHUBAIOT TOBOPsIIEro. JIMHrBHCTaMH OTMEUAETCS, YTO MIPOU3-
HOLICHUE HE SIBJISIETCS OOJIbILE JIMYHBIM JIeJIOM YEJIOBEeKa, a HHTEPECyeT
BCeX, KTo ero ciuymaet [Malmberg, 1987].

KynbTtypa peuu

B nporiecce BBICTYIUIEHUS] HEOOXOMMO YMETh HAXOJUTh HE TOJIBKO
TOYHOE CPEJICTBO JJISi BRIPAKEHHSI CBOCH MBICITH, COOTBETCTBYIOIIEE HOP-
MaMm sI3bIKa, HO M HauOoliee BBIPA3UTENLHOEC M HAHOOJiee YMECTHOE IS
nmanHoro ciydas [Oxeros, 1974]. KymeTypa pedn, Kak caMOCTOSTEIbHAs
Hay4yHas JTUCIUTUINHA, UMEIOINAsi CBOM MPEJIMET ¥ OOBEKT MCCIICIOBAHUS,
LEIU U 3aJ1a9¥, METOAUKY U IMIPUEMbl HAYYHOTO HCCIICIOBAHMUS U OITHCAHUS
Marepuaa, Kak pa3 i 3aHUMaeTCsl n3ydeHneM OHETHIECKOTO acleKTa, TaK
KaK B CJTy4ae OTKJIOHEHHUS OT CTaHAaPTHOTO TIPOU3HOIICHHUS CITYINAOIINAN
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OTBJIEKAETCA OT CMbICIIA M 00palaeT BHUMaHHe Ha BHELIHION, 3ByKOBYIO,
CTOPOHY peuH, a OpHOIMUUECKUE OMIMOKH MOTYT Jaske MELIaTh BOCIPUSI-
THIO COZIEPKAHUS PEUH.

Onnako HeoObIYHAs MaHepa MPOU3HOLICHUS MOXKET ChIrpaTh U MO-
JIOXKUTENBHYIO POJib, NIPHUBJICKas BHUMaHHE CHadaja K caMOMy OpaTopy,
a 3aTeM K ero MesIM M BBICKa3bIBaHUSAM. TakK MM HHAYe, POJIb MPaBHIBHO-
r'0 IPOU3HOILICHHS HEMb3s HEOOLIEHUBATh, OHO UMEET OOJIBLIOE 3HAUCHHE,
TaK Kak 00Jier4aeT 1 yCKOpsieT MPoLecc OOMIeHUs!.

B nuteparypHOM NPOU3HOILICHUH BBIACISIFOTCS PAa3IMYHbIE CTHIIH (B 3a-
BUCHMOCTH OT cep 1 3a1a4d obeHus). Sapo honernyeckoit HOpMBbI €AMHO
JUISL BceX CTHJIEH, HO TaK Kak sI3BIK BBIIOJIHIET CBOIO KOMMYHHKATHBHYIO
(YHKIHMIO B pa3yinuHbIX cepax oOLIeHHs U CTUIISIX TI0-Pa3HOMY, TO U HOP-
Ma TPOSIBISIETCST B HUX MO-pa3HOMY. V3MeHEeHHe CUTYaTWBHBIX YCIOBHH
KOMMYHHUKaIIUU OKa3bIBaeT BIMSHHUE HA BCe (POHETUUECKHE XaPAKTEPHCTH-
KU SI3bIKOBBIX €JJMHUIL: HA aKyCTHUECKHE XapaKTEPUCTHKU 3BYKOB (JIOIT0OTa
IJIACHBIX U COINIACHBIX, JUIUIIC 3BYKOB, ACCUMUIISILINS, AKKOMOAALMS 1 T. 11.);
U Ha MPOCOAMYECKUE XapaKTEPUCTUKH (CKOPOCTh MPOM3HECEHUsI, TOHAJb-
HBIH ypOBEHb TEKCTa, YACTOTHOCTD May3, pacipeielieHue yAapeHul u T. 11.).

3TO 3HAYMT, YTO KAXKIBIH MPOUZHOCUTEILHBINA CTHUIIb UMEET CBOH OCO-
OEHHOCTH, CBOM BapHaHbl, 3aBUCALINE OT ONPEACICHHBIX (aKTOpoB (0TMe-
YaroTcsi 0COOEHHOCTH NPH MPOU3HOIIEHHH CTUXOB, B CLIEHUUYECKOH peyH,
MEBYECKOM MPOU3HOLICHUH, IPH PO(YEeCCHOHAIBHON PeUr JIEKTOpa, Opa-
Topa, npenoaasareisi). Korna 3sBykoBoe oopMiIeHHE HE OTBEYACT OXKHa-
HUSIM, 3TO 000paYMBaETCsl MOTEPSMHU B PEUCBOM BO3/ICHCTBUH.

BbICOKMI1 CTU/Ib NPOU3HOLIEHUS

B nuHTBHCTHYECKOM TMTEpAType ONMUCHIBAIOTCS PAa3IMUHBIC KITaCCU(H-
KAllM{ CTWIECH IPOU3HOIIEHNUS, HO B KaX/I0H U3 HUX BCTPEYACTCS BBICOKUI
CTHIIh TIPOU3HOIICHHUS, XapaKTePHBIN I YTeHUS O(QHUIHATIBHBIX COOO0IIIe-
HUH, TOP>KECTBEHHBIX oOpamenuii [Fagyal, Morel, 1996; Léon, 1999].

Bricokuii cTHIIb — 3TO TPEX/Ie BCETO OTYETINBOE, TIIATEIBHOE TPO-
M3HOIIEHNE BceX (POHEMATHUECKUX DIEMEHTOB, a TAK)Ke BIIaZICHHE TIPOCO-
JTUYECKIMH JIEMEHTAMH ISl OKa3aHUs OIPEIeIEHHOTO SMOIIMOHAIEHOTO
BO3/ICHCTBYS HA ayTUTOpHIO. Briasienre BRICOKMM CTHUIIEM — 3TO HCKYCCTBO.
MHoTrHe opaTophl YacTo y3HABaeMbl IMEHHO Oarofapsi CBOEMY HEITOBTO-
PUMOMY CTHITIO, YIIOTPEOIECHUIO OIIPE/IeIeHHBIX (POHETHIECKIX TIPUEMOB,
cBoeoOpa3HOi TeMOPOBOI OKpacke, HEOOBIKHOBEHHON WHTOHAIIMH, OIIpE-
JIEJICHHON PACCTaHOBKE yIapeHUil.
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OcobeHHOCTM ynoTpebneHus [a] 6ernoro

OmHuM 13 (OHOCTHIIMCTUUCCKUX TPH3HAKOB, MO0 KOTOPOMY MOXKHO
OTIPEENUTh NMPOU3HOCUTEIBHBIA CTWIIb, SIBISETCS NPOHM3HOIICHHUE WU
OIyIICHHUE TJIACHOTO [9] Oeroro.

OJiHAKO 3TOT TNIACHBIM XapaKTepHU3yeTcsi CBOCH HeCTaOUIbHOCTBIO, OH
MOKET McUe3arh WU MPOU3HOCHTHLCS B 3aBUCHMOCTH OT MHOXKeCTBa (hak-
TOpOB. JIMHTBHCTAaMH OTMEYAETCSI MaJlo CUTYallUi, KOT/1a €ro MPUCYTCTBHE
B peYH OIpEe/esIeHO TOYHO pa3 u HaBcerna [Berri, 2006]. [TtaBHBIM oTiH-
YHEeM 3TOTO IJIACHOTO SIBJISCTCS TOT (DAKT, YTO OH MOXET OTCYTCTBOBAaTh
B p€YM, HE MEHSSI CMBICI BBICKA3bIBAHUS, CETMEHT je Vois BCeraa OyaeT
HOHSTEH U3 KOHTEKCTa, HE3aBUCUMO OT TOro, OyZIeT OH IPOU3HECEH Kak
[30-'vwal], [3vwa], [30-'vwa] unn [3ce-'vwa).

Tem He MHee CylIecTBYET psiJi MPaBWIJI Kak JJisi 00s3aTENbHOTO, TaK
U JUTst DaKyIBTaTHBHOTO MPOU3HOIICHUS 9TOTO 3ByKa. HamoMHUM HEKoTO-
pble U3 HUX.

[] Hemoe oOs3aTenbHO TPOM3HOCHTCS B TPYIIE TPEX COMIACHBIX,
KOTJla JIBE COIVIACHBIE €My MPEANICCTBYIOT M OJHA CIIEAYeT 3a HUM
(vendredi [va-dra-'di], un orphelin [€-nor-f2-'1€], une vaste rue [yn-vas-
to-'ry]); mepen npumsixarenabhbiM A (une hache [y-na-'af], une telle haine
[yn-te-lo-'en]), B TOM umcie W AL OMIIO3MIIMKM Psiia CJIOB, HAIPHMED:
le hétre [lo-'etr] u [’étre [letr] mmm dehors [do-'o:r] u dors [do:r]); mepen
YHUCIUTENBLHBIME un, huit u onze (le huit octobre [lo-yi-tok-'tobr], le onze
décembre [1o-3z-de-'s@:br]); B rpyIme cOmMacHbIX, TPEOYIONMX MPOU3HO-
menus [o] wemoro (I4j: atelier [a-ta-'lje], r+j: nous serions [nu-sa-'1j3], ne
dites rien [na-di-to-'rj€]); mocie CMBIYHBIX COMACHBIX B HAYalle TPYIIIIHI
(que dites-vous? [ko-dit-'vu]).

@dakynbTaTUBHOE TNPOU3HONICHUE OTMEUaeTcss B 3aBUCUMOCTH OT
NPUPOIBI ¥ KOJIMYECTBA COIVIACHBIX, HAIPUMED, B Cllydae OKpYyXeHHs [d]
COIJIACHBIMH, KOTOPBIC, B CBOKO OUYepellb, OKPYXKCHBI TacHbIMU (la petite
[la-po-'tit] mmu [la-'ptit]); B Hauae pUTMHUYIECKOM TPYIIIIEI ITOCTIE MIETEBBIX
cornacHbIx (je consulte [JK3-'sylt], ce n’est pas vrai [sne-pa-'vre]); B QpuK-
CHPOBAHHBIX CiI0BOCoueTanusx (valet d(e) chambre [va-le-'t(a:br], chemin
de fer [fme-'tfe:r]).

B ¢ukcupoBaHHBIX Ipymax MO0 nepsas [9] MPOU3HOCUTCS, JTNOO BTO-
past: je ne [39on], que le [kal], je me [30m], de le [dal], je le [30]], te le [tal],
que je [kaz], je te [3ta], ce que [ska], je ne [3n9], de ne [dna], ce ne [sna].
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B 1ienom, nosiBjieHHE WM MCYE3HOBEHHUE [d] MOABEPIKEHO BIIUSHUIO
MHOTOYHCIICHHBIX (AKTOPOB: BHJ JEATEILHOCTUA (IIPU UYTCHUH KOJINYE-
CTBO (paKyJIbTaTUBHBIX [9] YBEITUYMUBACTCS 110 CPABHEHUIO CO CIIOHTAHHOMN
peUbl0, B TOM YHCIIC U 32 CUCT BH3YaJIM3AIMU); CKOPOCTh MPOU3HECCHHUS
(3amemyisis TeMI, TOSIBISICTCS OOJbIliee KOJUYECTBO [9] HEMOTO, YTO CIy-
JKUT B TOM YHCIIE M JUIsl HAWITYYIIEro BOCIPHUATHS HUH(OPMAIUHK); CTHIIb
U PEerUCTp peu (4eM OOJIbIIe MPOUCKOTUT CIy4YacB COOMONCHMS KaK 00si-
3aTeNBHOTO, TaK U (DaKyJIbTaTUBHOTO CBS3BIBAHUSI, TEM BBIIIE TPOU3HOCH-
TeJbHBIN cTUib) [ Vigneau-Rouayrenc, 1991; Léon, 1999; Berri, 2006].

(MoHeTHUeCKOEe uccnesoBaHue

SKkcnepumeHmabHblili Kopnyc

J1s1 BBISIBIICHHST 0COOCHHOCTEH MMPOU3HOIICHHS [9] 6eroro ObUIH po-
aQHAJIM3UPOBAHB! 3Bydalllle ayTEHTHYHbIC TEKCThl — TOPKECTBEHHbIE I1O-
3[IpaBUTEIbHBIE peun (paHIly3cKuX rnpe3uaeHToB X X—XXI Bekos:

1. peus 1. me Toms (1968)".

2. peun XK. IIupaka (1997)%.

3. peunb D. Makpona (2017)°.

Jis BRIABIICHUS OOIIMX YepT U Pa3Induid B yrorpeOinennu [9] 6ertoro
ObUI IPOBEJCH NEPLENTUBHBIN aHAIN3 ¢ IPUMEHEHUEM KOJIMYECTBEHHOIO
MeToz1a 00pabOTKHU MOMyYCHHBIX TaHHBIX.

OOmiee BpeMs 3BY4YaHHUS! HKCIEPUMEHTAIBHOTO KOPIIyca COCTABUIIO
OKOJIO 42 MUHYT.

Llenp 3KCcrieprMEHTaIbHOTO MCCIIENOBAHUS COCTOSIIA TAKKE B BO3MOXK-
HOCTH TPOCJIEAUTh TECHACHLUH MPOWU3HOIICHUS [0] OEmioro Ha MpoTshKe-
HUH 3TOTO BPEMEHHOIO OTpEe3Ka, U COOTHOIIEHUU 3THX TEHJEHIUH ¢ 3KCT-
PATMHTBUCTUYECKUMHU (PaKTOPAMH, B YaCTHOCTH BO3PACTOM TOBOPSIIIETO.

' De Gaulle — Veeux du 31 décembre 1968. https://www.youtube.com/

watch?v=CO0aHsl 9rE (date of access.: 01.02.21).

2 Veeux 98 de Chirac. https://www.youtube.com/watch?v=q57p ULh4hl (date of
access.: 10.02.21).

3 Veeux 2018 d'Emmanuel Macron 31 décembre 2017. https:/www.youtube.com/
watch?v=aFGzGS7yBqg (date of access.: 15.02.21).
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Pesynbrathl uccnepoBaHus

[Ipoananu3upoBaHHBII MaTeprall OKa3al, YTO OOLIUI MPOLEHT MPo-
W3HECEHUS [9] OETIOro B peyu OpaTopoB YBEIMUUBACTCS, HAYMHAS C Cepe-
nuHbl XX Beka K Hauamy XXI Beka (cM. auarpammy 1):

Luacpamma 1

—0

L. IE rON1/1b (1968) K. LUNPAK (1997) 3. MAKPOH (2017)

B peun 1. ne Tomns (1968) ObTO OTMEUEHO CTOIMPOIIEHTHOE TIPO-
M3HECeHNe [9] HEeMOTO B MECTOMMEHHH je U B COI03€ que: je vous les offre
de tout mon cceur, je vous l’affirme, je nous souhaite a tous, que notre
activité productrice, que notre monnaie, que la supercherie de [’inflation,
c¢’est cela que nous allons développer.

B npemiore de BoinaneHue 0€rioro [9] BCTpeuansoch B MEHBIIEM KO-
JTUYECTBE CIIyYIacB, MPUICM ITH BEITIAJACHUS ObLTH 3a(DUKCUPOBAHBI ONIKE
K KOHILy pe4H oparopa, 4To MOXKET OBITh CBSI3aHO C TeM, YTO, HaMepeBa-
SICh 3aKOHYUTH PeUb B OTBEJICHHOE BPEMSI, MPE3UICHT YBEIHYII CKOPOCTh
NPOM3HOILEHHS 33 CUET OMYIICHUSI HEKOTOPBIX (POHEMATHUECKUX AIIEMEH-
TOB: il 5 agit d(e) la détente et d(e) la coopération a pratiquer au lieu d(e)
la guerre froide avec le reste d(e) [’Europe, soit d(e) [ ’établissement d’'un
systeme monétaire mondial, au début d(e) [’année.

HanmMenpiliee KoMMUecTBO CITydaeB MPOM3HOIIEHUs [9] Germoro cpe-
JIM OJTHOCJIOXKHBIX CIIOB BBINATO HA JIOJIO OTPHUIATEIbHON YACTHIIBI ne,
OJTHAKO CJIEyeT OTMETUTh, uTo pedsb 1. e ['omns mo3uTHBHA U B HEH Maio
BCTpeUaeTcs IJ1arojioB B OTPULATEIbHOM (opMe, HO T€ OTPULIAHHS, KOTO-
pble TPUCYTCTBYIOT, UMEIOT B OOJIBLIIMHCTBE CIy4aeB JOMOJHHUTEIHLHOE
yoapeHue, mo3ToMy B HUX (hoHeMa mpousHocutcs: le retour a I’anarchie
"ne doit pas étre toléré, que la supercherie de I’inflation "ne nous fasse
glisser au gouftre de la ruine.
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CooTHollIeHHE TPOU3HECEHHsI [9] OEmIOro B OJHOCIOXHBIX CIIOBAaX
B peun LII. ne lomns mokazano Ha quarpamMme 2.

Jluacpamma 2

UE QUE DE I'E GE NE

WnTtepecro ormernuts y L. me T'omts B3aMMOCBSI3h TPUCYTCTBUS /
OTCYTCTBHUSA [9] HEMOTO B YKa3aTeIbHOM MECTOMMCHHH cela W YCUICHUS
CMBICIIOBOTO KOHTEKCTa BO parmente peun Cest c(e)la que nous sommes
en train de faire dans notre université. C’est c(e)la que nous allons
développer apres [’avoir commencé a l'intérieur de nos entreprises. C’est
cela que nous réaliserons. ..

CroBa, B KOTOpBIX (oHEeMa [o] MMeeT (aKyabTaTUBHOE MPOU3HOLIE-
HUE, TIPOU3HOCATCS MPE3UACHTOM O3 3TOro 3ByKa, Hampumep, maint(e)
nir, répar(e)rons, sauv(e)garder, massiv(e)ment, sout(e)nir, redev(e)nus,
OJIHAKO CIIOBO ''di-""gne-ment umeet [9] HapsiLy CO CIIOrOBBIM MPOH3HECE-
HUEM U JIOTIOJHHUTENBHBIM YIApPEHUEM, YTO HECET SKCIPECCUBHYIO OKpa-
CKY, TIOMYEPKUBAsI HCTOPUUYCCKYIO MPUYACTHOCTh KAXKJIOTO IpakJaHWHA
[IsaToii Pectybnuku k co3umanuto Oymyiero cBoeit ctpanst: De telle fagon
que chacun soit dignement associé a ce qui se passe...

B peuan XK. Illupaka (1997), xax n y . ne l'omns, coro3 que nmeer
CTOTIPOTICHTHOE TPOM3HECEHHUE [0] HEMOTO, a TaKKe ObUIO OTMEUYEHO BO
BCEX CIIydasiX TOJIHOE TIPOM3HECEHUE OTPHIATEIBHON YaCTHIIbI 1€ U Me-
CTOUMEHHUSI U YaCTHIIBI ce: ce Soir, pour vous dire ce que je crois étre
bon, ne doit pas nous conduire a accepter ce qui met en péril ['unité de la
Nation, qui ne voit que ce sont aussi des temps riches de promesses, notre
pays n’est pas et ne sera jamais [’addition de communautés juxtaposées,
le bien public n’est pas et ne sera jamais I’addition d’intéréts particuliers.

B MecTouMeHHU je MpH BBIMAJCHUU [9] MPOMCXOMIA ACCHMMIIS-
1S, B OCHOBHOM TaKO€ MPOU3HOIICHUE ObLIO OTMEUEHO B HAayalle peur
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K. lupaka, 4T0, BO3MOYKHO, CBS3aHO C €ro )KeJIaHUEeM CTaTh C CAaMOT0 Ha-
yasia BBICTYIUICHHS OJIMKE K CBOMM T'paykIaHaM, UCIIONb3Ysl Pa3TOBOPHYIO
(hopMy TIpOoM3HECEHHUsI JaHHOTO MECTOMMEHHUS: j(e) suis heureux de vous
dire, j(e) souhaite d’abord.

CooTHoOIIEHHE TPOU3HECEHHs [o] OErnoro B OJHOCIOXKHBIX CIIOBaX
B peun JK. [Ilupaka nokazaHo Ha quarpamme 3.

Juaepamma 3

Bo Bpems cBoero BeicTyruieHus JK. Illupak HEOZHOKpaTHO HCIIONb-
30BaJl CIIOBO avenir, U €CiH B MEPBBIH pa3 OHO OBLJIO MPOU3HECEHO ¢ [3]
(responsable de [’avenir de la Nation, j interviendrai chaque fois que...),
TO B OCTIEAYIONIEM ObIJIO OTMEUEHO BBITIAJICHHUE STOTO 3BYKa, UTO TIOKA3bI-
BaeT JKEJaHUE oparopa C/eiaTh 03BYUHBACMbIC UM UJICU ONU3KHMH yO0-
JIMKe, TIepe]l KOTOpor OH BeICTyMAeT (Nous avons toutes les raisons d’étre
fiers de notre patrie et de croire en notre av(e)nir. Cet av(e)nir, notre av(e)
nir est chaque jour construit et fortifié par des hommes, des femmes...).

B xozxe meprienTuBHOTO aHanmu3a B peun O. Makpona (2017) 6w 3a-
(uKkcupoBaH HAMOOJBIIMKA MPOLEHT MPUCYTCTBUS [0] OErIoro B IENOM.
[IpakTdeckn Bo BceX OMHOCIOKHBIX CIIOBAaX MPUCYTCTBOBAA 3Ta (poHe-
Ma (fe suis heureux de vous retrouver, je sais aussi que certains, depuis
le mois de mai dernier, je continuerai a faire ce pourquoi vous m’avez
élu, je sais que plusieurs d’entre vous ne partagent pas), HO B HAUMEHb-
Iiel cTeneHn oHa OblIa B OTPHIIATENBHON yacTuie ne (je n(e) veux pas
passer trop de temps, ensemble nous n(e) cédions rien, je n(e) sous-estime
pas, il y a encore des situations qui n(e) sont pas acceptables, nous n(e)
pouvons accueillir tout le monde et nous n(e) pouvons le faire sans qu’il y
ait des regles, nous n(e) pouvons accepter qu il reste des mois), 9T0 MOKHO
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OOBSCHHUTB KaK BO3PACTOM FOBOPSIILIETO KAK CAMOTO MOJIOJIOTO U3 aHAJIN3H-
PYEMBIX CIIUKEPOB, TaK U COBPEMEHHOM TEHICHIIUEH pa3rOBOPHOTO CTHIIA,
KOTOpast y)ke (UKCHPYETCsl He TOJIBKO B CTAaHAAPTHOM CTHIIE MPOU3HOIIIE-
HUSl, HO ¥ B BO3BBILICHHOM.

Cenyet otMeTHTh, Y O. MakpoHa TO4HO Takoe ke, kak u 'y IIl. ne I'on-
JIs1, IPOM3HOLICHNE B BbIpaxkeHuH vivre ''di-'"gne-'ment, T. e. mpousHoIie-
HHUE TI0 CJIOTaM C JONOJHUTEIbHBIM YIapeHHeM M HajnudueM [o] Oermo-
ro — B 9TOM NPOCIIEKUBACTCS HEKasl MPEEeMCTBEHHOCTD MPE3UICHTCKOTO
JUCKypca U CJIEI0BAHUE TPAULIUAM BbICOKOIO CTHIISL IIPOU3HOLLICHHUS.

CooTHoIICHUE TIPOU3HECEHUs [0] Oernoro B OMHOCIOXKHBIX CIIOBAaX
B peur D. MakpoHa IOKa3aHO Ha Auarpamme (cM. ruarpammy 4).

Luazpamma 4

Juaepamma 5
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Juarpamma 5 naet mpencTaBieHHE B CpaBHEHMU 00 ymoTpeOieHHn
[a]-HeMoro mpe3uaeHTaMu pa3HOTO BPEMEHH.

3aknoueHue

[Ipe3uneHTckuil TUCKypc OTHOCUTCS K BO3BBIIIEHHOMY CTHIIIO MPO-
W3HOILEHUS, B KOTOPOM COOINIOAAI0TCS BCe MpHUCyIe eMy opdosmnuue-
CKHE HOPMBI.

MHorue NOIUTUKK YacToO y3HaBaeMbl MIMEHHO Oiaromapsi COBOKYII-
HOCTH OTIPEJEICHHBIX CETMEHTHBIX U CYPAaCETMEHTHBIX XapaKTePUCTHK.

[Tonutnueckas peub He ABNIAETCS CHOHTAHHOM, OHAa BCErJla FOTOBUT-
cs 3apaHee, HO KaXIbIil OpaTop YHMKaJIEH, U Jae B MOATOTOBIEHHBIN
TEKCT MOTYT BHOCHTCSI (JOHETUUECKUE U3MECHEHUS B XOJI€ BHICTYIUICHUSI.

TeM He MeHee OJHUM U3 BaXKHBIX AU(PQPEPEHIUPYIOMUX MAPKEPOB
BBICOKOTO CTHJIS MPOU3HOILIEHUS SABISETCS MPUCYTCTBHE B peun [o] He-
MOTO, YTO M TOAYEPKHYJ €lle pa3 MPOBENEHHbIN NMepUEenTUBHBIN aHa-
3. Jlaxke Takasi, Ha MEPBBIM B3IV, HE3HAYUTEIbHAS XapaKTEPUCTUKA
Ha CETMEHTHOM YPOBHE MOMOTAaeT OpaTOpy BBIJAEIATH BaKHbIE MOMEH-
ThI, YKpalaTth pedb, BAPbUPOBATh CKOPOCTHIO MPOU3HECEHUs, CO3/1aBas
cnenuduueckuii GOHETUIECCKUI MOPTPET TOBOPSLIETO.
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AnHomayus. CraTbg NOCBALLEHA aHANU3Y BOCMPUATUS COBPEMEHHMKAMU MUCCUU Kpe-
cToHocua Kak miles Dei ckBO3b NpU3My LIEHHOCTHOM OpMEHTaLMM pbiLapcTBa 3Moxu
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Abstract. The article is devoted to the analysis of contemporaries ' perception of the
Crusader mission as miles Dei through the prism of the value orientation of chivalry in
the era of the First crusade. The article examines the author's perception of the ideal
of a Christian warrior both through the eyes of a direct eyewitness and participant
of the campaign of Fulcher of Chartres, and from the perspective of an unknown
younger contemporary of the campaign. The material for the work was Latin and Old
French written monuments of the XII-XIII centuries. The article examines the ways
of expressing the author's evaluation and the specifics of the evaluative perception
of reality in accordance with the generally accepted ethical stereotypes of the time.

Key words: the specifics of evaluation, moral stereotypes of the Middle Ages, the ideal
of a knight, Latin and old French medieval source

For citation: Manuhina, A. O. (2021). Miles Dei as the Embodiment of the Ideal of a
Crusader Warrior in Latin and Old French documents X11-XIII centuries (based on the
material of the “Historia Iherosolymitana” by Fulcher of Chartres and the anonymous
“Li Estoire de Jerusalem et d’Antioche”). Vestnik of Moscow State University. Humanities,
12 (854),77-87.D0I: 10.52070/2542-2197_2021_12_854_77

BeepeHue

BakHoii cocrapmsromel cpeJHEBEKOBONW KyIBTyphl 3anamaHoi EBpo-
IBI, HAYMHAs ¢ KoHIa XI Beka, CTAHOBHUTCSI HOBBIN THII BOMHA — miles Dei
(6byxe. 'Boun T'ocriona'), pelaps-MoHaxa, IJIaBHBIM IIpeIHA3HAYCHUEM KO-
Toporo ObwIo «cimyxeHue bory m xpucrtuanctBy». Kak yTBepkaaror uc-
cliezioBaTeny, BIepBble TepMuH miles Dei win miles Christi ynotpeoun
nama ['puropuii KIMEHHO TPUMEHUTEIHHO K KPECTOHOCHOMY BOHMHCTBY:
«[maBHBIN repoil — KPECTOHOCEI — CPABHUMBIH CO CBSITBIM, OTMEUEHHBIH
MHJIOCTBIO bokuel, — OBIIT BOWHOM, KOTOPBINA TPOCTABUIICS TEPOHUCTBOM)
[JIe Todd, 2012, c. 89, 77]. Knrouesoii anisi CpeJHEBEKOBbSI 00pa3 KpecTo-
HocLa, BOOpaBLIMA B ce0sl BOMHCKHE M PEIUrHo3HbIe LeHHOCTH Kpecrto-
BBIX TIOXOJIOB, HAIIIEJI OTPAYKCHUE B IIMChbMEHHBIX MaMsTHUKAX SM0XH. Jlo-
KyMeHTaJIbHbIe cBHIeTebCcTBa [lepBoro kpecroBoro nmoxona (1096—1099),
[IOMHUMO LICHHBIX (DAKTOJIOIMYECKUX JAaHHbIX, 3aK/II0YAIOT B ce0e 3areyar-
JICHHBIC B TEKCTaX MPOM3BEICHUH HPABCTBEHHBIE CTEPEOTUIIBI PHILIAPCTBA.

L]env Haweil paboThl — BBIIBUTH U OXapaKTEPU30BaTh CIELUPHUKY U30-
Opaxxenust miles Dei B oncaHusX BOMHOB-y4acTHUKOB [lepBoro kpecto-
BOTO TIOXO/1a M COYMHEHHSX MX MJIaIINX COBPEMEHHHKOB.

Mamepuanom wccnenoBaHusl SIBISIOTCS MPO3aMYECKUE HCTOUHHKH
XII-XIII BexoB: naruHckas xponuka «Historia Therosolymitana» ®ynbxe-
pus LlapTpckoro u aHoHMMHAs cTapodpaHiy3ckas xporuka «Li Estoire
de Jerusalem et d’Antioche». «Historia Therosolymitana», HammcanHas
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B 1095-1127 rogax, nmpeacTaBiseT coO0M 3aluCKu U HEMOCPEICTBEHHBIC
HaOmoeHust yyactHuka IlepBoro kpectoBoro moxona, (paHIy3CKOTO
cBAlleHHUKa-kpecToHocua. Tpyn @ynbxepus Ilaprpckoro npeacrasiser
0C00YI0 BaKHOCTB: 3TO JOCTOBEPHBIN MMCbMEHHBIN HCTOUHHUK 3aBOCBAHUS
Hepycanuma B xozxe [lepBoro kpectoBoro moxona M U3J0KEHUE paHHEH
uctopun Hepycanumckoro xoponeBctBa npu bannyune I m bangyune
II. Cunraercd, 4To Bce MOcenyrOIINE MUCbMEHHbIE TaMITHUKH [lepBo-
ro KpecToBOro IOX0/la CO37aHbl Ha OCHOBe MMeHHO «Mepycanmumckoi
uctopun». Ero mpomomxareneM OblJT aHOHUMHBIN aBTOP cTapodpaHirys-
ckoit xpouuku XIII Beka «Li Estoire de Jerusalem et d’ Antioche», koto-
past OKazajach KOMIWISILHEH U3 HECKOJIBbKUX Oosee paHHUX MCTOUYHHKOB!
yUeHbIE XapaKTEepU3YyIOT 3TO NPOU3BEICHUE KaK narratio minor, T. €. pac-
CKa3, HallMCaHHBIA MJIaJIINM COBPEMEHHMKOM, IJe 3areyarieHsl «dpar-
MEHTBI WM PEMHUHHUCLEHIIMY Ha OPUTHMHAIBHBIE MPOU3BEJCHUS, CErOIHS
yrpadennbie» (des fragments ou des reminiscences d’oeuvres originales
aujourd’hui perdues [Li Estoire, MDCCCXCYV, c. 5]).

1. Uso6paxeHune miles Dei

K xonmy XI Beka peimapcTBo EBpoOIBI yxke chOpMHUPOBAIOCH Kak
OTJICTHHBIN COITMOKYIIBTYPHBIN HHCTUTYT: «Ha ocHOBE MCKOHHO¥ (heomas-
HOM BOMHCKOM KYJIBTYPbl U HDABCTBEHHOM JOKTPUHBI KATOJIMYECKOM 11epK-
BH chopmupoBatach HIes CONHWAIBHON 3auTapHOCTH BomHa» [Grand
dictionnaire encyclopédique Larousse, 1982, c. 2122].

Wzobpaxenne miles Dei / miles Christi B W3y4aeMbIX XpOHHUKaX
3aKJIFOYEHO B ONPEECIIEHHON TPAKTOBKE HCTOPUUECKUX MEPCOHAXEN, TTe,
C OJTHOW CTOPOHBI, MPEJICTABICHBI TOJTUHHBIC COOBITUS U JIFOIU, & C IPY-
rol — WIeaNn3upoBaHHbIE 00pa3bl, COOTBETCTBYIOIINE HPABCTBEHHBIM
CTepeOTHIIaM JITOXH.

Oympxepuit [lapTpckuit JaeT CIETYIONIYI0 XapaKTEePUCTHKY miles
Christi:

Nunc fiant Christi milites qui dudum Temepp cTaHOBATCS BOMHAMH XpHC-

extiterunt raptores. Nnc jure contra
barbaros pungent, qui olim adversos
fratres et consanguineos dimicabant.
Hic inimici Domini, illic autem amici
ejus erunt [Historia Iherosolymitana
1866, c. 324]

Ta Te, KTO Tpexae ObLT rpabuTeneM.
Temneps 1Mo TpaBy ITyCTh MPOTHB Bap-
BapoOB CPaKalOTCS Te, KTO KOTNA-TO
TIPOTHB OpaTheB U KPOBHBIX POJCTBEH-
HUKOB BoeBaiu. Torna Bparu l'ocnona,
TeNeph BeIb IPy3bs ero OymyT.
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B mpuBeneHHOM (parMeHTe 3aMETHO BIUSHHE IPOIMOBENEH BIOXHO-
Butenel [lepBoro kpectoBoro noxona: miles Christi IPEOTHOCUTCS KaK
KaIOIIUICS TPelrHuK, a KpecToBbIil 1MOX0N — Kak MyTh K €r0 CIIACCHHIO.
ABTOpCKas OIlEHKA peajn30BaHa Yepe3 CTUIMCTHYCCKYI0 (QUTYpYy aHTHUTE-
3a!, TJIe MPOTHBOMOCTABNISAIOTCS TPEXH M3 TPOILION HU3HU U OOPETCHHBIC
yepe3 mokasHue noOpoxaerenu BouHa: fiant Christi milites — extiterunt
raptores, adversos fratres et consanguineos dimicabant — contra barbaros
pungent, inimici Domini — amici ejus. Kak ciemayeT u3 KOHTEKCTa, BOMHA
c BapBapamu (contra barbaros pungent) onrcana Kak IilaBHas Lellb KpecTo-
HOCIIa, ¥ B 3TOM 3aKIF0YaeTCsl OCHOBHAS MOJIOKHUTEIIbHASI OLICHKA aBTOPA.

Otronocok HacTaBleHHH Ue010T0B [lepBoro KpecToBoro nmoxoa npu-
CYTCTBYET M B TEKCTE aHOHHUMHOTI'O CTapO(paHIly3CKOr0 MPOU3BEACHUS, T/Ie
KpecToBbiii oxo;1 peacTapieH Kak myTh K CraceHuto:

Il sarmona et dist que por ester quite OH TpomoBeAOBa) W CKa3al: YTOOBI
de toz pechiez, dont il estoient mesfait OBITH 0CBOOOXIEHHBIM OT BCEX Tpe-
ver lor Creator, an allassent visiter le XoB, OT KOTOpPBIX OBLIO 3710 IO OTHO-
Saint Sepulcre et oster des mains au mennto K ux Co3maTeinto, MyCcTb OHU
Sarrazins [Li Estoire, MDCCCXCYV, wunyt k I'poOy ['ocriogaemy u ocB060O-
c. 625]. JIAT €T0 OT PYK Capari.

Ponb pelriapst 371ech onmcaHa 1Mo TOW e TOBTOPSIOIICHCS MOJICIH:
BOITHA MPOTUB HEBEPHBIX KaK aKT MOKasiHUsI — oTBoeBaHue [ poda ['ocnoa-
us (visiter le Saint Sepulcre et oster des mains au Sarrazins) — ACTIONHE-
HUE BBICIIEH IeJIn — MPOIICHUE TPEX0OB KaK Harpaja 3a ciyxeHue (ester
quite de toz pechiez).

B smoxy [lepBoro kpecToBOro 1moxoja pheIapcTBO ykKe ObLIO HEOJI-
HOPOJHBIM 00pa30BaHUEM: COLUAILHO-UMYIIECTBEHHBIN CTaTyC U POJIb
BOMHA B X0JI¢ KPECTOHOCHOU IKCIIEIUIIUN OTIPE/Ieisiia €r0 HOPMBI TOBe-
JIeHus U stuueckue npeacrasienusa. B XIII Beke, Ha MOMEHT co31aHus
«Li Estoire de Jerusalem et d’Antioche», nmponacts Mexay OorarbiMu
MOJIKOBOAIIAMU-(eo/JajlaMid U MEJIKUMHU PBILAPSIMH CTalla elle 3aMeT-
Hee. PaccMoTpuM crioCOOBI SI3BIKOBOH pENpe3eHTAIIUN aBTOPCKOW OIICH-
KU miles Dei 0 OTHONICHUIO K Pa3JIMYHBIM IPEACTABUTEISM BOMCKa
KPECTOHOCIICB:

' Tlog aHTHTE30i MBI HOAPA3yMEBACM «CONPSHKEHHE B OJHOM KOHTEKCTE KOHT-
PACTHBIX 110 3HAYCHHUIO YTBEPKACHUI [AxMaHoBa, 1966, c. 507].
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2. miles Dei = npepsoauTenb BOMCKa

BoenavanpHrkam oTBeieHa 0co0asi polib B TEKCTaX 000UX COUMHEHUIA,
TJIe OHU SABJISIOTCS HE TOJIBKO MPEABOAUTENSIMH, HO U UJICHHBIMU BIOXHO-
BuTeNsIMHA 1oxoaa. OcoOEHHO OTYETIIMBO ATO MOXKHO YBHUIETH B CTapoQ-
paHiy3ckoi XpoHuke. Tak, mpyu ONMUCaHUU MIPUHSATHS KPECTOHOCHOTO 00¢-
Ta OTIeNbHO BhIAeNeH rpad Bunbsam ne [lyarse:

Quant li quens Willaumes de Poitier Korna rpad Buibsim e Ilyarbe ycibi-
l'oi, il ala avant prumiers, et dist qu’il 1an 5TO, OH BBIIIEN BHEPE] HEPBHIM
se croisat [Li Estoire, MDCCCXCV, wu cka3ai, 4To IpUMET KPEeCT.

c. 625]

ABTOpCKas OIEHKAa MMIDIMIMTHA ¥ BBIBOAUTCS M3 KOHTEKCTa: HYXKHO
UMETh CMEJIOCTh, YTOOBI TEPBBIM CTaThb KPECTOHOCIEM M OTIIPABHTHCS
B HOBOE, HEM3BECTHOE U OnacHoe cTpaHcTBue. ToT ¢axT, uro rpad npuHsI
KPECT MEePBBIM, CBUIETENILCTBYET O €T0 OTBAre M TOTOBHOCTH CITY>KUTH bory.

Hpyroii monkoBozen, PobepT reprior Hopmauackuii, OTKPHITO U TOA-
POOHO M3NaraeT CBOM MOTHBHI OTIIPABUTHCA B KpecToBIi moxo:

Et laisserai Normendie, por amor celui U s nmokuny Hopmanamto Bo s J1r00-

qui laissa le ciel et vint en terre feire BU K TOMY, KTO OKHHYJ HEOO W TpH-

redemption au pecheors, et an dona son 1mIeT Ha 3eMIIO JaTh M30aBICHHE OT

cors an eschange [Tam xe, c. 624] TPEXOB TpEIIHWKAaM, W OTAal CBOE
TEJI0 B3aMEH.

CroBa reprora JOIKHBI OBLUTH CIYKHTh TPUMEPOM IS €T0 apMHUH.
BoenavaibHUK-KpECTOHOCEI JIOJDKEH NPUNTH «KaK HACTOSALIMNA re-
poli-Meccusi, OH OCBOOOIUT HAPOJ U MIPUBEIET ero K criacenntoy» [llacrty-
po, 2017, c. 315]. B nanHoM ciydae oTpaxeHsl Tunuunble Juist X111 Beka
BO33pEHUS: BBICIIEE OJIaro W CMBICH KU3HU BOWHA-XPHUCTHAHWHA — CITyXKe-
HUE BEJINKOW 1emH, ciykeHne bory. Bee, uto nemaet miles Dei, on nena-
eT u3 mMoOBH (por amor) X BceBbIlTHEMY; OH HE TOJIBKO TIOKHJIAET CBOIO
poxryto 3emiio (laisserai Normendie), HO TOTOB OT/IaTh CBOE TEJO TaK XKe,
kak l'ocionp moxkepTBOBan cBoe (dona son cors an eschange). Jluneps
TIO0X0/1a PU3BaHBI 00BETUHATH B ce0e KaK XPUCTHAHCKUE, TaK U CBETCKHE,
PHILIAPCKO-TEPONIECKHE, SITHIECKUE HOPMBI.
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3. miles Dei = npocToi pbiLapb

ABTOpPBI 000MX IPOU3BECHNIN CTPEMSITCSI OITUCATh HE TOJIBKO BOXK/IEH,
HO ¥ PSZIOBBIX YYACTHUKOB B Ka4eCTBE JOCTOWHOTrO 00pa3ia sl moapaxa-
nus. Tak, aBrop «Historia Therosolymitana» mpuumcisier cedst K BOUHaM-
MOHAaXaM, MPUHSBIINM KPECT, Ha3BaHHBIM B TeCTe peregrini («IaJoMHH-
KI»):

Quod ego Fulcherius Caritensis, Yto s, @ymexepuii aprpckuit, umy-

cum ceteris iens peregrinis, postea,
sicut oculis meis perspexi, diligenter
et sollicite in memoriam posteris
collegi [Historia Therosolymitana,
MDCCCLXVI, c. 27]

H.[I/Iﬁ C OCTaJIbHBIMH ITaJIOMHHUKaMH,
CJIOBHO COOCTBCHHBIMU IJIa3aMu HaO-
JIrofall, MpruieKHO U TINATCJIIBHO B I1d-
MTH UIA TIOTOMKOB COXpPaHUIIL.

Kak cnenyer u3 Tekcra, Oynbxepuil MO3UIUOHUPYET ce0s HE TOIBKO
KaK aBTOp, HO M KaK HEIOCPEICTBEHHBIH YYaCTHUK COOBITHH, a BBIpaXkKe-
HUE cum ceteris iens peregrinis TO3BOJISET MPEATIOJIAraTh, YTO OH 3aHUMAII

CKPOMHO€ MCCTO pAA0BOI0 BOUHA.

B ero xpoHuke nokazaHo My»€CTBO MPOCTHIX PhILAPEN:

Qui cum velicius fugerent, velocius
fugati sunt. Nusquam erat etiam locus
quo Sarraceni gladiators evadere
possent. Quid narrabo? Nullus ex eis
vitae est reservatus... Veluti quum
putrida motis poma cadunt ramis,
agitaque illice glandes [ram xe,
c. 359].

U gem GpicTpee oHM Oexanu, TeM ObI-
cTpee UX npecienoBanu. 1 Hurae Benp
He ObUTO MecTa, Kyna CapaiHsl MOT-
71 OBI CKpBIThCA. UTO s ckaxy? Huko-
MY M3 HHX He ObllIa OCTaBJICHA )KU3Hb.
CJIOBHO, KOrzma OT TPSICKH THUIIBIC
IUIO/BI MAJIAI0T C BETOK, €CIU TPSCYT
JKEITy/IH.

B mepBoii wactTu paccmarpuBaeMoro (pparMeHTa OIeHKa BBIpa)KeHa
OTIOCPEIOBAHHO, Yepe3 yKa3aHHe Ha CTPEMUTENIbHOCTh CPayKEHUs: HATUCK
peimapeit (velocius fugati sunt, nusquam erat etiam locus quo Sarraceni
gladiators evadere possent) — 0ercTBo u uctpediaeHue HeBepHbIX (nullus
ex eis vitae est reservatu) — nobena B 0010. 371€Cb MOKHO 3aMETHTh ClIe-
JIOBaHHE TUITMYHBIM, KaK OTMEUYAIOT MccienoBareiu, it CpeaHEeBEKOBbS
KaHOHAaM IIpH onucaHuu miles Dei B cXBaTKe, € TOAPA3yMEBACTCI MO-
palbHOE TPEBOCXOJACTBO PHILAPSI-XPUCTHAHWHA HaJl HeBepHbIMU: «“‘Ce
kpect l'ocnioneH, kotoporo OeryT Bparn”. CHOBa BOiTHA KaK IICHXOMaXHs»
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[Kapnunu, 1987, c. 48]. Bo BTOpoil yacTu OTphIBKa aBTOpCKasl OIEHKa
SKCIUIMLIUTHA U BBICTPOEHA IO CIEAYIOLIeH cxeMe: HeraTHBHAasl OIeHKa
B a/Ipec HEBEPHBIX (BepOaTn30BaHa CPAaBHEHUEM «BPArk» = «THUJIBIE MJI0-
oDy (putrida poma), «xenynn» (glandes)) — XU3Hb Bpara HUUETO HE CTO-
UT — UMIUTMIUTHOE 0100peHNne phllapei, ncrpebuBmmx capanut. Yepes
HETaTUBHYIO 3MOIIMOHAIBHYIO OIIEHKY Bpara aBTop MMIUIMIIUTHO BOCXBa-
JsIeT NOOEAUBIIMNX PhILAPEH.

WHTepecHo, 4To phILapy B 00EUX XPOHUKAX IOJIyYaroT UCKIIIOUNTEIIb-
HO MOJIOKUTEIbHYIO OLCHKY. TaK, MOJIOKUTEIbHAs OLIEHKA BJIOKEHA TaXKe
B yCTa Bpara-capauuHa:

Soliman li commanda qu’il preist de ConuMan mpukasan, 4ToObl OH OTPY-
toz les testes. Il respondi: «Si j'oci la 6mnm y Bcex romoBel. OH OTBETHII:
gent Dieu, Diex m’en saura mal gré; «Ecnu s yobto mroneii bora, bor mue
n’irai pas» [Li Estoire, MDCCCXCV, 3a 3to He OymeT OnaromapeH, s He
c. 625]. oy ».

IImenHbIe KpecTOHOCIHI Ha3BaHbI gent Dieu (mogum bora). B mannom
MpUMepe MOXHO BHJETh THIWYHBIN IS CPETHEBEKOBBIX XPOHHK IPH-
eM: MpU3HAHWE aBTOPUTETA XPUCTHAHCKOTO PHINAps S3BIYHUKOM-BPAroM
(B TaHHOM OTpBIBKE MPECTABIEH MECTOMMEHHUEM i/), YTO YCHIIUBAET T10-
JIOXKHUTETHHYIO OIICHKY TIEPCOHAXKY.

B ormimume oT maeanm3upoOBaHHBIX OOpPA30B MPENBOIUTENICH apMUH,
PSZIOBBIE YYaCTHUKH HM300paXeHBI Oosiee peanucTudHo. Dynbxepwii
HlapTpckuii Kak o4yeBHIEL COOBITHH MPABAWBO MOKA3bIBACT «U3HYTPH»
HACTPOH HaKaHyHE OUTBBI:

Propius acceleramus hostibus, ne MsI mogonuTHH OIIKE K Bparam, 4To-
videremur, quasi timidi. Sed aliud 05l He mOKa3aI0Ch, YTO MBI HAITyTaHbI.
monstravimus, aliud cogitavumus. Ho MBI moka3sIBajy OIHO, a TyMajH
Audaciam finximus, sed mortem apyroe. Msl u300paxanu XxpabpocTs,
metuimus [Historia Therosolymitana, Ho 6o0sTHCH CMepTH.

MDCCCLXVI, c. 375].

XpoHHCT cCHOBA MPHOEraeT K aHTUTE3€, IPOTUBOIIOCTABIISAS BHEIIHEE
nposiBiieHrne xpabpoctu (audaciam finximus) ¥ BHyTPEHHEE COCTOSIHUE
(timidi, mortem metuimus), IpA 3TOM UMIUIMIUTHO aBTOP COYYBCTBYET
BonHaM. Ha 310 yka3bIBaeT ynorpeOieHne «Mbl» B TeKcte (acceleramus,
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monstravimus, cogitavumus, finximus, metuimus): aBTOp CUUTaeT cebs

YacThIO TAHHOM CONMANBLHON TPYIINBI U Pa3/esseT UX HACTPOCHHUS.
Cyxnenus OyabXxepus B apec PAIOBBIX YUACTHUKOB MOXO/A, B OTIIH-

4re OT OMUCAHNH 0ApPOHOB-MPEIBOANTEINCH, HAMHOTO MEHEE TEHACHI[HO3-

HbI U KaTCTOPUYHBI:

Considera, quaeso, quomodo tempore
in nostro transvertit Deus Occidentem
in Orientem. Qui fuit Remensis aut
Cartonensis, nunc efficitur Tyrius vel
Antiochenus. Hic jam possidet domos
proprias et familias, ille vero jam duxit
uxorem non tantum compatriotam,
sed et Syram et Armenam et interdum
Sarracenam, baptismi autem gratiam
adeptam. Scriptum quippe est: Leo et
bos simul comedent paleas [Historia

[TocmoTpwm, mporry, Kak B HAIIE BPeMs
npeBparun [ocmons 3aman B BocTok.
Kro 651 3 Peiimca wmm u3 lapTpa,
craHoBsTCs U3 Tupa win u3 AHTHO-
XUH. DTOT YK€ BIIaJeeT COOCTBEHHBI-
MU JIOMaMH U ceMbel. ToT Benp yxe
JKEHUJICS HE HA CBOEH COOTEYECTBEH-
HUIlC, HO Ha CHpHUIKE WIH apMsSHKE
WIA JaXe CcapaliHKe, NPHHSIBIICH
Omaromath KpemieHus. 160 HammcaHo:
JleB 1 OBIK BMECTE €T COJIOMY.

Therosolymitana, MDCCCLXVI, c. 468]

XapaKkTepUCTUKU KHU3HUA W OBITa PSJIOBBIX pHILIApeii, OCEBIINX B 3a-
BOEBaHHBIX TEPPUTOPHAX, PEATUCTHYHBI W TIOJHBI OBITOBBIX JIETAJEH:
possidet domos proprias et familias, duxit uxorem Syram et Armenam et
Sarracenam. B 3ToM 311130/i€ POCICKUBACTCS MHIUBH Iy aIbHAS TO3ULINS
camoro dymexepus [aprpckoro. C ogHONW CTOPOHBI, OHA TTPOTUBOPECUUT
KaHOHMYHBIM HPAaBCTBEHHBIM yCTaHOBKaM miles Dei (1711 BOMHa-MOHaxXa
OBUTO OBl HEOIYCTHMO BIIAJICTh 3eMJICH M UMETh CEMbIO) M MOBE/ICHYE-
CKUM MOJIEJISIM €BPONEHCKOro philaps (KEHUThOA Ha «UyKOW» cuHTa-
JI0Ch OBl TO30PHBIM MPECTYIUICHUEM ITPOTHB CBOCH COIMATBHOM TPYIIIIbI),
C ZIpyroii — MpaBaWBO oTpaxaeT chopmupoBasieiics Ha CBaroit 3emie
nocite [lepBoro kpecroBoro noxoza ykiana. Ilpu aTom aBTOp mpuHUMAaeET
Takoe MOBEJCHNE KaK JIOJDKHOE, CUMTasl MPaBUIIBHBIM HE Mo0ey HaJ He-
BEpHBIMH U OoTBOeBaHue CBsATOM 3emin, a mpuMmupeHue 3anaga u Bocto-
Ka, 1 UMEHHO TakK, M0 ero MHeHHIo, ycTpown locrons (transvertit Deus
Occidentem in Orientem). B cnoBax aBTopa NpUCYTCTBYET OTCBUIKA K U~
tare u3 Berxoro 3aBera: Leo et bos simul comedent paleas (Vcaiis, rnasa
65, ctux 25). 310 cBOETO posa oOpalieHne K aBTOPUTETHOMY MCTOYHUKY,
MIPU3BaHHOE TTOTBEPAUTH HCTHHHOCTH ITPOUCXOJISAIIETO U IPABOTY BhICKA-
3bIBaHui. [1o MHEHUIO ucTopukoB, @ynbxepuil LllapTpckuil «caoxun Boc-
TOPKEHHBIA U CTPACTHBIN TUMH TOH POCKOILIN U PaJOCTH KU3HU, KOTOPYIO
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cMoru oOpecTr HOBbIe 3aBoeBarenn [lanecTuHsl, IpUas Tyna U3 HENpu-
BETJINBBIX €BPOMEHCKHUX IIUPOT, OH BHIPA3UJI YyBCTBA KOJIOHHCTOB, KOTO-
pBIe CyMenr HailTu cuacTthe u OorarctBo» [Kapaunu, 2007, c. 107].

3aknoueHue

O06pa3 miles Dei / miles Christi kak BOMHa-MOHaxa, Cpa)aromerocs
BO UM O0CBOOOXKIeHHsT CBSTOM 3eMiM W TPUHAIJIEKAIIETO K €BpOIIeii-
cKol (heoJJaANIbHOM AIUTE, B TEKCTaX 000MX HCCICIYyEeMbIX MPOU3BEACHUN
MOJTy9aeT aBTOPCKYIO TPaKTOBKY. CrieiuKa OIICHOTHBIX XapaKTEPUCTUK
3aKJIFOYAETCS B CIEYIOMIEM:

— aBTOpCKasl OLIGHKAa JaeTcs MOJA BIMSHHEM Mpu3HaHHbIX B XII—
XIII Bekax, B 3MOXy paclBETa phILIAPCTBA, STUYECKUX HOPM, KOIJa Ipo-
WCXOIMT «CaKpaiu3aius BoeHHoH npodeccum» [Kapauau 1987, c. 167].
[To3aToMy B OITUCaHMSIX TOCTYIIKOB PhILIApe peo0IiagacT MoJI0KUTEIIbHAS
aBTOpCKas OIICHKA, Ja)Ke B CITydae ONMMUCAHUS KECTOKHX, C TTIO3UINH COBpE-
MEHHOTO YHTATeIsl, CIIeH YOUIICTB HHOBEPIICB;

— BO Bpems [lepBoro KpecToBOro moxoia y»e CYIIECTBYET COLUAIIb-
Has auddepeHmanys peIapceTBa, W ONMUCAHUE MPEIBOIUTEICH W PsIo-
BBIX YYaCTHHKOB MOXOAa PAa3JIMYHO, YTO OOYCJIOBJIEHO IparMarnvecKon
HaAMpPaBICHHOCTHIO XPOHMK. Paccka3 o TMONKOBOALIAX MACATU3UPOBAH:
BOCHAYAILHUK = HETIOTPEIIUMBIA TIPUMEpP IS MTOAPAXKAHISI, «COI03 OTBa-
TH U MYIPOCTH, (PU3HYECKON CHITBI U KyJIbTa CIpaBeiTuBOCTI» [Kapnuau
1987, c. 191]. KacarenbHo n300paxkeHusI POCTHIX BOWHOB JIOITYCKAJIMCh Pe-
ATUCTUICCKUE IETAINA: OTOOPAKEHIE SYMOIINH, YIIOMUHAHUS O OBITE U T. 1I.;

— crenn(uKa OLEHKH OOYCIIOBIIEHA PEaNbHBIM HCTOPHYECKHM KOH-
tekctoM. Ocobasi coluaiibHasl Cpejia, CIOKUBIIASCS B MPUHAIIICIKAIICH
KpectoHocam CBsToi 3emiie, MpOsIBUIACh U B TECTE XPOHHUKHU: TO, UTO
CYMTAJIOCh HEMPHUEMJIEMBIM ISl PhIaps cepeauHbl XI Beka, crajo cuu-
TaThCsl HOPMOM M JI0KE 0OBEKTOM TOJIOKUTENIBHOM olleHKH nocie [lepBo-
TO KPEeCTOBOTO Moxo/a. B 3ToM cMmbIcie KyapTypHBIN Haean phiaps mpe-
TEpIIeBaJl BOJIIOIHIO B OTIPEICIICHHOM HaITPaBICHHH.
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Key words: emotions, emotive factor, linguistic landscape, multi-ethnic environment,
emotional comprehension (perception)
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BeepneHue

JluHTBHCTHYECKHMI JTaHAIIA(T COBPEMEHHOTO TOPOIA MPECTaBISIETCS
3HAUYUMBIM (PAKTOPOM, OKA3bIBAIOIIMM BIIMSHHIE HA WHMBUIYAJbHOE M KOJI-
JICKTUBHOE CO3HAHHUE €TO0 aJIPEeCaTOB, UX S3bIKOBYIO KAPTUHY MHpPa, (HOPMUPO-
BaHUE UX KYJIETYPHBIX IIEHHOCTEH. [10 MTaHHBIM HAIINX SKCIIEPUMEHTATEHBIX
WCCTIEZIOBAaHUH, 3TO BO3JEHCTBHE, MTPIMOE M KOCBEHHOE, TIPOMCXOIUT He3a-
BHUCUMO OT TOT0, HACKOJIBKO CaMM apecarbl ero oco3Haror. Kak Mbl oT™Me-
Yajy paHee, JIMHIBUCTHYCCKUN JTaHAmAa(T COBPEMEHHOTO POCCHICKOTO I10-
JUATHUYECKOTO TOPO/Ia SBISIETCS OTPAKCHUEM B3aUMOICHUCTBHSI TIPOIIECCOB
mIo0amu3ay M HarpoHamsHOU caMomneHTrdukammu [Ilemkosa, 2019].
WHpIMu ciioBaMu, ¢ OTHOW CTOPOHBI, Texcm 20poda HaXOAUTCS TIOJ BO3JIEH-
CTBHEM INI00AJTU3AIINH, BRIPAKAIOIICHCSI, TPEXKIE BCETO, BO BTOPKEHUH B €T0
MIPOCTPAHCTBO aHTIIMHCKOTO s1361Ka. C IpyTOi — B TAaKUX TOpojax, Kak Yda,
cronmmia Pecriyonuku bamkoprocTaH, mpocie:KuBaeTcs TEHACHIIHS K CoXpa-
HEHUIO STHOKYJBTYPHOU CaMOUICHTU(UKALINK, K HCIIOIB30BAHUIO B TOPOJI-
cKkoM Texcme HAITMOHAIBLHOTO SI3bIKA M HAITMOHATBHOW CHMBOJIHKH, a B TO-
POICKHX KOMMYHHKATHBHBIX TIPOLIECCAX — OAIIKUPCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB.
Crnenyer OTMETHTB, 9TO B HAIlIeM HCCIIEIOBAHUN 20POOCKUE KOMMYHUKAMUG-
Hble NPOYECCobl, WA 20POOCKAs. KOMMYHUKAYUs IOHUMAETCS B Y3KOM CMBIC-
ne. [ox eopodckoii kommynukayueti Mbl TIOJIpa3yMeBaeM HE BCE BHJIbI peue-
BOU JEATETHHOCTH, OCYIIECTBISIEMON B TOPOJICKOM IPOCTPAHCTBE, a JIUIIh
B3aUMOJICHCTBUE JIMHTBUCTHYECKOTO JIAHIMAdTa Topoja C €ro aJpecaroM,
T. €. IPOIIECChI BOCIPUATHUS, TIOHUMAHUSI U MHTEPIPETALUN aIpecaToM ro-
pozckoro Tekcra Jro0oro tuna. OTMETUM TaKXke, YTO JUIsl TAHHOTO BHIA
«TOPOJCKOW KOMMYHHKAIIMM» XapaKTepHBI BCE OCOOEHHOCTH, TPHCYIIHE
COBPEMEHHO KOMMYHUKAIIMH B 1iesioM. Kak moaratoT MHOTHE UCCIea0Ba-
Tenu, paboTaroIIMe B Pa3HBIX 00IACTAX HAYKHU O SI3BIKE B PyCie Pa3IUUHBIX
mapajurM, OJHON U3 OCOOCHHOCTEU COBPEMEHHOW KOMMYHUKAIIU SIBIISCT-
cs ee AMOIMOHATBHBIN XapakTep [Ekman, 1992; Uzapn, 1999; llaxoBckuid,
2009; OmorwoHanbpHas chepa YernoBeKa B S3bIKe 1 KOMMYHHKAIWH ... 2019].
BonbImHCTBO COBPEMEHHBIX JTMHIBUCTOB PA3CIIIIOT MHEHHIE O TOM, YTO BCE
BBICKa3bIBAHUS HOCST SMOIIMOHATBHBIN Xapakrep [[ak, 1998]. B npunrure,
B SI3BIKE AMOITHOHATEHO BeE [bamm, 2001].
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Bonee Toro, sSMoIMoOHaIBHOCTH B COBPEMEHHON KOMMYHHKAIIUH PHOO-
peTaeT Ype3MepHBIN XapakTep, U 3TO OTHOCUTCS HE TOJIBKO K MHTEPHET-KOM-
MyHHUKaluu. MccnenoBanus B 0ONACTH JIMHMBUCTUYECKOW SMOTHOJIIOTHU
yOeXIaloT HAC B TOM, YTO SMOLIMH OXBATHJIM BCE 00JACTH KOMMYHHUKALIUH,
MOJTHOCTBIO «OKKYTTUPOBAIN» «BCE KOMMYHHUKATUBHOE MTPOCTPAHCTBO YEIIO-
Beka: CMU, nonutuky, ObITOBOE M XyJoKecTBeHHOe obienue. ..» [[laxos-
ckuid, 2019, c. 253], npu 3TOM cTenieHb NPUCYTCTBHS SMOLIUI BO Bcex cepax
KOMMYHHKaTHBHOTO IIPOCTPAHCTBA YEJIOBEKA IIPOAOIKAET HEYKIIOHHO PacTH.

Hamm skcnepuMeHTanbHble MCCIE0BAaHUS JMHIBUCTUYECKOTO JIaH-
madrta Ybl 1 €ro BOCIPHATHE aJpecaToM CBHICTENBCTBYIOT O TOM, YTO
ee Texcm Takke OABEP)KEH yKa3aHHBIM BBIIIE ITporieccaM. MBI pazaensem
MO3ULIMIO UCCIIEA0BATENEH, OAraouX, YTO SMOLUH — KaK CTIOHTaHHBIE,
TaK ¥ «OpraHU30BaHHBIEY», NPEICTABISAIOT cOO0H HEOTHEMIEMYIO COCTaB-
JISIOIIYIO0 BHYTPEHHETO MHpa Y€JI0BeKa, €T0 S3bIKOBOTO CO3HAHUS U BHEII-
Hell sA3bIKOBOM KOMMYHHUKaIMU. bojee Toro, sMOIMHU SBJISIOTCS MOTHBALH-
OHHOM OCHOBOW CO3HaHUS U PEUEBOTO MOBEJECHHUS YEJIOBEKa [TaM XKe].

[lo HameMy MHEHUIO, 3HAKOBBIM JJIi COBPEMEHHOM KOMMYHMKaIUU
CTaHOBUTCS TOSIBIIEHUE TEPMHUHA «OPraHU30BAHHBIE YMOLUM», B MPOTHU-
BOIIOCTaBJIEHHE TEPMUHY «CIIOHTaHHbIE AMoLUN» [Tam ke]. HoBblil Tep-
MUH, KaK IMpeJCTaB/IAETCs, BKIIOYaeT HE TOJBKO MOHSATHE OpraHHU3alluu
YCHJIMI CaMOro 4ejoBeKa MO YIOPSAOYeHHI0 COOCTBEHHBIX SMOLMH Ha
BHYTPEHHEM YPOBHE, HO W MOHSATHS KOHTPOJII U BMEUIaTeNbCTBA M3BHE,
MOOYKICHUS YeJOBeKa K AMOIMSAM B MMO3UTUBHOM M HETaTUBHOM CMBIC-
J1aX, BO3/IEHCTBUE U MaHUITYJIUPOBAHHE €r0 SMOIIMOHAIBHBIM COCTOSTHUEM
U OCYIICCTBICEHHE BHELIHETO KOHTPOJS AMOIMOHAIBHOM C(ephl JTUUHO-
cTi. Bcé ckazaHHOe BbIIIE OTHOCHUTENBHO «OPTaHU30BAHHBIX AMOLUI,
WA «OpraHu3auuy / KOHTPOJIS SMOLUI», MOXKHO OTHECTH U K 3a7adam
HOMHUHATOPA, M aBTOPA, JIMHTBUCTHYECKOTO JIaHAIA(Ta Topoaa B OTHO-
LIEHUH ayJUTOPUH €T0 aJpecaToB.

Hayunblii nHTEpEC K MpobiaeMaM JIMHTBUCTHYECKOTO laHamadra Y ¢ui
BO MHOTOM OOYCIJIOBJIEH T€M, YTO €r0 aHaJIHU3 CHOCOOCTBYET BBISBICHUIO
creunUKH S3bIKOBOM KapTHHBI MUpPa B LIEJIOM M, B YACTHOCTH, SMOILIH-
OHAJILHOW COCTaBIIAIONIEH KOJJIEKTUBHOTO $I3BIKOBOTO CO3HAaHUS TOPOJI-
CKOTO IOJIMATHUYECKOTO colMyMma. BakHo emie pa3 MoAYepKHYTh, YTO
HCCIIeIOBAaHUs], TIOCBSIIEHHBIE JIMHIBUCTHYECKOMY anamadty Y o1, ocy-
LIECTBIISINCH TOJBKO C MO3UIMKM aBTOpa MM HOMHMHaTopa [EmenbsHoBa,
2007]. Ilpu 5TOM U B JTUHTBUCTHKE 3MOLMH, U3ydarollell COBPEMEHHYIO
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KOMMYHHKAIIHIO, ITPOdJieMa «3MOIMOHAILHOTO TOHUMAaHUS U IOHUMAaHUS
SMOIMOHAIILHOTO», MO0 MHEHHUIO aBTOPUTETHBIX JIMHIBUCTOB-3MOTHOJIO-
TOB, TaKXKe JI0 CUX MO HE MOJy4YWiia TOJHKHOro BHUMaHUs [l1laxoBckwit,
2019, c. 261]. B Hamux sxcriepuMeHTaNbHBIX UCCIACIOBAHUSIX TMHTBUCTHU-
yeckoro anamadra Y Gbl, IpOBOAMMBIX Ha POTSIKSHUH TTOCICTHUX MATH
net (2016-2020), npenMeT Hay4YHOTO MHTEpEca COCTaBISIM OOIIKE 0Co-
OCHHOCTH BOCIIPHUSTHS M IOHUMAaHUS TOPOJICKOTO TEKCTa €ro aapecaTtoM
[ITemkona, 2019].

B xauecTBe HHCTPYMEHTa HCCIEIOBAHUS UCIOIB30BAJICS METOM
«BCTPEYHOTO TEKCTa», TOYHEE, €r0 OCHOBHbIC MNpUHIMNBL [HOBUKOB,
2003]. IIpenMeToM HACTOSILEIO UCCIEAOBAHUS, HAPSAIY C AMOLIMOHATb-
HBIM aCIEKTOM JIMHTBUCTUYECKOTO JIaHAMA(Ta, SBISETCS 3MOIMOHAb-
Hasl COCTABJISIONIAS SI3bIKOBOT'O CO3HAHUS €r0 apecaroB, NpeCTaBICHHAS
B BepOaNbHBIX PEaKIUAX MX «BCTPEUHBIX TEKCTOB». Peakuuu, mepenaro-
M€ SMOLUHU PEIUNHCHTA, COCTABIISIONING «BCTPEUHBIA TEKCT», OOBIYHO
MIPEJCTABIISIOT COOOW Pe3yNIbTaT NePeCceYeHUs] SMOTUBHOCTH JIMHIBUCTH-
4ecKoro JaHamadra, 3aJI0)KeHHOH aBTOPOM, W SMOIMOHAILHOM COCTaB-
JISTIOLLEH SI3BIKOBOTO CO3HAHUSA aapecaroB. OIHAKO IMOLIMOHATBHBIC Peak-
[IUU aJIPECaTOB MOTYT BO3HHUKATh U B OTBET HAa (POPMaIbHO HEHTPAIbHBIN
Texcm eopooa Gaarogapsi SMOLMOHAIILHOMY COCTOSIHUIO CO3HAHUS aJipeca-
ta. Takum 00pa3oM, BO3HUKAET BOMPOC O HEOOXOJUMOCTH U3YUCHHUSI IMO-
[UOTCHHBIX (PaKTOPOB «TOPOJICKOM KOMMYHHUKAILIUUY C LSO «IPOQUIAK-
TUKW» U IPEIOTBPAILCHUS B HeW KOH(IMKTHBIX CUTYaIlUH.

AHanu3 3MOLMOreHHbIX COCTABNAKLMNX
JIMHFBUCTUYECKOIO nal-lp.maq)ra

O6HII/II‘/‘I AHAJIN3 HAlIMX SKCIICPUMCHTAJIbHBIX JJaHHBIX, ITOJTYYCHHBIX 3a
IOCJICIHHUC ITATH JICT, IIOKA3bIBACT, UYTO 3MOHHOH3HI)HI:II71 OTKJIMK Yy aJipecara
MOKET BBI3BaTh JII00ask COCTABIISIONIAs JIMHIBUCTUYECKOTO JaHAmadTa —
OT HEHTpPAaJBHBIX, Ka3aJOCh Obl, HA3BaHUH YJIHII, UCIIOJIb3YEMBIX S3BIKOB,
OaIIKHPCKOTO, PYCCKOTO M aHIVIMICKOTO U TOPS/IKA MX CIIEIOBAaHHS — JI0
SI3BIKOBBIX CPEJICTB, (hOPMaIbHO 00JaJar0IINX BO3JICHCTBYIONIMM MOTEH-
UagoM (IKCIIPECCUBHOW JIEKCHKH, MeTadop, MPUEMOB KOHTaMUHALIUU
U T. I1.), KOT/Ia SMOLMOHANBHBIN 3(h(EeKT MIaHUpyeTCsi HOMUHATOPOM 3apa-
Hee. DMOLUH «BCTPEYHBIX TEKCTOBY a/IPeCcaToOB MOTYT TAKXKe BBIPAXKaThCs
B YIOTPEOJICHUH JIEKCUKU C SMOTHBHON KOHHOTAIIMEH, B UCIIOIb30BAHUH
HMONMOHAIFHON HHTOHAINH, TPAMMATHKH M CHHTAKCHCa YMOLIUH B (hopme
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YCUJIUTENBHBIX KOHCTPYKLUH, HO MOTYT IPUCYTCTBOBAaTh U UMILIHIIUTHO.
WubiMu cioBaMu, B IpoLieccax BOCHPUSTHS JIMHTBUCTHYCCKHIH JTaHAIa(T
W €ro ajipecar B PaBHOM CTENEHU BBICTYMAIOT AMOIIMOTEHHBIMHU (hakTopa-
MU TFOpOJICKOI kKoMMyHHUKanuu. K sMOIIMOreHHbIM (haKTopaM Mbl OTHOCHUM
KaK BHEILHHUE yCJIOBUS TOPOACKON Cpelbl, TaK U BHYTPEHHUE OCOOCHHO-
CTH CO3HAaHHMA aJipecara, BIUAIOUIME Ha €ro SYMOLMOHAIBHOE COCTOSHUE
1 TIOBEJICHHE.

Hauath 00CyXJicHHE 3MOIIMOTCHHBIX ()aKTOPOB MOXKHO C OOBIYHBIX
JUIsl MHOTMX POCCUMCKUX FOpOJOB Ha3BaHWUW yJML|, TaKUX, Kak yi. ITym-
kuHa, Jlennna, K. Mapkca. Hy)kHO 100aBUTh K HUM Ha3BaHHUS, COCTABIIS-
rorue KoJoput Y gl yi1. 3aku Bamuan, Tykaesa, Xynaitoepanaa. Kaxxmnoe
13 3TUX HEUTPAJIbHBIX Ha3BaHUI MMEET CBOETO SMOLIMOHAJIIBHOIO apeca-
Ta, B peakUusAX KOTOPOro COAEPIKATCS 3MOIMOHAIBHBIE OLIEHKH, aCCOLU-
anuy 1 MHeHus1. opmanbHO HHPOpPMaTUBHAST QYHKIMS HA3BAHHS YIIHIII
JIOTIOJTHSIETCS] SMOIIMOHAIBHO CMBICIIOBOW HArpy3KoH, KOTIa pedb Uaet 00
YBEKOBEUMBAHNH TEX UM MHBIX HMEH B KOJITIEKTUBHOM TaMSTH TOPOACKOTO
coLMyMa M B HHAMBUAYaAJIbHON MaMITU OTAEIBHOIO MOTPEOUTENs 20poo-
ckoeo Texcma. B peakusx agpecaroB Ha Ha3BaHUs YIIUI, KAK OTMEUYAI0Ch
paHee, JOMUHHUPYIOT SMOIMOHAIBHBIE OLEHKH 1 OIIEHOUYHbIE MHEHHUS:

— Kpacora-a-a-a! (ctapoe Ha3zBanue yi. Cepruenckasi).
— Mmue vpasures (yn. Mycras Kapuwva).
— ®@y! Kro 310? (y1. Pabkopos).

Bwmecte onn coctapmstoT 68 % ot Bcex BUa0OB peakmwii (48 % — oren-
Ka, 20 % — ortenounoe MHeHNE). OTIETEHO MOYKHO BEIICITUTE aCCOITHAITHH,
CBSI3aHHBIE C OYMOIMAMHU, OHU 00aBIAIOT emie 14 % K SMOIMOHAIEHOMY
(OHY «BCTPEYHOTO TEKCTa» ajipecara.

— CBeT10-3eNeHbIH CBeT (Y. AKCaKoBa).
— Temno, Onuku conHua, cupens (yia. [TymkuHa).

— Omrymenune xonona. — Yto-to HempuaTHOE ¢ HUM cBszaHo? [letepOypr?
(yn. 3aku Bamuam).

Wrak, no HammM faHHbIM, 82 % 0O0IIero mojsi peakiuil «BCTPEUHO-
TO TEKCTa» aJpecaroB JIMHTBUCTHYECKOTrO JNaHamadra Y bl cOCTaBISIOT
SMOIIMOHAIFHO OKPAIICHHBIE PEaKIUU OIEHKH, MHEHHUS W aCCOLMAIIH.
OnHaKo TOCKONBKY OONBIITYIO YacTh «BCTPEYHBIX TEKCTOB» COCTABISIOT
KOMOWHHPOBAHHBIE PEaKIMU, B COCTaB KOTOPBIX, KaK MPABUIIO, BXOIHT
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OIICHKa YMOLIMOHANBHOIO XapakTepa, MOKHO TOBOPUTH 0 98 % sMoru-
OHAJILHOCTU, MPHUCYTCTBYIOIICH B OOIIEM TMOJE CMBICIOBBIX PEAKIIHIA,
MepeNaoIuX OTHOIICHHE aapecarta K BOCIHPHHUMAEMOW HH(POPMAIUH.
besycnoBHO, K SMOIIMOTEHHBIM (PaKTOPaM OTHOCSTCS aHTITUITN3MBI H COBE-
TU3MbL. [Ipy BoCOpUSITHH TOCIETHUX MOJIOAEKHOM FPYyIIION HCIIBITYEMBIX
T€ WM UHBIE SMOLIMH NPAKTUYECKU OTCYTCTBYIOT 10 IPUUMHE OTCYTCTBUS
3HAHUI O COBETCKOM 3MOXE, HACKOJIBKO MO3BOJISIET CYAUTh Halll MaTepuall.
TUNUYHBIM TPUMEPOM SIBJISIETCS CIIETYIOLIHM:

— Iropyma — cmenrHo 3By4nt. Kcraru, kTo 310?

B BO3paCTHOI71 rpynmne aapecaTroB Ha6J'IIOL[aIOTCH KaK pasapaxeHud, Tak
U CUMIIaTUH:

— He nagoeno Bc€ Oktsa6pb moMuHaTh?! (ya. OKTSAOPHCKON PEBOTIOINH ).
— 03X, crapsiid, 1oopsiii Kapmyxa (yin. K. Mapkca).

Ha anmmmnu3max Mbl OCTaHOBUMCS TOApoOHee. HamoMHUM, 4TO
AHTJIIMICKUN KaK TPETHH SI3bIK B Ha3BaHUAX LEHTPAJIBHBIX YJIHI, Opu-
COB, JICJIOBBIX IIEHTPOB CTajl aKTUBHO Hcmoib3oBaThea ¢ 2015 roma
B cBsi3u ¢ npoBeaenueMm B Y¢e cammutoB LIOC n BPUKC. Ilnanu-
pyeMasi QYHKIUSI IPUCOCTMHCHHS «UYKOTO SI3bIKa» K JIBYM POJHBIM —
nH(pOpMaLMOHHAs, a LEeJEeBOM agpecaT — HHOCTPaHHbIE TOCTH HAIIETO
ropoga. Ho mpu 3ToM BO3HHK MOOOYHBIN, SBHO HE3aIlUIAHUPOBAHHBIH,
3¢ (deKT, BBHI3BAHHBIA «BTOPKECHHEM» AHIIMICKOTO S3bIKa B JIMHTBHU-
ctruyeckuid manamadT Y Qbl, CBI3aHHBINA C SMOLIHMOHAIBHBIM BOCIPHU-
ATHEM €ro 4acThl0 PErHOHAIBHBIX aJpecaToB. 37eCh HEelb3sd HE OTMe-
TUTh, YTO aHTIIMACKUH SI3bIK, KOHEYHO JK€, TPUCYTCTBOBAI B TOPOJICKOM
TeKkcTe U panbpiie. Ho ¢pyHKIMM ero ucnonp30BaHus ObIIM MHBIMH, OH
BBITIONHSUT CUMBOJIMYECKYIO, Pa3BIIEKATEIbHYI0, UTPOBYIO (QYHKIIUH,
T. €. QYHKIHUIO MPHUBJICYCHUS BHUMAHUS. AHIIIMICKUN UCIIOIB30BAJICS
B Ha3BaHUSX Mara3uHoB, Ka)e U PECTOPAaHOB, MAPUKMAXEPCKHUX, CAIIO-
HOB KpacoThl C IIEJIbIO MPHUBJICYb BHUMAHUE, pasBliedyb agpecara s
TOTO, YTOOBI OH, 3aMHTEPECOBABIINCH, BHIOpA MpeIaraeMblii HOMHU-
HATOPOM OOBEKT JJISl MOCEIIECHUSI U MOITYYeHHUs YCayr. MoHO mpuBe-
ctu Takue mpuMepsl, kak: Sherlock Holmes (creiik-kade), Churchill
(Tabaunsiii MmarasuH); Mc Highlander (pecTopan motnanackoi KyxHu);
Big Bro Barbershop (Myxckas napukmaxepckas); Brewksa (Pub); The
Borm — Café Pyc Kyxushsl (kade u pecropansr). besycnosHo, aBrop,
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WM HOMHWHATOp, TUIAHUPOBAJ BBI3BATh y ajpecaTa WHTEPEC W IOJ0-
KUTENbHBIE dMoluu. M y moTpedureneit qaHHOTO BUAa WHMOpMaIuu
HCTIONIF30BaHUE CaMOTO SI3bIKA FUIM €T0 JJIEMEHTOB, JACHCTBUTEIHHO,
BBI3BIBAIOT, B OCHOBHOM, MOJOKUTEIbHBIC SMOLIIH.

HeratuBHble XK€ SMOIMIM Yy ONpENENeHHONH KaTeropuu aJpecaros,
HACKOJIBKO MO3BOJISIIOT CYIUTh SKCIEPUMEHTANbHbBIE JaHHbBIC, BHI3BAIO TO-
SBJICHNE aHIIIMICKOTO KaK PaBHOIPABHOTO JJIEMEHTA HE B Pa3BIEKaTelb-
HOM, a B JICJIOBOM IIPOCTPAHCTBE Topoja. 3aMETUM, YTO HAIlld MOCTEIHUE
JKCTIEpUMEHTAIbHBIE JaHHBIE CBUIETENBCTBYIOT O TOM, YTO OOIIast KapTH-
Ha TPOSIBJICHUS SMOIIMIA, B OCHOBHOM, B (hOpPME IMOILMOHAIBHBIX OLEHOK
Y MHEHHH Pa3HBIMH BO3PACTHBIMHE TPYTIIaMH, B TIETIOM, He M3MeHm1ach. Kak
MbI OTMEYAITU PaHee, MOJIOIEKHBIN COIIYM B TIOIABJISIONIEM OOJIBIIIMHCTBE
MIPUHUMACT AHTITMHCKUN S3BIK W WCIBITHIBACT TTOJIOKHUTEIBEHBIE SMOITUH,
CBSI3aHHBIE C OTKPBITOCTBHIO COIIMYMa, €r0 MPHUHAICKHOCTHIO BHEIIHEMY
MHUpY. DTO OTHOIICHHE 3BYYHT B SMOIIMOHAIBHBIX BBICKA3bIBAHUIX:

— Boobmie Ya — eBporetickuii ropon. 3HaYNT, HYKESH aHTITHHCKHHN.
[MpukonsHo! The Borm (Café Pyc Kyxushsr) — MHe HpaBHTCSL.

— Awnrmiickuii B Hameit sxu3au? HopM. A uto eme?!

— Ecnm wectHo, He 3a1yMbIBasICsl 00 QaHITIMHCKOM B TOPOJIE, €CTh U BCE.
Ho eciu nogymaTh — MBI B OTKPBITOM MHPE, HE 3@ INIyXOW CTEHOH.

— 1 ®ens. Aii-nga, Oems. 1 like)

MeHnblInie 3MOIUNA TPOSIBIISIIOT apecaThl 0oJiee CTapIIero Bo3pacTa.
WX oueHkH yaiie HeHTpaslbHbI, B HHBIX CIIy4asX BO3pacTHas rpyIina aape-
CaToB JIEMOHCTPUPYET HETaTUBHBIE 3MOLMM Pa3JIPaXKEHUsL, C HEKOTOPOU
arpeCCUBHOCTBIO, CXOASICh BO MHEHHUU O HEHY)KHOCTH «UY>KOT'O SI3bIKa
U «3aCOPCHUM TOPOJCKOTO MpocTpaHCTBay. Camble MOCICAHHUE NAHHBIC
ITOKAa3bIBAKOT, YTO HpOGJICMBI, CBsA3aHHBIC C CHTyaHHeﬁ ImaHaeMum, ¢ caMo-
M30JSIHUEN U T. M., BBITECHSIOT MPEKHUE SMOLUHU U MOPOKAAIOT SMOLUU
WMHOTO TUTaHa, 0011asi CyTh KOTOPBIX CBOJUTCS K CIIEYIOIIEMY:

— [lycTh NHIIYT XOTh YTO W Ha JIFOOOM SI3bIKE, JIMIIL ObI TOPOJ CTAJ 0~
CTYIHBIM JUISl )KU3HH, IPOTYJIOK, epeIBUKeHus !

Eme omHuM sMoIMoreHHbIM (aKTOPOM TPH BOCIPHSTHU MeEKCHd
MOJIMDTHUYCCKOI'O TropoJa SBJIAOTCA HALMOHAJIBHBIC A3BIKU — pyCCKI/Iﬁ
u 63HJKI/IPCKI/Iﬁ — CTCHCHDb UX NPUCYTCTBUA B ) XU3HCHHOM IIPOCTPAHCTBE
Yo1. I B 2TOH CBSA3W BO3ZHUKAET JOIMOJHUATEIBHBIA (DAKTOP IMOITMOTEH-
HOCTH, Ha KOTOPBIH YKa3bIBAIOT BCE HCCIENOBATENH JMHTBUCTHYECKOTO
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nangmadTa B MOJMITHUYECKOH cpene. ITO BONPOC MOPSIKa CICAOBAHNUS
SI3BIKOB, MHBIMH CJIIOBaMH, PAaBHOIIPABHUS UM COTIEPHUUYECTBA COCYIIIECTBY-
IOLINX SI3BIKOB, JUIEPCTBA OAHOTO M3 HUX. 3/1€Ch aHIIUICKUI OTCTymaeT
Ha BTOPOM IJIaH M YK€ He BBI3bIBaeT 0coObIX Mouui. IlepBencTBo Oar-
KHPCKOT'O WJIM PYCCKOTO S3BIKOB HE MEPECTAET BOJHOBAThH ONPENEICHHYIO
IpyIIy ajpecaroB JUHrBUCTHYecKoro maHamadra Yosl. [ns HUX 3TO
¢dopMa maTpuoTH3Ma, HAUMOHAIBHO-KYJIBTYPHOW CaMOMICHTU(HUKALIUH,
WHCTPYMEHT S3BIKOBOM TMONMMTUKHA. DMOIMH aJIpecaroB B TAKUX pEaKIH-
X BBIPAXKAIOTCS KaK JKCIUIMIUTHO, C HCIIOJIb30BAHMEM HKCIPECCHUBHON
JIEKCUKH, B OTHENBHBIX CIy4asx OOCLEHHOH JISKCHKH, TaK M MMIUTALUT-
HO, KOTZa SMOLIMH «OPraHU30BaHbD», KOHTPOJIMPYEMBl MX HOCHTEJEM.
MeI npuBeseM JiBa prUMepa MPOTUBOMOIOKHBIX MO3ULUN OTHOCUTEIHHO
MOPSIZIKA CIICIOBAHUS SI3BIKOB, BBIPAKEHHBIX B PEAKIHSIX C SMOLUOHAIIb-
HBIM MTOJTEKCTOM:

— O10 Pecmybnuka bamxoproctan! (IOATEKCT — MEPBEHCTBO 3a OALITKUP-
CKHM SI3BIKOM)

— Mp1 xuBem B Poccun! (monTekcT — pyccKuid sI3bIK JUIUPYET)

beckoMIIpOMUCCHYI0 MO3ULUIO BBIPAKACT HEMHOTOYUCIIEHHAS TPYII-
na ajpecaroB, IPOAYLUPYIOLUX 10 5 % «BCTPEUHBIX TEKCTOB» Hallel
SKCIIEpUMEHTAIBHON 0a3bl, HO HE 3aMeYaTh UX HENb3d M0 Py MPUYHH,
B TOM YHCJI€ HEIMHIBUCTUYECKOTO XapaKTepa.

3aknyeHue

AHanu3 Hamel 3KCIeprUMeHTaIbHON 0a3bl, BKITIOYAIOIIEH MaTepua,
cOOpaHHBIN 3a MOCJEIHHUE TSTh JIET, MO3BOJISET HAOIIONATh U3MCHEHUS,
MIPOUCXOMSIINE B JTHHTBUCTHUECKOM JaHamadTe Y (ol, oTpaxkaronieM co-
[IUATBHO-KYIIBTYPHBIE TTPHOPUTETHI BCETO COLMYMa JIAIIHh B OINPENEICH-
HOH CTEeNeHH, B 3aBUCUMOCTU OT TOTO, HACKOJIBKO YCIIEIITHO HOMUHATOPHI,
aBTOpHI Texcma 2opoda, YIUTHIBATIN HHTEPECHI U MTOTPEOHOCTH aIpecaToB
WX MIPOYKTA.

bonee 3naunMoit Ham MpeACTaBISIETCSI BO3SMOXKHOCTH BBISIBUTH B PEaK-
IIUSIX, COCTABJISTFOIIIX «BCTPEUHBIC TEKCTHDY aIPECATOB JTMHTBUCTHYECKOTO
nmaHamadTa, SMOIMOHAIBHO-CMBICIIOBBIE JOMUHAHTHI HOCUTEJIEH pPa3HbBIX
STHOKYJIBTYPHBIX I[EHHOCTEH M MPOCIEANTh JUHAMUKY ITHX I[CHHOCTECH,
BHYTPEHHHE HM3MEHEHUS, MPOUCXOISIINE B WHIAMBHIYAILHOM S3IKOBOM
CO3HAHWH M B KOJUIEKTUBHOM SI3BIKOBOM CO3HAHWH BCETO COIMYyMa, B TOM
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quclie U Oylarogapst BO3paCTaHHIO BHEIIHUX TPOSIBICHUH 3MOIIHI B KOMMY-
HUKAaTHUBHBIX MIPOIECCax.

Pesynbrarel Hallero aHajiuza MOATBEPIKAAIOT TOT (haKT, YTO SMOIMO-
HaJTbHAS COCTABIISIONIAS SIBIISICTCSI HEOTHEMIIEMOW YacCThIO KaK JIMHTBUCTH-
YeCcKoro JanamadTa, Tak | MPOIECCOB €ro BOCIIPUSITHS, TOHUMAHUS U UH-
Tepnpetanun. [Ipu 3ToM 1F000# 37IEMEHT TEKCTa MOMUITHHYECKOTO Topoja
MOXET CTaTh IMOIIMOTEHHBIM (DaKTOPOM, BBI3BIBAIOIIMM Y a/IpecaTa SMOLIUH,
B TOM YHCJIC U HCTAaTUBHBIC, CHOCO6CTBYIOHII/IC BO3HUKHOBCHUIO MCKITHHUYC-
ckuX KOH(IMKTOB. Takasi cuTyalust OIBOAUT UCCIISIOBATENS K HEOOXO M-
MOCTH HCTIOJIb30BAHHS JIOCTHKECHHUH JIMHTBOAKOJIOTHH W SKOJIOTUH SMOIIHH;
K HEOOXOTMMOCTH pa3pabOTKU CIIOCOOOB «OPTraHU3aIMIy SMOIMH aIpecaTtoB
Y OTHOBPEMEHHO TPOAYMAaHHOTO MOJIEITUPOBAHHS 3MOIMOHAILHON COCTaB-
JISTFOIIEH JTMHTBUCTHYECKOTO JTaHAIa(Ta B OJMUITHUUECKOH Cpefie.
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Abstrat. En el articulo se estudia la sinonimia gramatical de las formas temporales
del verbo en espanol y ruso. Sobre la base del analisis comparativo-contrastivo de su
funcionamiento en la sintagmatica se determina el grado de su relacién sinonimica
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Introduccion

El exhaustivo estudio llevado a cabo por el autor del articulo de los
sinénimos de las formas gramaticales del verbo espafiol y del verbo ruso
ha demostrado su existencia y funcionamiento en las lenguas espafiola y
rusa. Tanto en espafiol como en ruso, la semantica verbal, denotativa (en su
propio sentido), connotativa (en su sentido secundario), intramodal (entre
las formas del mismo modo gramatical) e intermodal (entre las formas
de diferentes modos gramaticales), destaca por una notable riqueza. Las
relaciones sinonimicas verbales en ambas lenguas son tipoldgicamente
simétricas y asimétricas, hecho que se explica, por una parte, por la
historica aproximacion estructural flexiva del verbo espafiol y del verbo
ruso y, por otra, por la divergencia semantica configurada en el proceso de
la evolucion de las lenguas sintética rusa y de la lengua analitica espafiola.

1. Polifuncionalidad verbal

Tras haber comparado la categoria de “tiempo verbal”, en espaiiol
y en ruso, hemos llegado a la conclusion de que esta se caracteriza por
su polifuncionalidad semantica objetiva y antropomorfa (psicologica).
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Ademas de ser una forma de existencia de la materia, el tiempo verbal,
independientemente de la lengua, rusa o espafiola, es inseparable del
espacio y estd en un continuo movimiento, es parte inalienable del
pensamiento, interviene como una de sus formas, y, lato sensu, como
una forma de la creacion histérico-cultural, la cual se refleja de manera
inminente en la formacion de los campos semanticos verbales. Al tiempo
objetivo le es propia la uniformidad cronoldégica, mientras que al subjetivo,
la irregularidad informativa [[InorpoBckuii, 2004].

Los resultados del analisis cognitivo, gnoseoldgico y axioldgico, de los
significados gramaticales del tiempo verbal en espafiol y ruso, evidencian
que es su polifuncionalidad la que es la causa de los distintos modos
lingliisticos (stricto sensu verbales) de expresar el tiempo en la naturaleza,
en la sociedad, en la cultura, en la percepcion subjetiva del individuo, asi
como su reflejo en la conciencia, transformacion artistica, concepcion
cientifica, etc. Antes de desintegrarse en significados denotativos y
connotativos, a estos les precede la inteleccion de la realidad objetiva y su
posterior copia por la conciencia. Acto seguido, el cerebro humano refleja
objetivamente el tiempo, esto es, lo denota, o subjetivamente dicho, lo
connota, tanto en ruso como en espaiiol.

2. Inteleccion filosofica de los valores del verbo

En el marco de la connotacion, en ambas lenguas, una misma forma
temporal del verbo, respaldada por medios adicionales lingiiisticos
o extralingliisticos, puede expresar la velocidad, rapida o lenta, de la
accion vivida por el individuo. En la lengua espafiola moderna funciona
una considerable variedad de las formas temporales del verbo que estan en
estrecha relacion con las distintas propiedades métricas y topologicas del
espacio. Al igual que el continuum espacial, el temporal, desde el punto de
vista lingiiistico, implica una logaritmicidad, matematicamente precisa, la
cual depende de las coordenadas espaciales o temporales, siendo, a nivel
ontoldgico, un rasgo principal exclusivamente del funcionamiento del
cerebro, es decir, de su funcién cognitiva. En ambas lenguas funcionan
también otras propiedades semanticas del verbo como la convertibilidad,
la transponibilidad, la exponenciabilidad, el isomorfismo y el sinergismo
que generan las peculiaridades de las relaciones sinonimicas verbales.

Las formas temporales del verbo espafiol y del verbo ruso se
caracterizan, en el marco semantico, por una riqueza denotativa y
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connotativa. Independientemente de como se denomine el enfoque
semantico del verbo (estilistico, pragmatico), desde el punto de vista
de la funcidon de las formas temporales, sus significados denotativos
funcionan sinergéticamente en los dos planos cronolégicos a nivel
intramodal, correlacionandose con la funcion informativa. A su vez, los
significados connotativos del verbo y sus relaciones sinonimicas (como
“Presente pro Futuro”: Mariana te espero en el parque, “Presente pro
Pasado Simple: Colon descubre el Nuevo Mundo en 14927, “Pasado
Simple pro Pluscuamperfecto”: Cuando vine a casa mis padres se
fueron ya, “Futuro pro Imperativo”: ;Vas a casa enseguida!, etc. en
espafiol y “Presente pro pasado imperfectivo”: 40y s guepa no yruye
u euacy.., “Pasado perfectivo pro futuro perfectivo”: 3nauum, 3aempa
s KYRUI HOBYI0 MAwuHy, a nomom ymo?, etc. en ruso) entran en el
numero de los medios lingiiisticos que constituyen en suma la funcion
emotiva de la lengua. Todos estos valores se encuentran en el espacio
de la estilistica o de la pragmatica, aunque se apoyan en las formas
gramaticales del verbo.

3. Potencias sinonimicas del verbo en ruso y espanol

Las potencias sinonimicas verbales en las lenguas espafiola y
rusa constituyen el resultado de la evolucion semantica de las formas
morfosintacticas. Los 12 escalones isomorfos (aspecto 16gico), expresados
estructuralmente en la lengua espaiola por las formas verbal-temporales
(aspecto gramatical) implican la presencia potencial del enarmonismo (e.d.
funcion parecida) el cual, en definitiva, ejerce como un mecanismo que
rige la sinonimia denotativa o connotativa en el marco de las relaciones
intramodales, intermodales y hasta interlingiiisticas en los dos planos
cronologicos. Hemos descubierto que a nivel interlingiiistico el esquema
estructural semantico del verbo espafiol, denotativo y connotativo,
construido por nosotros como una matriz puede servir de una especie
de metalenguaje para la explicacion y sistematizacion de los tipos de
sinénimos verbales en general.

Los planos cronologicos del verbo, tanto analitico como sintético, a su
vez, estan estructurados en las lenguas espafiola y rusa, de tal modo que el
segundo plano siempre es el reflejo del primero, como en un espejo. Por
consiguiente, si cualquier sucesion en la linea discreta del tiempo que se ve
como un fragmento desde el pasado a través del presente hasta el futuro,
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en el primer plano cronoldgico, se distribuye sinergéticamente, conforme a
las leyes de la “autodistribucion de la materia” [[Inorposckwuii, 2004, c. 37]
en el sentido de las agujas del reloj, y desde el futuro hasta el pasado contra
el sentido de las agujas del reloj; en el segundo plano cronologico todo
esta al revés, como en el espejo. Esta reflexion facilita la comprension de
la posibilidad o de la imposibilidad de la formacion de la sinonimia verbal
en ruso y en espafiol.

La concordancia de las formas temporales del verbo espafiol y ruso
es una ley universal, panlingliistica, que se debe a su dependencia total
de las categorias logicas (plano supralingiiistico). La Ilamada “violacion”
de las normas de la concordancia gramatical por el hablante nativo
de espafiol o de ruso no es su falta de conocimiento de la gramatica,
no es su ignorancia lingiiistica; se trata de otro nivel de relaciones: el
metalingiiistico, el meramente antropomorfo que posibilita “infringir” las
reglas de la gramatica. Dicho de otro modo, al desviarnos de las reglas
del uso normativo de las formas temporales del verbo sobrepasamos la
denotacién y entramos en el mundo libre de las connotaciones gracias a
las cuales el lenguaje del individuo se hace tan rico en matices estilisticos,
mutuamente convertibles en sindbnimos gramaticales.

El analisis integral de las potencias semanticas y estilisticas de las
estructuras verbales en espafiol y en ruso, a nivel intramodal e intermodal,
nos ha convencido de que la sinonimia verbal, al igual que los demaés
fenomenos de la lengua, esta condicionada por la funcion. Hasta podemos
afirmar, siguiendo al académico de la RAE, Salvador Gutiérrez Ordofiez
(1997), que esta formada por la funcion. Sin recurrir al aspecto funcional
de las categorias de la lengua, es imposible comprender su significado o
su uso. Practicamente, cada una de las funciones puede tener su propio
estrato, sus propias connotaciones estilisticas. Las connotaciones pueden
ser tratadas a través del prisma de las funciones de la lengua con las cuales
estas se correlacionan. Se registra una simetria proporcional entre la
connotacion y la funcion.

Toda funcion de la lengua puede tener caracter social; por consiguiente,
puede tener su propia connotacion estilistica. Las formas estilisticas del
verbo espafiol estudiadas por nosotros poseen gran potencial connotativo.
En la lengua rusa, la mayor parte de las connotaciones del verbo depende,
en mayor grado que en la lengua espafiola, del entorno contextual y de la
situacion que lo crea.
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4. Clasificacion de los tipos de la sinonimia verbal

A nuestro modo de ver, las formas morfoldgicas del verbo se clasifican,
en el entorno contextual, no solo en sindnimos denotativos sino también en
connotativos basados en las formulas: 1) “tiempo pro tiempo” 2) “modo
pro modo”). Independientemente del tipo de connotacidn, las formas
aspectual-temporales, tanto del verbo espafiol como del ruso, representan
una asimetria semantica y estructural, la cual puede producir la llamada
“violacion” de la consecutio temporum.

El repertorio de las connotaciones sinonimicas que poseen los verbos
espafiol y ruso, a nivel sintagmatico, es mas amplio que el enfrentado en
las gramaticas clasicas en ambas lenguas, como, por ejemplo, “Futuro
Perfecto pro Pretérito Perfecto”, “Presente pro Futuro”, etc., en espaiiol,
e “Infinitivo pro presente”, ”Interjeccion pro pasado perfectivo”,
etc., en ruso. El andlisis cuantitativo ha permitido establecer que los
tiempos perfectos en espafiol y perfectivos en ruso entran en relaciones
sinonimicas a nivel interlingiiistico. Se usan muy frecuentemente en las
oraciones independientes, no subordinadas, a diferencia de los modos
Subjuntivo y Potencial (en ruso cocracamenvroe naxionenue) que se
caracterizan en su uso por una marcada dependencia sintactica.

En una serie de estilos como coloquial, informatico, cientifico,
etc. se perfila una tendencia clara en ambas lenguas: correlacionar las
acciones expresadas por la forma verbal con el momento absoluto del
habla. Debido a ello, se da una prioridad frecuente al uso de las formas
sintéticas del verbo, ampliandose de esta manera su base sinonimica cada
vez con mas frecuencia. Con ello, se observa una marcada sintetizacion
del sistema verbal, en las diferentes variantes de la lengua espaiiola,
de los paises latinoamericanos en primer lugar, gracias a la ampliacion
del conjunto de semas de los tiempos gramaticales con valor absoluto
(independiente).

Semejante proceso de sintetizacion habia experimentado el verbo
ruso en el transcurso de su evolucion histérica cuando la antigua lengua
rusa analitica fue convirtiéndose en la sintética, que es su estructura
actual [CoOonesckuii, 1907, c. 53].

La transicion sinonimica intermodal de las formas morfologicas
con valor virtual expresadas por el Subjuntivo y el Potencial (en ruso
nooduunumenvHoe U yciosnoe naxaonenue) al Modo Indicativo se realiza
conforme a la ley dialéctica de Hegel, “negacion de la negacion”. En
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otras palabras, la sinonimia de los significados de las formas temporales,
tanto del verbo espafiol como el verbo ruso, funciona en el marco de una
misma matriz semantica metaldgica, denotativo-connotativa intramodal
e intermodal [Raytarovskiy, 2011, p. 195].

5. Significados denotativos
y connotativos del verbo espanol y ruso

Tras haber estudiado la semantica denotativa y connotativa del verbo
espafiol, nos propusimos llevar a cabo un analisis comparativo-contrastivo
de la misma con la del verbo ruso. Hemos establecido que la denotacion
de las formas verbales espafiolas se basa en las estructuras morfologicas
de tal o cual forma verbal llamadas a denotar morfoloégicamente las
categorias estructurales y los significados principales. Si el verbo
espafol estd utilizado en Presente de indicativo, en su sentido propio,
deducimos que posee el significado denotativo. Lo mismo pasa en la
lengua rusa: si el verbo se usa en su sentido propio, funciona, entonces,
como una forma denotativa. Tanto las formas verbales rusas como las
espafolas funcionan se comportan de manera igual en las perspectivas
temporales del presente, futuro y pasado. Sin embargo, cuando estas
formas temporales se estudian desde el punto de vista de sus relaciones
sinonimicas encontramos muchas analogias y también contrastes. Vamos
a analizar los siguientes ejemplos:

1. Los astronomos afirman que la Tierra gira (Presente de Indicativo
con valor “actual”) alrededor del Sol | Acmponomer ymeepocoarom,
ymo 3emuns eepmumcst (Presente de Indicativo con valor “actual”) soxpye
Connya (analogia completa)

2. Los astronomos afirmaban que la Tierra gira (“presente atemporal”)
alrededor del Sol Acmponomvl ymeepocoanu, umo 3emns epaujaemcst
(“presente atemporal”) eoxpye Connya (analogia completa)

3. Los astronomos afirmaban que la Tierra giraba (Imperfecto de
indicativo) alrededor del Sol / Acmponomwr ymeepoicoanu, umo 3emus
Bparmmaercs ( “presente atemporal’’) soxpye Connnya (contraste).

En el ejemplo 3, dada la distinta concordancia de los tiempos verbales
en la lengua rusa, podemos utilizar en la oracién subordinada solo el
“presente atemporal”. Caso contrario, cambiarad el sentido: “giraba” y
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ahora “ya no gira”. La causa de esta imposibilidad de la concordancia
dimana, como se sabe, de las peculiaridades del aoristo antiguo eslavo,
el cual significaba también una accidn no solo paralela a la del predicado
de la oracion principal sino también la anterioridad; es decir, podia
denotar una accion acabada antes de otra accion pasada, al igual que el
pluscuamperfecto espafiol de hoy.

Siguiendo las reflexiones acerca de las relaciones sinonimicas del
verbo espaiiol y del verbo ruso, cabe sefialar que hay no pocas analogias
sinonimicas relacionadas con la connotacion que nace gracias a la
convertibilidad semantica de una forma temporal por otra de distinto plano
cronoldgico, como, por ejemplo, en espafiol, Presente de Indicativo pro
Futuro simple de Indicativo. Analdgicamente, la lengua rusa permite
esta convertibilidad sinonimica, nacmosiee épemsn emecmo 6Oyodyuezo
(“presente de indicativo pro futuro de aspecto perfectivo), “presente
de indicativo pro pasado imperfectivo, o pasado perfectivo” e incluso
“presente de indicativo pro futuro en el pasado”. Es imposible decir en
espafol, como tampoco en ruso, cuando ird a casa se detenia a cada paso /
Koeda noudem 0OMOU OCMAHABIUBAICA HA KAXCOOM wiazy, pero en cambio
si seria correcto decir tanto en espafiol como en ruso cuando iba (en
imperfecto) xoeda wen (en pasado imperfectivo) segin la formula logica
universal reflejada en las formas verbales. Esta analogia interlingiiistica es
modélica ya que se basa, no tanto en los contornos sintagmaticos, como en
la presion que ejerce la irreversibilidad del tiempo universal.

Los sinéonimos de los significados denotativos y connotativos de las
formas verbales en las lenguas espafiola y rusa los vamos a comparar
seglin sus campos semanticos y semas aislados. El conjunto de semas,
por ejemplo, del Presente de Indicativo espafiol es amplio ya que posee
semas como "presente actual,” “presente habitual denotativo”, “presente
venidero connotativo”, “presente universal denotativo”, “presente historico
connotativo”, “presente de mandato connotativo”. Este mismo conjunto
semantico también es propio del verbo ruso. La terminologia no es igual
en espaflol y ruso, pero las funciones de las formas gramaticales del verbo
son las mismas: nacmosiuee akmyanvroe “presente actual”, nacmoswyee
ucmopuyeckoe “presente historico”, nacmoswee gymypanvhoe “presente
venidero”, nacmoswee ynusepcarvbnoe ‘presente universal”, etc. Se
observa una nitida analogia en ambos sistemas verbales a nivel denotativo
y connotativo. ;A qué se debe? Es obvio que se trata de la accion de un
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metalenguaje 16gico, integral, el que rige la eleccién cognitiva de la
utilizacion de tal o cual forma verbal dentro del contexto sintagmatico. Es
mas que la mera gramatica, es la ley universal que, independientemente
de la lengua concreta, impone al hablante su voluntad. Empero, ademas de
la analogia del uso de las diferentes connotaciones verbales, tropezamos
con el factor exclusivamente idiomatico regido por las reglas gramaticales
cristalizadas histéricamente. He aqui una analogia del ‘“futuro de
probabilidad” en espafiol y en ruso:

Serd (Futuro simple con valor de “probabilidad”) estudiante | On yoice
oyoem (Futuro perfectivo con valor de “probabilidad”) cmyoenmom On
uzhe budet studentom

y un contraste: “futuro perfectivo de Indicativo en ruso”:

Huxkax ne nanuwiy (Futuro perfectivo pro presente) czoso, komopoe cetivac
uwy Nikak ne napishi slovo kotoroye seychas ischu (literalmente: De
ninguna manera escribiré (Futuro simple) la palabra que estoy buscando
en lugar de no acabo (Presente de Indicativo) de encontrar la palabra que
estoy buscando.

Este es un caso tipico en ruso que con el verbo en futuro, relacionado
con el momento presente del habla y en forma negativa, se expresa, a nivel
exclusivamente idiomatico ruso, un “valor de imposibilidad”. En espafiol
diriamos en semejante caso:

No acabo de encontrar la llave que estoy buscando.

(Gracias a qué factores tanto en espafiol como en ruso nace la
sinonimia verbal? Obviamente, gracias a la accion de las leyes universales
logicas reflejadas cognitivamente sin depender de qué lengua es. A nivel
del metalenguaje l6gico se observa una identidad de expresiones tanto en
ruso como en espaiol:

*  bbuio moeoa, koeda 6wu10 / fue entonces cuando fue,
e EcTb moeoa, kocoa ecthb / es entonces cuando es,
*  bBymer moeoa, koeoa Oyner / sera entonces cuando sea.

Por el contrario, no pueden ser sinonimicas las relaciones cuando las
formas verbales no se atienen a las reglas de la concordancia temporal
(comparese: fue entonces cuando serd). No podemos decir é/ compro
un coche nuevo cuando tenga dinero suficiente. Tampoco lo podemos
hacer en ruso. Seria absolutamente incorrecto, o sea, contrario a la
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logica decir ou kKynua HO8yI0O Mawury, Ko2oa y He2o Oydem 00CmaAmoYHO
denee on kupil novuyu mashinu kogda u nego budet dostatochno deneg
(literalmente: é/ compro un coche nuevo cuando tenga dinero suficiente).
Cuando no se respeta la concordancia de las perspectivas temporales, es
imposible convertir las formas verbales que vemos en esos sintagmas en
espanol y en ruso. En cambio, se torna posible tras la debida correccion,
o sea, tras el restablecimiento del sentido logico, de la misma frase en
ambas lenguas:

Pudo comprar el coche nuevo cuando ahorro dinero suficiente, pudo
comprar... cuando habia ahorrado, posiblemente hubiera comprado...
cuando ahorro, etc. (en ruso, igual)

Asi, gradualmente, comparando los sistemas verbales en espaifiol y en
ruso, vamos no solo a establecer las analogias semanticas de las formas asi
como sus potencias sinonimicas, sino también a explicar por qué es asi y
no de otro modo.

6. Sinonimia connotativa verbal en espaiiol y ruso

Al analizar la sinonimia de las formas verbales, en diferentes modos
y tiempos, hemos visto que en ambas lenguas se registra la sinonimia
connotativa tanto intramodal (dentro de los Modos gramaticales) como
intermodal (entre los Modos gramaticales).

6.1 Sinonimia intramodal en espanol y en ruso

Absolutamente idéntico en ambas lenguas surge la sinonimia intramodal
entre las formas verbales que pertenecen a distintos Modos. Compérese:

No creo que ella haya vuelto (Subjuntivo) /| He oymaro, umobwvl ona
seprynacy (Subjuntivo)

6.1.2 Modalidad real (Modo indicativo)

Existe tanto es la lengua espafiola como en la lengua rusa en los
siguientes términos:

Estoy seguro que ella esta (Presente de indicativo) en casa / A ygepen, umo
ona naxooumcst (Presente de Indicativo) doma
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6.1.3 “Presente de Indicativo histérico pro Pasado simple
o Imperfecto de Indicativo”

Estalla (Presente) la segunda guerra mundial y la economia del pais
atraviesa (Presente) por una crisis grave pro Estallo / estallaba (Pasado
simple / Imperfecto) la segunda guerra mundial y la economia del pais
atraveso / atravesaba (Pasado simple/Imperfecto) por una crisis grave

En ruso, esta sinonimia connotativa existe, tiene por equivalente
semantico “macmosiyee ucmopuyeckoe BMECTO NpPOULEOUIec0 Cogep-
wenHnozo unu Hecoseputennoz2o” “Presente de Indicativo histdrico pro
pasado de Indicativo de aspecto perfectivo o imperfectivo”.

6.1.4 Presente de Indicativo pro futuro inmediato o futuro simple

En ruso existe como nacmosuyee u3bAgUMeNbHO20 HAKIOHEHUs BMECTO
0y0yueco cogepuienHo2o 8Uda UsbsagUmMenbHo2o0 HaxkioHenus “Presente de
Indicativo pro futuro de aspecto perfectivo”: 3agmpa s noxkynaio oom.

6.1.5 “Pasado Simple de Indicativo pro Pasado Compuesto de Indicativo”

En ruso, como sindnimo, no existe por cuanto carece de un Pasado
Compuesto de Indicativo, forma analitica antigua que fue aglutinada por
el Pasado de aspecto perfectivo, por un lado, y por el Pasado de aspecto
imperfectivo, por el otro. La ausencia del Pasado Compuesto se compensa
con npouteduiee COBEPUIeHHO20 GUOA NI Npouleoulee HeCo8epULeHHO20
suda (Pasado de aspecto perfectivo o pasado de aspecto imperfectivo) en
dependencia del contexto.

6.1.6 “Pasado Simple de Indicativo pro Pluscuamperfecto de Indicativo”

En ruso tampoco existe, a causa de la ausencia del pluscuamperfecto
(tiempo aoristico en desuso en la lengua rusa). Se compensa con npoweduiee
cosepuienHo020 6uda WK npouteduiee Hecosepuiennozo euoa (Pasado de
aspecto perfectivo o Pasado de aspecto imperfectivo) en dependencia del
contexto.

6.1.7 “Pasado Simple de Indicativo pro Pasado Anterior”

Tal sinonimia en ruso no existe porque no hay una forma analitica
parecida. Se compensa exclusivamente con npowedwium coseputernoco
suoa (Pasado de Indicativo de aspecto perfectivo).
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6.1.8 “Pasado Simple de Indicativo pro futuro de Indicativo”

Este tipo de sinonimia en ruso existe y es, a diferencia del espaiiol,
bastante productiva. Por lo general, tiene por equivalente, a npoweduwee
UZBABUMENbHO20 HaKAoHeHUus cosepuiennozo euda (Pasado de Indicativo
de aspecto perfectivo pro Futuro de Indicativo de aspecto perfectivo).

6.1.9 “Imperfecto de Indicativo pro Pasado Simple de Indicativo”

En ruso existe también. Funciona como npoweduiee uzvsigumenbHozo
HAKJIOHEeHUs HeCOBEPUEHHO20 8UOA BMECTO Npouleouleco usbagumeibHo20
naxnonenus cosepuwennozo euda (“Pasado de Indicativo de aspecto
imperfectivo pro Pasado de Indicativo de aspecto perfectivo”).

6.1.10 “Imperfecto de Indicativo pro Pasado Compuesto de Indicativo”

En ruso no existe este sindbnimo connotativo, por la misma razon de que
ya no existe en la lengua rusa esta estructura analitica. Se compensa con
npouteouiee U3bAGUMENbHO20 HAKIOHeHUs Hecogeputentoco euoa (Pasado
de Indicativo de aspecto imperfectivo).

6.1.11 “Imperfecto de Indicativo pro Pluscuamperfecto de Indicativo”

En ruso no existe ya que, desde hace mas de tres siglos, el equivalente
historico ruso aoristico cayo en desuso. Se compensa con el npowedwee
u3vABUMENbHO20 HakloHeHus coseputennoco éuoa (Pasado de Indicativo
de aspecto perfectivo).

6.1.12 “Imperfecto de Indicativo pro Presente de Indicativo

Esta estructura sinonimica en ruso existe como npouteduiee
UZBABUMENLHO20 HAKIOHEHUSI HECOBEPULEHHO20 GUOA BMECTO HACMOSe20
usvsaeumenvrhoeo Hakaonenusi (‘“Pasado de Indicativo de aspecto
imperfectivo pro Presente de Indicativo”.

6.1.13 “Imperfecto de Indicativo pro Futuro en el pasado expresado
por el Modo Potencial”

Esta sinonimia no existe en ruso. La causa es la ausencia en ruso de la
estricta concordancia de los tiempos verbales que se constata en el espafiol.
Se compensa con el racmosawee usvsigumenvrnoeo Haxionenus (Presente
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de Indicativo). Tiene por equivalente wacmosiyee BMecCTO 6ydywezo
coseputennoeo suda (“Presente pro Futuro de aspecto perfectivo™).

6.1.14 “Pasado Compuesto de Indicativo pro Pasado Simple de Indicativo”

Como el Pasado Compuesto en ruso yano existe y tampoco encontramos
esta estructura sinonimica. Se compensa con el uso en los dos casos del
npowedutee uzvasumenvro2o Haxnonernusi (Pasado de Indicativo).

6.1.15 “Pluscuamperfecto de Indicativo pro Pasado Simple de Indicativo”

El Pluscuamperfecto en ruso no existe, por €so no se encuentra este tipo
de sinonimia gramatical. El “npowedwee uzvsisumenvnoco naxionenus
coseputennoeo euda” (Pasado de Indicativo de aspecto perfectivo)
compensa la ausencia del Pluscuamperfecto de Indicativo.

6.2 Sinonimia Intermodal en espanol y en ruso

6.2.1 “Presente de Indicativo de mandato pro Imperativo”

Este sindnimo gramatical con valor de obligacion existe en ruso como
Hacmosiuyee BMeCTo 6yoyueeo (“Presente pro Imperativo”).

6.2.2 “Presente de Indicativo pro Imperfecto
o Pluscuamperfecto de Subjuntivo”

En la lengua rusa no existe, a pesar de que en ella funciona el
cocnazamenvroe Hakionenue (Modo Subjuntivo) que en realidad es
la forma verbal en pasado de aspecto imperfectivo o pasado de aspecto
perfectivo + la particula 6s1 by.

6.2.3 “Futuro Simple de Indicativo pro Presente de Indicativo
y pro Presente de Subjuntivo”

En la lengua rusa existe, equivale a esta estructura sinonimica el
b6yoyuee U3bAGUMENIbHO20 HAKIOHEHUSI COBEPULEHHO20 6U0d BMECTO
Hacmosiwe2o usvsasumenvroco Haxaounenus ( “Futuro de Indicativo
de aspecto perfectivo (limitado al verbo OwmiTh byt”) pro Presente de
Indicativo”). En cambio, la sinonimia “Futuro pro Subjuntivo” no se
documenta en ruso.
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6.2.4 “Futuro Compuesto de Indicativo pro Pasado
Compuesto de Subjuntivo

En el idioma ruso no existe, dado que carece de estos tiempos perfectos.
Equivale a esta connotacion sinonimica el npoweduiee uzvsisumenviozo
naxnonenus cogepuernnoco euda (Pasado de Indicativo de aspecto
perfectivo + adverbio de probabilidad).

6.2.5 “Futuro Simple de Indicativo pro Imperativo”

En ruso existe. Funciona como el 6ydywee uzvasumenvrnoco
HAKJIOHEHUsl HecogepuieHHo20 WIN cogepuiennozo euda (Futuro de
Indicativo de aspecto imperfectivo o de aspecto perfectivo).

6.2.6 “Subjuntivo pro imperativo”

Existe en ruso como el cocracamenvnoe naxnoHeHue BMECTO
nosenumensroeo naxnonenusi (“Modo Subjuntivo pro Modo Imperativo™).

7. Sindnimos connotativos intermodales existentes solo
en la lengua rusa

7.1 “Infinitivo imperfectivo pro Presente de Indicativo ruso”

En espafiol no existe. Puede equivaler semanticamente la connotacion
sinonimica descriptiva con valor incoativo “ponerse a + infinitivo” en
Presente de Indicativo.

7.2 “Infinitivo de aspecto perfectivo o de aspecto imperfectivo
con valor interrogativo pro Subjuntivo”

En espaiiol no existe. 3axpsims (Infinitivo perfectivo) oxno? (literalmente:
Jcerrar la ventana?). Semanticamente, en espafiol vendria a ser en
Subjuntivo: .../ Que cierre la ventana? o en Indicativo: ;cierro la ventana?

7.3 “Pasado de Indicativo de aspecto perfectivo pro imperativo”

3axpeinu okna! — literalmente: jcerraron las ventanas! — pro Imperativo”
(jcerrad las ventanas!).

Puede equivaler en espaiol al enunciado ;Que cerréis (Subjuntivo) las
ventanas!
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7.4 “Imperativo pro pasado de Indicativo de aspecto perfectivo”

A on kax nobeeu (Imperativo) ¢ kpuxom «na nomowwy! (literalmente:
¢l correra gritando jsocorro!), pero semanticamente, equivaldria a “é/
se echo (Pasado simple de Indicativo) a correr rdapidamente gritando
jsocorro!”

7.5 “Interjeccion verbal pro Pasado de Indicativo de aspecto perfectivo”

Esta connotacion sinonimica intermodal del verbo ruso es bastante
rara. Un rusohablante, con el fin de enfatizar emocionalmente la velocidad
de la accion verbal, usa, pasando al lenguaje coloquial, “la interjeccion
verbal pro pasado de aspecto perfectivo™:

On babax (interjeccion verbal) ¢ nocmens u cnams! literalmente: é/ jplaf!
ala cama y ja dormir!

Conclusidn

El dilatado estudio de la sinonimia de las formas gramaticales
(temporales y modales) que hemos venido realizando desde hace tres
decenios, a partir de los trabajos ajenos y de los ejemplos reunidos por
nosotros, posibilita reducir el material investigado, sin entrar en el nimero
deilustraciones, cada vez mayor, a la final conclusion de que es labase l6gica
universal la que rige las relaciones sinonimicas denotativas y connotativas
a nivel intramodal e intermodal del sistema temporal-aspectual del verbo
en las lenguas espafola y rusa modernas.
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BsepeHue

B nacrosimee Bpemsi aGOpeBHATYphI MPEACTABISIIOT COOOW IIUPOKO
pacmpocTpaHeHHOE SIBIIEHHE B PA3JIMUHBIX S3BIKAX, YTO CBS3aHO C aKTHB-
HOH mudpoBmU3aIueit Bcex cdep KU3HN YeIoBeka. B cTaThe pacCMOTpEHBI
TMCKYPCHUBHBIE OCOOCHHOCTH €IMHHI] a00pEeBUAIINH, UCTIONB3YEMbIE B CO-
BPEMEHHOH OMOIMOTECUHO-HHPOPMAITMOHHOH AESITEITHEHOCTH.

1]ens viccnemoBaHMs COCTONT B aHAIM3e (heHOMEeHa aOOpEeBHAITIH B CO-
BPEMEHHOM OHOIMOTEYHO-WH(OPMAIIMOHHOM JTUCKYpce (PaHILy3CKOTO
SI3BIKA.

Axmyanvrocms  pabOTBl  00yCIOBIIEHa HEOOXOAWMOCTHIO HAyYIHOTO
W3y4YeHHs JTaHHOTO CPEZICTBA HOMUHAIINY B OMOIMOTEeUHO-MH(DOpMAITMOHHON
cpene. AKTUBHBIA MTEPEHOC BCEX OCHOBHBIX OMOMMOTEK B OHJAMH-popMar
MIPUBOIUT K TIOSIBIIEHHUIO OOJIBIIIOTO KOJIMYECTBA HOBBIX MTOHATHIA, TEPMHUHOB
13 CMEXKHBIX Cep AeATeIHOCTH U aHITIOS3BIYHBIX 3aMMCTBOBaHMH. [lomos-
HUTEJHHBIN MHTEPEC MPECTABIIET NCCIIeIOBaHUE CTPYKTYp ab0OpeBHaryp,
MTOJTHOCTHIO COBIAIAIOMINX 110 (hopMe C y3yaJbHBIMH CJIOBAMH, T. €. SIBIICHHE
AKPOHMMUYECKOW OMOHUMHH.

B namieli ctatbe a00peBualus paccCMOTpEeHa Ha MaTepualie crenua-
JMU3UPOBAHHON (QPAHIYy3CKOH JTUTEPaTypbl OMOINOTEUHO-UH(POPMAIIH-
OHHOMW JAEATEILHOCTH acCOMUANU OMOINOTEUHBIX paboTHHKOB DpaH-
uun «Association des bibliothécaires de France» u mnTepHeT-caiiTa
Hannonanshoit 6ubnuorexkn @®pannmm «Bibliothéque nationale de
France».
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Oco6eHHOCTM 6UBNMOTEUHO-UH(OPMALMOHHOIO AUCKYpPCa

B coBpemMeHHOI O0TeuecTBEHHON JMHIBUCTHKE CYIIECTBYET HECKOJb-
KO TEOpHii, PACKPBIBAIOIINX CONEPIKAHUE TIOHIATHA «ITUCKypc». Tak,
B. B. boraaHoB paccmaTpuBaeT peub U TEKCT KaK pa3HbIEC aCIEKThI JIHUC-
Kypca, IB€ €ro HepaBHO3HAaYHbIE CTOPOHBI. 3/1€Ch JUCKYpPC TMOHHMAETCS
OoJiee MUPOKO: KaK peyeBas AeATeIbHOCTD, IPEICTABISIONas co00i Tak-
JKe M «s13b61koBOH Marepuam» [LlepOa, 1974, c. 29], B ero 3ByKOBOIA HITH Tpa-
¢duueckoll penpezeHTanum. TEKCT ke MOHUMAETCsl B 00Jiee Y3KOM CMBICTIE
KaK «s3bIKOBOM MaTepua, QUKCUPOBAHHBIN HA TOM MM HHOM MaTepualib-
HOM HOCHUTEJE C MOMOUIBIO HauepTareabHoro nuckMay [bormanos, 1993,
¢. 5-6]. B paMkax Takoro noaxoga «peub» U «TEKCT» SIBISIOTCSI BUJIOBbI-
MH, a «TUCKYPC» — POTOBBIM TEPMUHOM, 00BEIMHSIONINM Tocieanne. bo-
Jiee TOro, «I€4aTHOE peueBO€ BBICTYIIJICHHUE SIBIISETCS DJIIEMEHTOM pede-
Boro obmienus» [Bonommuos, 2000, c. 429]. Takum oOpa3zom, ITUCKYpC
MIPEJICTAET HE TIPOCTO KIIPOU3BOIHHBIM (PparMeHTOM TeKCTa» [leMbsHKOB,
1982, c. 7], a, Ha00OPOT, MOJUEPKUBACTCS OOOOIIAIONIUI XapaKTep MOHS-
THUS «TUCKYPC».

CyMMHpPYSI Bce TOUKH 3pPEHHS Ha TIOHSATHE «JUCKYpPC», B CTaTbe MBI
paccMaTpuBaeM <«JINCKYpC» KaK THI PEYeBOTO TOBEACHUS CyObeKTa, Je-
TEPMUHUPOBAHHBIN CIOKUBIIUMUCS B OINPEIEICEHHOM COIMYME HUCTOPH-
YECKUMH YCIIOBUSIMHU.

C no3unuii 0Te4ecTBEHHON JIMHI'BUCTUKH JUCKYPC — «CIIOKHOE KOM-
MYHHMKAaTHBHOE SIBIIEHUE, BKIIOYAIOIIee, KpOME TEKCTa, ellle U SKCTPaTUHT-
BUCTHYECKHE QaKTOPHI (3HAHUSI O MUpE, MHEHUSI, YCTAHOBKH, IIEJb ape-
cara), HeoOXomuMBIe TS TOHUMaHUS TekcTtay [Kapaymos, Ilerpos, 1989,
¢. 5-7]. Auckypc ompeaesieH yTBEPIUBITUMHUCS CTEPEOTUTIAMU HHTEPIIpE-
TaIliU TEKCTOB, & TUCKYPC OTPENIEICHHOTO COIMAIBHOTO MHCTUTYTA «He-
Pa3phIBHO CBSA3aH C HCTOPHUYECKUMH TIPOIIECCAMH, IIPOTEKAIONTIMH B 3TOM
WHCTUTYTE, U HAXOAWUTCS MO MOCTOSHHBIM BIMSHHEM HHCTUTYLIMOHAIIb-
Hol sBomouun» [Cnobuosa, 2012, c. 184—198]. UncTUTYyIMOHATIBHBIN
JUCKYpC B HaIlleH cTaThe ONpeeNaeTcs «Kak JUHAMMUYECKUHN A3BIK COIH-
aJbHOTO MHCTUTYTA B YCTHBIX M TUCHbMEHHBIX CHHXPOHUYECKUX MPaKTHKaX
€ro Perpe3eHTaTHBHBIX TEKCTOB C YYETOM X CHHXPOHHO-IWHAMHUYECKHX
W3MEHEHHH, SABISIONINXCS 3aKOHOMEPHBIM JIMHTBUCTHUECKHM OTOOpaxke-
HUEM Pa3BUTHs OOIIECTBAa B IIEJIOM M COOTBETCTBYIOIIETO COIMAIHLHOTO
WHCTUTYTa B yacTHOCTH» [CmobHoBa, 2016(a), c. 152].
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Merognonorusi uccienoBanusi OUOIMOTEUHO-MH(POPMALIMOHHOTO JTUC-
Kypca, ero TeOpeTH4ecKoe MOAYIMPOBaHKUE HEe ObUIN paHee UCCIIeJOBAHbI.
B conepxanne 6MOIMOTEYHO-NH(POPMAMOHHOTO AUCKYPCa TOJKHBI OBITh
BKJTIOUEHBI BCE KOMITOHEHTHI, CIIOCOOHBIE BIMATH HA MOPOKICHUE H BOC-
npusitie peur. K ux 4ucity OTHOCSTCS APYTHE TEKCTHI, COAepKaHue KOTO-
PBIX YUUTHIBAETCSl aBTOPOM U aJpecaToM TEeKCTa, MPEJCTaBICHUE aBTOpa
00 axapecare. CyObekToM OHOIMOTEYHO-MH()OPMALMOHHOTO AHMCKypca
sBisieTcss OnOnuoTtekapb-Onbnuorpad. MIMeHHO OH HeceT OTBETCTBEH-
HOCTB 32 MPOBEIEHHE TUCKYypCa U €ro pe3ylbTaThl, T.K. ABJsieTcs Oonee
MOATOTOBJICHHBIMH K YYaCTHIO B HJeaIbHON peUeBON KOMMYHUKALHH.

B cdepe 6ubnmmoreuHo-uH(OOPMAITMOHHOTO JUCKYypCa OCOOBIM WHTE-
pec IpeAcTaBiseT u3ydeHue eHoMeHa ab0OpeBHaIIUi.

AOOpeBHanusi — OTHOCHTEJILHO MOJIOJOH CIOCOO CIOBOOOpa30BaHUsL.
Ero pacnpoctpaneHne B COBPEMEHHOW pedn OOYCIOBIECHO ACHCTBHEM
3aKOHA YKOHOMHH, OJJHAKO KOPHH Mpolecca ab0peBUalMy yXOAAT JaleKo
B IIPOILLLIOE.

[Ipexne Bcero, HEOOXOIMMO pa3leNATh MOHATHS «abOpeBuarypa»
n «abOpeBuanms». AOOpeBHAlMI — 3TO «OCOOBIH crmocod cioBooOpa-
30BaHMs, HANPABICHHBIA Ha co3laHHE OoJiee KOPOTKHUX 1O CPaBHEHUIO
C UCXOJHBIMU CTPYKTYpaMH CHHOHUMHYHBIX UX HOMHUHaImi» [SIpiesa,
2002, c. 7]. B pamkax ganHOH ctatbu Mbl pasaeisiem muenue 0. H. Cno6-
HOBOH O TOM, YTO a0OpeBHALUsl — 3TO «IIPAKTUYHBINA, MPOXYKTUBHBINA
W MparMaTHYecKH OOOCHOBAaHHBIH CHOCOO MOMOJHEHUSI JEKCHYECKOTO
cocraBa» Mpo(ecCHOHANBHOIO S3bIKa, OOCTYKHMBAIOIIET0 WHCTUTYLHO-
HaJbHYI0 KoMMyHuKanuto [CnooHosa, 2016(0), c. 216].

B OubnnoreuHo-MH(YOPMALIMOHHOM AMCKYpPCE BBIACISIOT CIEIYIOLIHE
ab0peBuarypbl Ha MaTepHuaje (paHIy3CKOTO sS3bIKa: MHHALMAIbHBIE a0-
OpeBHaTypbl, KOTOPEIE, B CBOIO OYepe/ib, ACNATCS Ha TPU TUIA: 3ByKOBBIE,
OyKBeHHBIC, OYKBEHHO-3BYKOBbIE (CMEILIaHHBIE); CIOrOBble abOpeBHaTy-
pBI; cMelIaHHble (MHUIHAIbHO-CIOroBbIe). B OONbIIMHCTBE ciydaeB BO
(paHIy3CKHX TEKCTaX BCTPEUAIOTCSL:

— 3BYKOBBIE a0OpeBHATypbl, WM akpoHUMbl (ANOM — Archives
nationales d'outre-mer);

— OyKBeHHBIe, WM WHHULUANbHBIE, abOpeBuarypel (MMP — la
Médiathéque musicale de Paris);

— abO0peBUaTypbl CMEIIAHHOTO THUIIA, CIOTOBBIC, K KOTOPBIM TaKXke
MOTYT OBITh OTHECEHBI U COKpalieHHble cioBa (Bilipo — Bibliothéque des
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littératures policieres: Les crimes de [’année, une sélection critique de
romans policiers réalisée par un comité de Bilipo et d autres bibliotheques
de la ville de Paris)'.

AG66peBuaTypbl B 6M61M0TEYHO-UHPOPMALMOHHOM AUCKYpCe

Paccmorpum Gonee mompoOHO HEKOTOpBIE THITBI abOpeBHATYp M UX
0COOCHHOCTH:

Huuyuanvnas aoopesuamypa (sigle), noj KOTOpor UMEIOTCS B BULY
CJICJIYIOIIUE TUITBI a00peBHaTyp:

1. Bykeennas, cocrosinas u3 «ai(aBUTHBIX HAa3BaHUN HAYAJIbHBIX
OyKB €JIOB, 00pa3yIolIMX UCXOIHOE CIOBOCOUeTaHue» [Axmanosa, 1969,
c. 27].

[IpuBeneM HEKOTOPBIE MPUMEPHI MHULMAILHBIX a00peBUaTyp MepBoOro
THUIA B paMKaX U3y4aeMOro HaMH JHCKypca:

(1) BU (Bibliothéque universitaire) — yHuIBepcUTeTCKasi OMOIHOTEKA —
L’histoire de la construction des BU en France depuis la Deuxiéme Guerre
mondiale peut étre divisée en trois phases: une premiere phase d’extension,
contemporaine de ce qu’on a appelé les Trente Glorieuses; une période de
crise, de 1975 a la fin des années quatre-vingt (rapport Miquel, 1989); enfin,
une nouvelle phase de développement, toujours en cours [Le Métier de
Bibliothécaire, 2013, c. 334.]

(2) CNL (Centre national du livre) — HaruoHanabHbIH LEHTP KHHUTH
(http://mediadix.parisnanterre.fr/cours/Edition/207EditionEtat.htm).

(3) BNF (Bibliothéque Nationale de France)—Harmonanphas Onbmmoteka
Opantn  (https://www.enssib.fr/bibliotheque-numerique/documents/2059-
les-dons-sortants-a-la-bibliotheque-nationale-de-france.pdf).

(4) MMP (la Médiatheque musicale de Paris) — [Tapmkckast My3bIKaIb-
Has Memmatexa (https.//ccfr.bnf.fr/portailccfi/ark:/06871/0029335).

(5) BPI (Bibliothéque publique d’information) — ITyGauano-undop-
MalMoHHas oubnuoreka (https://www.legifrance.gouv.fr).

B mpumepax (3) u (4) cokpamenuss BNF u BPI ncnons3yrorces B Ta-
KOM BHJE HEMOCPEJCTBEHHO B CICIHMATM3UPOBAHHON JHTEpaType.

' URL: https://www.enssib.fr/bibliotheque-numerique/documents/48300-quelle-
politique-documentaire-pour-les-bibliotheques-specialisees-de-la-ville-de-paris.
pdf.
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Coxpamenust BnF u Bpi siBistrorcst 3aperucTpupoBaHHBIME TOBapHBIMH
3HAKaMH U UCIIOJIb3YIOTCS B IIEPBYIO OUEpeb B OHLINAIBHBIX Ha3BaHUIX
COOTBETCTBYIOLIUX YUPEKIACHUM.

(6) CNRS (Centrenational de larecherche scientifique) — HanmonaapHbI#
LIEHTP HAyYHBIX uccienoBannii — Parfois rattachée au ministére de I’ Industrie,
ou bénéficiant d’un ministére spécifique, 1’administration de activité de
recherche menée par des grands organismes scientifiques, comme le CNRS,
indépendamment ou en lien avec les universités, est assurée par le ministere
en charge de I’Enseignement supérieur et de la Recherch [Le Métier de
Bibliothécaire, 2013, c. 102].

(7) CRFCB (Centre régional de formation aux carriéres des bibliothéques
etdeladocumentation)— PernoHasnbHblii LIeHTp 00pa30BaHuUs sl COTPYAHUKOB
oubmuorek u mHpopmanuu — Plusieurs universités proposent des diplomes
d’université dans le domaine des bibliotheques: les CRFCB, en particulier,
ont souvent maintenu ou recréé des formations ¢lémentaires ou spécialisées
héritées de I’ancien CAFB et de ses options et qui ne rentraient pas tout a fait
dans le cadre des DUT et DEUST [Le Métier de Bibliothécaire, 2013, c. 447].

(8) ABF (Association des bibliothécaires de France) — Accommanms
6nbanoreunsix padorHukoB @panmym — Il y a plus d’un siécle I’ABF s’est
constituée pour défendre et promouvoir la professionnalisation de I’activité
des bibliothécaires [Le Métier de Bibliothécaire, 2013, c. 447].

2. Bropoii TiTI THALIMATBHBIX a00pEeBUATYp — aKpOHUMBL (ACTONyMes),

WJIH 3ByKOBBIE a00peBuaTypsl (a00peBuaTypsl ciioroBoro tuma). Hampumep:

120

(9) ADBU (Association des directeurs et des personnels de direction
des bibliotheques universitaires et de la documentation) — Accoumnanus
PYKOBOIHUTENCH YHUBEPCHUTETCKUX OMOMMOTEK W mgokymeHTanmu —L’ADBU
regroupe les directeurs des services communs de la documentation, des services
interétablissements de coopération documentaire et des bibliothéques des
grands établissements, ainsi que les responsables des sections documentaires
et les membres des équipes de direction (https://www.enssib.fr/bibliotheque-
numerique/documents).

(10) CAOM (Centre des archives d’Outre-mer) / ANOM — (Archives
nationales d'outre-mer) — ApXUBHBIA HEHTP 3aMOPCKUX TEPPUTOPHIA
@pannun — C’est dans le cadre de la réalisation de Gallica que fut initiée la
coopération entre les archives départementales et les bibliothéques municipals
pour alimenter le programme de numérisation des publications des sociétés
savantes. Mais, cette coopération peut également se développer autour d’un
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partage documentaire: c’est le sens de la participation du CAOM au pole
associé sur les échanges en Méditerranée au sein duquel il travaille avec la
BMVR de Marseille, la bibliothéque municipale d’Aix-en-Provence [Le
Meétier de Bibliothécaire, 2013, c. 157].

IIpu ananm3e abOpeBHATYp B TEKCTaX 110 OMOINOTETHO-UH(OPMAITHOH-
HOW JIeATEIbHOCTH HAMU BBISIBIICHO SIBJICHUE OMOHHUMUYIECKOM aKPOHHUMUH.
Peub maer 00 MX MOTHOM WJIM YaCTUYHOM COBITAJICHUU KaK C OOBIYHBIMU
CJIO0BaMH, Tak ¢ abOpeBHaTypamMu u3 Ipyrux oodmacteit 3Hanmil. [TosToMy
B TEKCTaX, OCOOCHHO TPH MEPBUYHOM HMX YIOMHHAHHWH JAeTCsl CHOCKA,
60 ux pacmudporka abopeBuaryp B caMmoM TekcTe. OCOOEHHOCTRIO CO-
BPEMEHHOTO JUCKypca OMONMMOTECUHO-HHPOPMAITHOHHON CPEPHI SIBISICTCS
«TEHJICHITHS K OMOHUMHH aKPOHHUMA U OOBIYHOTO CJIOBA, T. €. a0COIOTHOE
«croBonogobue» akpounMay [Cymepanckas, 2004, c. 219-222].

PaccmoTrpum pumepbl TogoOHEIX siBiteHnid: Tak, CAREL (O0benune-
HUE I cOopa dIEKTPOHHBIX JAHHBIX OHJIAWH) MOXET OBITH JIETKO IIepe-
myTaHo ¢ abopesuarypoit CAREL (Caisse autonome de retraite des élus
locaux) 13 SJKOHOMHYECKOTO AUCKypca:

(11) Dans les années 2002-2005, le Carel était un service de la Bpi. A
cette époque, Internet avait beau avoir le vent en poupe, les abonnements a
des ressources en ligne en bibliothéque publique restaient trés marginaux: 61
abonnements pour 37 bibliothéques en 20022. La Bpi, forte de ses missions de
coopération issues de son statut de bibliothéque nationale, décide alors de créer
le Carel afin de favoriser I’intégration des ressources numériques onéreuses
dans les bibliothéques (http.//www.abes.fr/content/download/3426/14403/
version/1/file/Arabesques82.pdf).

MHorrve OMOHUMBI BCTPEUAIOTCSl BMECTE B TEKCTaX, U JIJIsl UX TOJIKOBA-
HUS BHOBB JTAIOTCS PaCIIH(POBKH.

(12) ABES (Agence bibliographique de [’enseignement supérieur) —
bubnuorpaduueckoe areHTcTBO BBICHIEro oOpasoBanust — SUDOC
(Systeme universitaire de documentation) — YHUBEPCUTCTCKas CHUCTEMa
nmokymeHTtaruu: Mis en oeuvre en 1994 par I’Agence bibliographique de
I’enseignement supérieur (Abes), lancé en 2001, le Systéme universitaire de
documentation (Sudoc) fédere les catalogues des bibliothéques universitaires
et de I’enseignement supérieur [Le Métier de Bibliothécaire, 2013, c. 280].

(13) CINES (Centre informatique national de [’ enseignement supérieur) —
HarmmonansHe1 HHOOPMAITOHHBIN IIEHTP BRICIIETO 00Pa30BAHNS;
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(14) COUPERIN (Consortium universitaire pour les publications
numeériques) — YHUBEPCUTETCKOE OOBEIMHCHHE MO H3IATENbCTBY B ANCKT-
ponnom Buzie: ElleareprisleFichiercentral desthéses abandonné parl’université
de Nanterre. Enfin, en liaison étroite ave le Consortium universitaire pour
les publications numériques (Couperin), 1’Abes concourt a la mutualisation
des achats de documentation ¢électronique, en assurant le portage financier
de plusieurs groupements de commande pour le compte des universités et
des organismes de recherche. Au coeur de la coopération documentaire des
¢établissements de 1’enseignement supérieur, 1’ Abes enrichit chaque année son
cercle de coopérateurs. Aussi, elle déploie des moyens importants pour animer
son réseau en constante évolution. Elle forme les professionnels des nouveaux
adhérents au Sudoc et réunit, chaque année a Montpellier, pour deux journées
d‘information et d’¢tude, I’ensemble des responsables des bibliothéques et
centres de documentation qui constituent son réseau (https://www.cines.fr/wp-
content/uploads/2014/02/GAZETTE_Special _Archivage.pdyf).

Crout OTMCTHUTB, YTO B OOJIBIIMHCTBE UCTOYHUKOB pu yr[OTpC6J'ICHI/II/I

JIETKO YUTAEMBIX AKPOHUMOB B TEKCTE, 3aTJIABHOM SIBJISIETCS TOJIBKO IEepBast
oyksa: Abes, Coperin, Cines, Sudoc n np.

3. Abbpesuamypol cmMewannozo muna, iili HHATMATBHO-CIIOTOBEIE /

yceuenue (troncation):

(15) Bilipo (Bibliotheque des littératures policiéres) — Les crimes de
I’année, une sélection critique de romans policiers réalisée par un comitéde
Bilipo etd’autres bibliotheques de la ville de Paris [Le Métier de Bibliothécaire,
2013, c.193].

(16) Bifi (Bibliotheque du film) — La Bifi, au sein de la Cinémathéque
frangaise, propose ainsi des films de tous les pays, mais aussi des documents
se rapportant au cinéma (affiches, scénarii, articles, photos) (https://bbf.
enssib.fr/consulter/bbf-2011-01-0045-010).

(17) Sudoc (Systeme universitaire de documentation) —La BNF accueille
et gére le CCFr qui permet I’accés simultané a trois catalogues : le catalogue
général de la BNF, le catalogue du Sudoc, la base « Patrimoine » qui contient
la localization de plus de 2,4 millions d’ouvrages dans 60 bibliothéques
municipales environ ayant bénéficié de fonds pour la conversion rétrospective
de leurs notices, et qui sont pour leur majeure part des poles associés de la
BNF (https.://www.bnf.fr/fr/le-catalogue-collectif-de-francef).

Baxxnoit dgeproil ¢paHIy3cKOro OHMOTMOTEIHO-HH(OPMAIIMOHHOTO

OUCKypcCa IOCICIHUX  JICT  SABJIACTCA AKTHBHas janss (prBI/Ba]_[I/ISI,
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HampuMep, CO3JaHue OHNaiH-pecypca HammonanbHOll OuOIMOTEKH
Opanunu (Gallica), coznannoii eme B 1997 roxny, pecypchl perioHaaIbHOR
OHJIAWH-OMOINOTEKH WITH OMOTHOTEK YIeOHBIX 3aBEICHUN.

Eme Bo Bpemena Minitel HekoTOpble OMOMMOTEKH MOTIIM TPEIIOKUThH
CBOHMM TIOJIb30BaTEIsIM YAAIEHHBIH TOCTYI K Kartajoram. Peus mia o mpo-
CTOM TelleMaTHIeCKOM JTyOITMpOBaHHUH TPAJUIIOHHOTO cepBrca. Bo Bpemena
MHTepHeTa MyOTUYHbBIE U YHUBEPCUTETCKUE OMOIMOTEKH Pa3BUBAIOT HHTEP-
(elichl, MpUBJICKAIONIIE BHUMAaHKE TIOJIb30BATENICH, C TIOMOIIBI0 OTrPOMHOTO
KOJIMYECTBA CAUTOB, NMPeAHa3HAYEHHBIX /ISl IOMCKa MH(OpMaIny.

CornmanbHbIe CETH, UCTIONB3YeMbIe BCEMH IMTOKOJICHUSMH, TAKKE TPEJI-
CTaBIIAIOT UHTEPEC ISl BEJICHUS KOMMYHHUKAIINK ONOHUOTEKN C ee TOIb-
3oBaresiMu. Tak, aJieKTpoHHast Oubnuoreka JIn3ne BHEIPHIIA TOUCKOBYIO
ONTUMM3ALUIO CBOMX TEKCTOB, CUCTEMAaTHYECKH Jeas Ha HHUX CChUI-
KH B CTaThsIX O €€ aBTOpax, TEM CaMbIM yBEIMYHJIAa YMCIIO TOCETUTENeH
Ha cBo# caiT. llems 3TOTO TIpOIIECcCAa — caeNmaTh MaKCHMAJIbHO yYAOOHBIM
UCTIONIb30BAHUE PECYPCOB OMOIMOTEKH YAaJCHHO 4Yepe3 UX pa3MelicHHe
Ha NOMYJAPHBIX caliTax. KacarenbHo couanbHBIX ceTei, 31ech peub UAeT
HE O pa3MelIeHWH CaMoro KOHTEHTA, a O TOIyJIspU3alnnuu OUOIUOTEKH:
CO3/1aeTcsl BU3WTHAS KapTOyka yUPEKIACHHWS B TPUBJIEKATEIbHON MaHe-
pe ¢ OMOUIBIO CNEHATBHOW CTPAaHHIIBI ¢ YKa3aHUEM MHOTOYMCIIEHHBIX
KOHTAaKTOB B HHTEPHETE.

Cpenn 0COOCHHOCTEH COBpEeMEHHBIX aOOpeBHaryp BO (hpaHIy3CKOM
SI3BIKE, B chepe OMOIMoTedeHO-NH(DOPMAIIMOHHON NEeITeTLHOCTH B DJIEKT-
POHHBIX OMOJIMOTEKAX, CIENYEeT OTMETUTh OOJIBIIOE KOJTHMYECTBO COOTBET-
CTBYIOILIMX TEPMHHOB, a TAK)KE 3aMMCTBOBAHUH U3 aHIITUICKOTO SI3BIKA.

(18) DTD (Document Type Definition (anri.)) OnpeneicHue THUIA
nmokymenTa — Trés utilisée en France par les services d’archives, notamment la
direction des Archives de France, cette DTD sert également en bibliothéque,
en particulier pour les fonds de manuscrits [Le Métier de Bibliothécaire, 2013,
c. 253].

(19) Eblida (European Bureau of Library Information and
Documentation Associations (anrn.)) — EBponeiickoe 0ropo OHONHOTEUHBIX,
WHPOPMAITMOHHBIX U JOKYMEHTAI[MOHHBIX accommarnuii — Créée en 1992,
Eblida est la fédération européenne des associations et institutions agissant
dans le domaine des bibliothéques et de la documentation [Le Métier de
Bibliothécaire, 2013, c. 478].

(20) FRBR (Functional Requirements for Bibliographic Records
(aHr1.)) — OYHKIHOHANBHBIE TPEGOBAHS K OHOTHOrpadHIeCKIM 3ammucsM — A
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la base du modéle FRBR se trouvent donc les entités constitutives des notices
bibliographiques, regroupées en trois groupes, le premier correspondant peu
ou prou a la description bibliographique (type pavé ISBD) et les deux autres
aux acces [Le Métier de Bibliothécaire, 2013, ¢. 256].

(21) EAD (Encoded Archival Description (anrn.)) — KomupoBaHHOE
apxuBHOe omnmicanue — Fort de 146 éléments, ’EAD permet de ménager des
relations hiérarchiques entre les différents niveaux auxquelles se placent les
parties constitutives d’un fonds, les informations relatives a chacune d’elles
figurant au niveau approprié, sans redondance [Le Métier de Bibliothécaire,
2013, c. 253].

(22) AACR (Anglo-American Cataloging Rules (aurn.)) — AHDIO-
amepHKaHCKHe npaBuiia karanoruzauun — Les Anglo-Saxons avaient toutefois
rédigé dés 1967 pour les Etats-Unis et 1968 pour le Royaume-Uni un code de
catalogage intégrant a la fois les régles de description et celles relatives au
choix et a la forme des points d’acces: les AACR [Le Métier de Bibliothécaire,
© Electre - Editions du Cercle de la Librairie, 2013, c. 243].

3aknoueHue

Ha marepunase n3ydeHHBIX TEKCTOB B paMKax OMOIMoTeqHO-uHpOopMa-
LIMOHHOTO TUCKYpCa MBI MOXKEM CJIEJIaTh CJIEAYIOIINE BHIBOIBI:

1. SIBnenme abObpeBHaUK XapaKTEPHO I HHPOPMAITHOHHO-OMOIHO-
TEYHOTO JAVCKYypCa U UCTIONB3YETCsI TOBCEMECTHO;

2. Hambomnee wacto BcTpeuaemble aOOpeBHATypbl — abOpeBHATYPHI
WHUIHAIBHOTO THIIA;

3. BrrsBiieHo 601bI10€ KOTMYECTBO 3aMMCTBOBAHHBIX U3 aHTIIMHCKOTO
s3pIKa a00peBUaTyp, 0COOCHHO KACAIONTUXCS TEXHUIECKOH CTOPOHBI OITH-
CaHMs M OpraHn3anuy GyHKIMOHUPOBAHUS OHJIANH-OMOINOTEK;

4. OMOHMMHYHBIE aKPOHUMBI BCTPEYAIOTCA B TEKCTaX CIIEHATH3HPO-
BaHHOM JINTEPaTypPbl, CATOB OMOIMOTEK, OHJIAIH KaTaJoroB, HATMYUE WIN
OTCYTCTBHE HX paciIn(ppOBKH MOXKET ObITh BEI3BAHO ITOJHBIM HJIA YaCTHY-
HBIM COBIIQJIEHUEM C TTOHATHSMH U3 APYTHX cep;

5. Opdorpadus adb6peBuaTyp 3aBUCUT OT THUIIA TEKCTa, UX paciud-
POBKa J1aeTcs TMHO0 HETIOCPEACTBEHHO B TEKCTE, TUOO C MMOMOIIIBIO CHOCOK
WJIA THTIEPCCHUIOK.
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BBeneHue

B Hacrosimiee Bpems mioOanmu3anys BIUSET TPAKTUYECKH Ha BCE
OCHOBHBIE c(hepbl JKU3HH M OpTaHU3aIiU 00IIecTBa. B 3T0if CBsA3M npeicTaB-
JISIETCSl MHTEPECHBIM TOT (DaKT, YTO MPOIECCHl TIO0AIN3AINHN J0JITOE BPeMs
paccMaTpuBaITICh YYEHBIMH KaK TeHJICPHO HEHTpaITbHBIE, OTHAKO, KaK TIOKa-
3aJIM UCCIIEIOBAHMS MTOCIISTHHX JIET, B YCIOBHAX TIIO0AN3AINH TTEPECMOTPY
TIO/IBEPTarOTCs TpaBa M BO3MOXKHOCTH, CTaTyC M TIOJIOKEHUE B OOIIECTBE,
YpOBEHb U YCIIOBHUS KU3HH MY)KYWH U JKEHIWH. B Hay4HBIX paboTax moj-
YEPKUBAETCSI, YTO HEOOXOMUMO TaKKe YYHTHIBATh TCHIECPHOE H3MEpEHHE
I00aTM3aIMOHHBIX TIPOIIECCOB M aHAIM3UPOBATh JMHAMHUKY W3MEHEHHM
TeHCPHBIX OTHOIICHUH, YTOOBI OOBEKTUBHO OIIEHWBATh TOCIIEACTBHS TJIO-
Oanv3anuy ¥ WX BIMSHHUE Ha TeHJICPHBIN OaaHC B OyIyIIeM.

[To MHEHHIO HCCIenoBaTeNe, IMo0aNU3aIns MPeAIoiaraeT «Jmoepa-
JU3AIUIO CYMIECTBYIONINX JIOKABHBIX TEHJEPHBIX MOPSIKOB  UX TPAHC-
(opMaInv0 B COOTBETCTBUU C MIOOATHHBIMHU T€HJEPHBIMH CTPATETHUSIMHU
U HOpPMaMH MEXIyHApOAHOTO 3aKOHOMATENLCTBA, HAINPABIICHHOTO Ha
YTBEpXKJICHNE TeHISPHOTO paBEHCTBA U 00ecIieueHue TIPaB KEHIIIUH H BO3-
MOKHOCTEH Uit ux camopeanuszanun» [FOBuenko, 2014, c. 191]. Takum
00pa3oM, pedb UAET MPEeXkJIe BCEro O TeHASPHOM PaBEHCTBE BO BceX o0ma-
CTSIX )KM3HH OOIIECTBA, B TOM YHCIIEe U B HAYYHOU cepe.

B Hacrosiei crarbe MbI OCTAHOBHMCS HA TEH/ISPHOM aCIIeKTe Hay9IHO-
TO JIUCKypca B MPEIOMIICHUH Ha MPOIECCHI ITI00aIN3ali; PaCCMOTPHM,
KakruM 00pa3oM OHU BIHSIOT Ha cpepy HAYKH U €€ TeHJepHOE U3MEPECHHE.

leHpep B chepe Hayku

Kak moka3piBaeT CTaTUCTHKA, HECMOTpPSI Ha TIOBCEMECTHYH) OOpb-
Oy 3a paBHbIC BO3MOXKHOCTH JKCHIIMH W MY)KYHH, COONIOCTH TeHICPHBIN
MAPUTET BO BCEX OTPACIAX M BO BCEX CTpaHaX HE BCErJa MPEICTaBIsIeT-
Cs1 BO3MOYKHBIM IO PsIIy MPUYKH, B TOM YHUCJIEC FCOMOJUTHYCCKUX U CO-
nuanbHbIX. ECiu 00paTUThCS K akaJIeMHUYecKoil cdepe, TO Mpex/ie BCero
CIIeyeT OOpaTUThCS K OOYyUEHUIO B IIKOJIE, MOCKOJIBKY JIUIIb JOCTYITHOE
ITKOJIFHOE 00pa30BaHWE MOXKET TapaHTHPOBATh B majbHEHIIEM Oecriepe-
0OlHOE TOIMOJHEHHE HAyYHO-IIEAarOrHYECKUX KaJpOB BBICIICH IIKOJIBI
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u pyngamentansHOl Hayku. Kak moxassiBator manusle FOHECKO, nBe
Tpetd u3 870 MJIH HErpaMOTHBIX JIOIEH — 3TO KEHIUMHBI, IOCKOJIBKY BO
BCEM MHpE JICBOYKH UMEIOT O0Jiee OrpaHUYCHHBIN JOCTYI K 00pa30BaHuUIo,
yeMm Manbuuku; B 60 % CTpaH IeBOYKHU peke IMOTyJatoT HadaabHOe U CPel-
Hee oOpasoBaHMe, yeM Maiabauku (https://www.coe.int/ru/web/compass/
gender). ITO TIPUBEIIO K TOMY, UTO B HACTOSIIEE BPEMs CPE/IH JIIOAICH, 10-
JMYYUBIINX HadajJbHOE W CpefHee oOpazoBaHME, Ha IOOATHHOM ypOBHE
KOJIMYECTBEHHO JOMHHUPYIOT MYKUUHBI, a, 3HAYUT, UMEIOT OOJbLIC IIaH-
COB Ha TIOJIYY€HHE BEICIIEr0 00pa30BaHUsS U Ha PBIHKE TPy, a TAKKe Ha
WCIIOJIb30BaHKE OJar U pecypcos.

Jaxe B cTpanax EBpombl, KOTOpbIE 1O TpaBy TOPASTCS T€HACPHBIM
paBHOTIpaBUEM, B aKaJEMHYECKOW OONACTH HAOIOMAeTCsl OmpereeH-
Hasi aCUMMETpUsl — AEBYLIEK Yalle MOOUIPSIOT B M3yUYEeHUH T'yMaHHUTap-
HBIX TPEMETOB I MCKYCCTBa, a HE B U3yUEHHH €CTECTBEHHOHAYYHBIX
W MHXXCHEPHBIX CIIEIMaIbHOCTEH, MOCKOIBKY 3TO paccMaTrpuBaeTcs Oomee
MTOJIXO/ISIIIAM JUTIsl HUX C YYETOM TeHAEPHBIX CTepEOTUIIOB. BeposTHO mo-
9TOMY JEBYIIKH UMEIOT 00Jiee HU3KUE OTMETKH 10 (PU3HUKE W TEXHOJIOTHH,
a IOHOILM MMEIOT Oojiee HU3KHE pe3yabrarsl mo s3bikam [lenmep, URL].
TakuM 00pa3oM, CTaHOBUTCS HEW30EKHON NaNbHEHIAs TeHACpHAs ce-
rperamusi, KoTopas BeJeT K TOMyY, 4TO Jlanee B cepe HayKu HaOIroaaeTcs
HEKOTOPBI TeHNIEPHBIN AucOataHc — B TYMaHUTAPHBIX HAyKax B IIEJIOM
peo0IIaAatoT KeHIMHBL, TOT/Ia KaK B TEXHUUECKUX — MYKUHHBI.

CrartucTuieckue JaHHbIE JEMOHCTPUPYIOT, UTO B TEX CTpaHaX, KOTO-
pBIe TIPHUIEPKUBAIOTCS, CKOpee, TPaJWIIMOHHOTO TEHJIEPHOTO pacrpe-
JeNieHnsl posiel, HaONmomaeTcs CylmeCTBEHHOE MpeoliiaiaHue MY>KYnH
B akajeMudeckoil cepe u chepe Hayku (Harmpumep, B SInoHnm), Torma
KaK B CTpaHax ¢ MPOBO3MIALIEHHBIM I€H/IE€PHBIM PaBHOIPAaBHUEM, B OCHOB-
HOM B cTpanax CeBepHoii EBpomnbl (Hanpumep, B HopBernn, ®uHiIsHINN),
KOJIMYECTBO JKEHIIMH-UCCIIE0BATENECH MPAKTUIECKH COMOCTAaBUMO C KO-
JIMYECTBOM MY>KYMH, 3aHITHIX B JaHHBIX o0Onactsx [Dataset: MSTI Main
Science and Technology Indicators, 2020]. Oxrako 3TH THPPHI HEPEIKO
JIOCTUTAIOTCS 3@ CUET TaK Ha3bIBAEMOI'0 T€HAEpPHOro KBoTHpoBaHus. Kpo-
M€ TOTO, PYKOBOJISIIIME TIO3HIINY B aKaJIeMHIecKoil cepe B TIoOaTsHOM
MaciTade mo-nmpeKHEMY ITPOYHO 3aHSThI MY)KCKOH MTOJIOBUHOH, HECMOTPSI
Ha TOTBITKY MCIIPABUTh JAHHYIO CUTYAITUIO IMOCPEICTBOM YK€ YIIOMSHY-
TOTO TEHIIEPHOTO KBOTHUpPOBaHUs. J{axke OoJiee BRICOKUN YPOBEHB 00pa3o-
BaHMsI )KEHILMH, KaK COCTaBHAs 4YacTh MX HAyYHOTO ITOTEHIINANA, OCTAETCS
HEBOCTPEOOBAHHBIM.
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PeanbHble M3MEHEHHS B CTOPOHY TEHIEPHOTO PaBHOMPABHUS JIEMOH-
CTpUpYeT WHasi cTaTHCTUKA. Tak, aHamu3 MyONUKAIMOHHOW aKTHBHOCTH
UCCIIeIOBaTeNeH-My)KIMH W MCCIICAOBATENICH-KECHIIMH B TPEIMETHBIX
obmactsix «Language and Linguistics» rpymmbl «Arts and Humanities»
n «Linguistics and Language» rpynmel «Social Sciences» B KypHajax,
MHJIEKCHPYEeMBIX B 0aze maHHBIX Scopus, 32 1970 u 2019 roasl mokassl-
BAaCT, UTO IMEPEMEHEI B chepe HAYKH BCe-TaKu MPOUCXOAAT. B 1970 rombr
B 3TUX JKypHaJIaX MO HAa3BaHHBIM MPEIMETHBIM 00JacTsIM ObUIO OmmyOnu-
koBaHO Bcero 1418 crareil. 13 nux aBropamu 87 % crarei BBHICTYIHIN
HCCIICZI0BATEIU-MY>KIMHBI ¥ TOJILKO 13 % OImyOJMKOBaHHBIX CTaTeii ObUIN
HanucaHbl KeHIyHaMy. [Ipu 3ToM B coaBTOpCTBE OBLIO HANKMCAHO BCETO
10,3 % crareii'. 3 crareii, BBIMYIIEHHBIX B COaBTOPCTBE, 71 % Hamuca-
HBl MY)KYMHaMH (COABTOPHI TOJIBKO MYKUUHBI), 3 % — KeHIMHAMH (CO-
aBTOPBI TOJIBKO KEHIIUHBI), 26 % — )KeHIIMHAMH U MY>KYHHAMH (COaBTOPHI
MY>KIUHBI ¥ KeHITUHEI). B 2019 romy mo Tem e mpenMeTHBIM 001acTsIM
omyoiurkoBaHo 18912 crareit, moutu B 13 pa3 Gonbiie, yem B 1970 romy,
aBTOPAMHM KOTOPBIX CTasn B 57 % cinyyaeB >KEHIIMHBI U B 43 % — My»K4H-
HBL. B coaBTopcTBe ObLTO Hamucano 48 % crareil, u3 kotopeix 30 % Ha-
MUCaHBI KEHITUHAMHA (COaBTOPHI TOJIBKO KEHITUHBI), 18 % — MyXurnHaMun
(B coaBTOPCTBE TOJIBKO MYKUHMHBI) U 52 % HamucaHbl MyKYMHAMH U KEH-
HIMHAMH (B COaBTOPax U MYKUHMHBI U >KeHIIUHBI). [IprBeneHHbIC JaHHBIE
CBUJICTEIBCTBYIOT O TOM, UTO TeHJIepHAasi ACHMMETPHS B TAKOH GKEHCKOI
OTpaciM HayKH, KaK JIMHTBUCTUKA ObUIa NIpeooseHa mouru 3a 50 set, apy-
TOH BOIIPOC — HE TPOU30MIET i B Omkaiiime 50 et «mepekoc» B CTOo-
POHY «IMCKPUMMHAIIMIMY» MYKYHH B JIMHTBUCTHKE. HecMOTps Ha mpoucxo-
JSIIIIEe U3MEHEHUS U JIOCTATOYHBIC YCHIIUS M0 JOCTIKCHUIO TEHIEPHOTO
OamaHca B akajgeMHu4eckod cdepe, TEHICPHBIH MapHUTET IMO-TPEIKHEMY
oCTaeTcs B TNI00ATbHOM 3HAaYCHHUH HemocsraeMoil BenmauHon. OqHoN U3
BO3MOKHBIX TPUYUH SIBJISIFOTCS HEPApXUUHBbIE «HEPaBHBIC» OTHOLICHUS,
oTpe/ieNisieMble CTaTyCOM YYaCTHHKOB HayYHOH KOMMYHHKAIIUH, KOTOPBIE
BJIEKYT 332 COOO¥ KOHKYPEHTHBIC OTHOIIICHUS, O0PHOY 3a «BIACTH» B cde-
pe Hayku. B cBoe Bpems [Ibep Bypabe paccmarpuBan HayKy Kak ocoboe
«TI0JIe», KOTOPOE OH MPEACTABIISII B BHJIE «MeCTa (T. €. HTPOBOTO MPOCTPaH-
CTBa) KOHKYPEHTHOI O0PHOBI, Crieln(pUIecKoii CTaBKOH B KOTOPOIi SBISIET-
Csl MOHOTIOJIMSI HA HAYYHBIA aBTOPHUTET, ONPEACISICMbI KaK TeXHUYECKas

! CrarucTuyeckue JaHHble 00pabOTaHBl M TPEIOCTABICHBI HAYaIbHUKOM OTIENa
Hay4YHOTO MeHe/pKMeHTa U HaykomeTpurd MIJIY 1. B. 3onorapeBbiM. — Ipum. asm.
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CIOCOOHOCTh U OJJHOBPEMEHHO KaK COLMAIbHAS BIACTh, MIIX MOHOIIOJHS
Ha Hay4Hylo komneTteHuuto» [bypaee, 2005, c. 474]. B aToM KoHTekcTe
«I3BIKOBOE KOHCTPYHPOBAHHE» TeHAEpa KaK 0COOBI «HMHCTPYMEHT» MO-
XKeT MproOpeTaTh ONpeesIeHHYI0 3HAUMMOCTb. 3/1eCh HEOOXOAMMO OTMe-
TUTb, YTO HAYYHBIH JUCKYPC OTHOCHUTCS K TEM BUAAaM UHCTUTYLIHOHAJIBHO-
rO IUCKYpCa, B KOTOPBIX TEHICP «MUMHUKPHUPYET» M OCTACTCS JTaTCHTHBIM
710 TEX T0p, NTOKa HEe HAUMHAETCS €ro 1IeJICHAPABICHHOE BbIIBICHUE IPU
MOMOIIM Ka4€CTBEHHBIX JIMHIBUCTHYECKUX METOJOB, B OTIIMYHE, HAIIPH-
Mep, OT PEKJIAMHOTO AUCKYpCa, B KOTOPOM «SI3BIKOBOE KOHCTPYHPOBAaHHUE)
TeHIepa IPOUCXOIUT YaIlle Ha SKCTUTUIIUTHOM ypoBHE [ Tomckas, 2011].

Comnacno E. C. I'punieHko, B OCHOBE $I3BIKOBOTO KOHCTPYHPOBaHUS
reHjiepa Kak KOTHUTHBHON eI TeIbHOCTH UMIITIMKAaTUBHO-NH(EepeHIAb-
HOTO XapakKTepa JISKHUT «COOTHECEHHUE SI3BIKOBBIX ()OPM / CUTHAIIOB C TeH-
JEPHBIMH TIPEICTABICHUSAMH (CTEPEOTUIIAMH, aCCOLMALMSIMU, UACaTaMU
U T. 11.), SBJISIOMIAMHUCS YacThIO YHHBEPCyMa OOIUX CMBICTIOB IPEICTa-
BUTeNel manHoi KyasTyps» [[punenko, 2005, c. 99]. [Ipouenypa unde-
PEHLIUY BBIVISIIUT CICIYIOLIMM 00pa3oM: IIPU BOCIPHUITHU I'€HAECPHO-pe-
JICBAHTHBIX SI3BIKOBBIX CMHUI] MPOUCXOIUT aKTHBU3AIMS ONpPeIeSICHHBIX
ACCOLMATUBHBIX LETOUYEK, YTO BEAET K U3BJICUCHHUIO U3 MaMSITH TeHIEPHBIX
3HAaHWH KaK MparMaTruueckux mpecynmno3unuid. OmnocpenoBaHHas CBS3b
MEX[IY yrnoTpeOlIeHMEM TeX WM MHBIX S3bIKOBBIX CPEACTB U KOHCTPYHPO-
BaHMEM OIIPEIEJICHHOIO BU/IAa T€HAECPHON MIEHTUIHOCTH YCTAHABIINBACT-
Csl TIPH ATOM TIOCPEJCTBOM TaK Ha3bIBAEMBIX UMIUTUKATYp [TaM Xke].

VmeHHO TakuM 00pa3oM OCYILECTBISETCS MMIUIMLIUTHOE KOHCTPYH-
pOBaHKe TeHJiepa B aKaJeMUIeCKOM JTUCKypCce, KaK MMoKa3aio MCCiIeaoBa-
HUE, MOCBALICHHOE aHAJIN3y CEMHUOTHYECKUX CPEACTB KOHCTPYHUPOBAHUS
TeHjiepa B Iefarorndeckom auckypee [Yepnsix, 2012].

Kak BBISICHMIIOCH, B TEKCTaX YU€OHHMKOB JUISL TIEPBOTO Kilacca «KOHCT-
PyUpOBaHuE» reHaepa OCYLIECTBIAETCS KaK BepOAIbHBIMY, TaK U MHBIMU
CEMHOTHYECKHMHU cpeicTBaMH. HecMOTps Ha peArpuHUMaeMy1o HeHTpa-
JIM3aLMI0 TeHAEPHOro (aKTopa, B aHATM3UPYEMbIX yuyeOHUKaxX HaOmroma-
IOTCS TEH/ICPHBIC AaCUMMETPHH, KOTOPBIE OTPAYKAIOT B I[EJIOM aHAPOLICHT-
PUYHYIO KapTHHY MHUDA.

Cpenu S3bIKOBBIX CPEINCTB HX CO34aHUs, KOTOpble OOHApy>KUBAaeT
aBTOP, MOYKHO BBIACIIHTS:

— Hecrneuu(pHUpPOBaHHOE HCIOJIB30BAHUE HMEH CYLIECTBUTEIBHBIX
MYXKCKOTO poja npu oOpalieHuH KO BceM ydammmcs: JJopoeoil nepeo-
KacCHUK!
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— Hecrneuu(pUpOBaHHOE YMOTPEOJICHHUE TJIAarojia B MYMXKCKOM POE
B TIPOIIEANIEM BPEMEHH IpH OOpalleHud KO BCeM ydamumcs: [ 0e mol
ecmpeuancs ¢ mamemamurxou? Cronvko pewenuti mol Hauien?

—  KOJIMYECTBEHHOE Tpeo0ajaHie HOMUHAIIUH JIUIl MY>KCKOTO TI0J1a
B MIPEUIOKEHUSIX, T/I€ ACUCTBUE COBEPIAETCS TpeMs U DoJiee pa3HOIOIbI-
MU JMuamu — Hesnatixa, Knonouka n 3uaiika HaX0WIIN 3HAYEHUE CYMMBI
5 + 4 pa3HbIMU CTIOCOOAMU. . ;

—  HCIIONB30BaHUE B BEPOATHHOMN YaCcTH T€HIePHO-HEUTPATbHBIX €1~
Hull (JIFOIM, HApOIbl), a B HeBepOaJIbHON — BOCIIPOU3BOJICTBO I'€HJICPHBIX
CTEpPEOTHUIIOB TIOCPEICTBOM M300paKEHHIA; HAXOXKICHHE BEPHOTO BApHAHTA
otBeTa (WK OoJiee 11eJ1eco00pa3HOro Crocoda PerieHus) MaIBIMKOM TIPU
OJTHOBPEMEHHOM BBITIOJTHEHUH 33/IaHUH JTUIIaMU 000Ero IoJia | T. II.

WtrocTpaliiy Yaiie BCEero CHOCOOCTBYIOT CO3MaHHMIO T'eHJECPHOTO
HEpaBEHCTBA, HANpHMEP NMPU HEUTPAILHOM TEKCTE Ha KApTHHKAX dYallle
M300payKaroTCst TUIA MYKCKOTO T10J1a, KOTOpbIe 3aHUMAIOTCs OoJiee pa3Ho-
oOpa3HbIMU BuJaMu JiesitenbHOCTH [YepHbix, 2012]. JlanHOe uccienosa-
HUE HaIIAHO MPOJAEMOHCTPHUPOBAIIO, YTO HIKOJIbHBIE YICOHHKH HE CBO-
0OJIHBI OT F'€HJICPHBIX CTEPEOTHIIOB, M Y)KE Ha HAYaIbHOM CTajuu 00ydYeHHUs
JISTH HEBOJIHO TOJIBEPTalOTCS TSHIIESPHOMY Pa3/ICIICHUIO COIIACHO MM, YTO
MOXKET IPUBECTH K aTbHEHIIIeMy TeHAePHOMY HepaBeHCTBY. UTo Kacaercs
HAy4HOW KOMMYHHKAIIUU, TO (POPMHUPOBAHUIO T€HACPHOTO (HE)paBEHCTBA
B c(hepe HayKu M BBICIIETO 0Opa30BaHUS MOTYT CIOCOOCTBOBATh MOJIEIN
PEUYCBOIO MOBEJCHHUS, KOTOPBIC YYACTBYIOT B KOHCTPYUPOBAHHH BBICOKOTO
WJIA HU3KOTO CTaTyca yueHoro. B 3Toii cBs3n 00paTUMCs K MCCIeIOBaHUIO
BepOaIbHBIX CIIOCOOOB BRIPAYKCHHUS COITIACHS / HECOIIACHS B YCTHOM Hay4-
HOM OOIIIEHUY C TeHICPHOM nepcrekTrBbl [Maciiora, 2007].

AHanu3 BBISBUI «HEMPOMYKTUBHOCTBY PEUEBOTO ITOBEIACHUS JKECH-
IIMH, B paMKaX KOTOPOrO OHM 4Yallleé COMIANIAFTCS ¢ KPUTUYCCKUMU
3aMeYaHUsIMH, YeM MY>KUMHBI; 4allle MPUOeraroT B JUCKYCCHU K KBa3H-
BOIPOCUTEIIBHBIM KOHCTPYKIIUSAM MPH BBIPAKCHUH HECOIVIACHS; CKIIOHHBI
Yalie BEIpaKaTh HECOIJIACHE O] BUIOM Pa3bSICHEHUS, Yallle TPUMCHSFOT
HadaJbHYIO TIOXBAJy B KPUTHYECKUX 3aMEUaHUAK; TAKTHUKA MPEIBOCXH-
HICHUS KPUTHKHU XapaKTepHa UCKITFOUNTEIIBHO JUIsl BEICTYTUICHUH KEHIIUH
[Tam xe, 2007]. He uckimroueHo, 9TO TOAOOHON MOJIETTH PEUEeBOTO TIOBE/Ie-
HUS B HAYYHOM JUCKYpPCE MOTYT HPHACPKUBATHCS U MYKXUHUHBI, 0COOCH-
HO Ha HaYaJILHOM 3Talle HayYHOW Kaphepbl, HO SMITUPHUECKUI MaTepral
MOJTBEP/IUII, YTO YaIle BCEr0 K MM0J0O0OHBIM TAKTHKAM U IIpUeMaM ooOpaiia-
IOTCSl YUCHBIC-)KCHIIUHBI.
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OcTaHOBHMCSI KPAaTKO Ha TAKTUKE MPEABOCXHUILEHHS KPUTHKH, KOTO-
pasi, o TaHHBIM UCCIIEIOBATEIHHHUIIBI, UCIIOIB3YETCS TOIBKO KEHITTHAMHI
U XapakTepu3yeTcs yrnoTpeOeHneM:

— TNIPEBEHTUBHBIX U3BUHEHUN: A npouty npowjenus;

— mephopMaTUBHBIX BHICKA3bIBAHUH C OTpHUIIAHUEM: A He npemeHoyo
Ha..; A ne obodbwaro..;

— NpeAyNpeKICHUN Hapeuue epemenu + 2nazon 2080penus: 3apamnee
eosopro / coobwaio / ungopmupyro... A 3apanee uzsuHs0cs / umo 6616006l
HEOKOHYAMENbHYL..;

— IJIaroJioB, MPEYMEHBINAIOMINX 3HAYUMOCTh JIEHCTBUS, O KOTOPOM
COO0IIAaeT TOBOPAIMMA: B doxiade s1 nonvimanace 0606uums (BMECTO:
A 0b6oowuna.., nma: B doknade obodbwaromes. . .);

— KBaHTH(HKATOPOB C CEMAHTUKOW OTPAHUYCHHUS JUULL, HEMHO2O, He-
CKONbKO, 8Kpamuye, moavko U Jp.: A paccmampusana moavko 08a npous-
6e0eHUsl.

— (ukTHBHOTO LUTHPOBAHUS: Modicem 603HUKHYMb GONPOC // nouemy
Lllexcnup / u ckonvko moxcuo // [Maciosa, 2007].

PesynpraThl nccneoBaHus MOATBEPKAAIOT, UTO TEHIEpHAas crieuduKa
BBIp2KEHUS COTTacusi / HECOMTachsl B YCTHOW HayYHOW AMCKyCCHU OOHa-
pY’KHBaeTcs py BBIOOpE PA3IHMYHBIX KOMMYHUKATHBHBIX TAKTHK U MpHeE-
MOB, KOTOpbI€, HE OTKIIOHSISICh OT T€HEePAIbHON CTPaTEeTUH, CIIOCOOCTBYIOT
BepOaTbHOMY «KOHCTPYHMPOBAHHIO» CTaryca (HE)KOMIIETEHTHOTO YeJIOBe-
Ka. BbIsABI€HO, YTO 3a CUET UCTONB30BAHMS TAKTUKH CHIKECHUS 3HAYMMO-
CTH COOCTBEHHBIX HCCJIEOBAHUN M TAKTHKH TPEIBOCXUIICHUS KPUTHUKH,
K KOTOPBIM TIPHOETaroT, KaK MpaBuiio, UCCICAOBATEILHUIIBI, UMILUTUIIUTHO
co3maercs 00pa3 HEKOMIIETEHTHOTO yueHoro [Maciosa, 2007; Kupununa,
Macrnoga, 2007]. Takum 00pa3om, «KEHCKOE» pedeBOe MOBEICHUE B HAy-
HOW KOMMYHHUKAIIMU MOXKET BOCIIPUHUMATHCS KaK HEAOCTATOUHO podeccH-
OHaJIbHOE. DTO KOCBEHHO MOATBEPIKIAETCS TAKXKE HAIIUM HCCIIETIOBAHIEM
KOHCTPYUPOBaHHs Po(eCcCHOHATbHOM NIEHTUYHOCTH B HAYYHOM JIUCKYP-
ce, KOTOpOe TI0Ka3ajo, 4To 3/1eCh 0COOEHHO BakKHA CAMOTIPE3CHTAIIHS.

Mpl mpeqnonaraif, 4To B HAyYHOM JHCKypce Hanbosee 3HaYMMbIM
rapaMeTpoM, MapKUPYIOIIMM CTaTyC Y4€HOTO, JIOJDKHA SBISTHCS mpodec-
CHOHAJIbHAs MJICHTUYHOCTh, COOTHOCHMAS C TIOHSITHEM «CTaTyc JKCIep-
Ta», KOTOPOE BBICTYNAET OJHOBPEMEHHO OJHHM M3 (DaKTOPOB CO3JaHMS
MTOJIOKUTEITFHOTO UMHUKA yUeHOTOo. AHAIIM3, OIHAKO, MOKa3all, YTO IpH
KOHCTPYHMPOBaHHH MPOPECCHOHATBHON NACHTHYHOCTH HEIb3s1 HCKITI0YaTh
3aBUCHMOCTH OT T€HJIEPHOH, BO3PACTHOW, ITHUYECKOW HJIEHTHYHOCTH,
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W €cClIM Takas B3aUMOCBSI3b BO3HMKAET, TO HEMHUHYEMO «KOHCTPYUPYET-
csi» Oornee HU3KHI MPO(EeCcCHOHANBHBIN CTaTyC KaK OTKIOHEHHE OT HOPM
WHCTUTYTa HayKH U IPUHLIUIIOB Hay4YHOU KoMMyHMKauH [ Tomckas, 2015].
B ycnoBusix mobanu3annu JOCTHKEHHE BRICOKOTO CTaTyca B HAyYHOM
JUCKYpCE MOXKET OCIOXHSTHCSI B COOTBETCTBHHM C HMHTEpHAI[MOHAIM3a-
nuel Hayku TpeOOoBaHUEM ITyOIMKOBATHCS B JKypHaJIaX, HHICKCUPYEMBIX
B 0azax maHHbIX Scopus u Web of Science, kak npaBuiio, Ha aHIJIHHCKOM
A3bIKE, TOMUHUPOBaHHE KOTOPOTO B HAYYHOH KOMMYHHKAIIMH, TI0 MHEHUIO
K. Dnmxa, «mmprodpesno xapakrep KyJabTypHOTO HMIIEPHATIN3Ma, UMEIOLIETO
KaTacTpopUUECKUE JTUHTBOIKOIOTUIECKHE U KYJIBTYPHBIC MOCIEICTBHS»
(umT. mo: [Tpommna, 2021, c. 9]). Takas TeHAESHIMS TaKKe HE CIIOCOOCTBY-
€T TOCTH)KEHHMIO paBEeHCTBA B HayKe, B TOM YHCJIE T€HIAEPHOI0, MOCKOJIb-
Ky NPHOPUTET B 3TOM ciy4ae Cpelau (He)-HOCUTENeH aHIIIMHCKOTO A3bIKa
MMEIOT JIMHTBUCTHI, CHENHAIU3UPYIOIIHecs Ha M3y4eHUH MHOCTPAHHBIX
S3BIKOB, @ 3TO B MIOABIIAIONIEM OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB — KCHIIHHBIL.

3aknoueHue

JInist MOCTHKEHHSI TeHISPHOTO TIapuTeTa B HaydHOU chepe HeoOxomu-
MO JIOTIOJTHUTH TeHJICPHYO TIOJIUTUKY B 3TOW 00JIaCTH PealibHBIMU MEPAMH,
MO3BOJISIIONIMMH TIPU3HATH PABHOIICHHOCTh BKJIAJla MY>KYWH M IKECHIIWH
B Hay4HOE pa3BuTHe. J[Jis 3TOro Ba)KHO BBIBECTH T'CHJICPHBIC MCCIIEI0BA-
HUS Ha HOBBIM ypOBEHB, YTOOBI MPOBOAUTH OOJIce MacIITaOHBIE MaKpo-
UCCIICZIOBAHUSL C YYETOM pPa3HOOOPa3HBIX KOHTEKCTOB (pa3Hbie YPOBHU
OCBEJIOMIICHHOCTH O T€HICPHOM PaBEHCTBE B pPa3HbIX CTpaHaX, pas3iiny-
HBIC JIOKAJIbHBIC TCHJICPHBIC MOPSJIKU, YPOBEHb TCHJICPHON KOMIIETEHTHO-
CTH TIOJINTHKOB U YAHOBHHKOB, CYIICCTBYIOIINE HOPMATHBHBIC aKThI, pe-
TYJIMPYIOLIUE TeHCPHBIC OTHOMICHUS U T. J1.). KpoMe Toro, HeoO0X0MuMBI
oOpaleHue Kak K My)XYHHaM, TaK M K KCHIIMHAM KaK K MOJHOIPaBHBIM
y4acTHUKAM HAayYHOW KOMMYHHKAIIUW, a TAKKe TapaHTHS PaBHBIX BO3-
MOXHOCTEH MY)KYMH M )KEHIIWH B chepe HAyKH.

B 3710i1 cBs131 0cO0YI0 3HAYUMOCTB PHOOPETAIOT TeHJICPHBIC UCCIIEIO0-
BaHMS SI3bIKA KK HAJICKHOTO HHIMKATOPA KOHCTPYHUPOBAHUS TeHIICPHON
W CTaTyCHOW WJCHTUYHOCTH B JUCKypce. KauyecTBEHHBIC JMHTBUCTUYC-
CKHE W MEKAUCIUILTMHAPHBIC METOIBI, MTPE/IOJIATaAl0IIHe TPAKTOBKY T'eH-
Jiepa Kak (heHOMEeHa, UMEIOIIETO COLMOKYIIBTYPHOE U3MEPEHHUE, TTIOMOTYT
BBISIBUTH HE TOJIBKO OUEBUJIHBIC, JISKAIINE HA MOBEPXHOCTH 3HAYCHUS, HO
Y UMILTUIUTHBIC, TaTEHTHBIC CMBICIIBI.
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Bce st MEpPbI MO3BOJIAT CACIATH I'CHACPHOC PABCHCTBO B HaquOfI

cdepe DOCTHKUMBIM (hakToM OyyIIero, HOMOTYT IPEOA0JIETh TPYIHOCTH,
CTOSIIIME Ha ITyTH K PABEHCTBY MPaB U BO3MOKHOCTEH KEHIITUH U MYKINH
B IN100aTbHOM KOHTEKCTE.

10.
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BsepeHue

CoBpeMeHHOE OOIIECTBO CTOJIKHYJIOCH C OMPEICICHHBIMUA BBHI30BAMU
B chepe 3alInThl OKPYIKAIOIIEH Cpejibl, 4TO CIOCOOCTBYET MPOIeccaM KO-
JIOTH3aLMU U aKTUBHOMY Pa3BUTHIO KOJIOTHYECKOTO 00pa30BaHUs U KyJIb-
Typhl. B mocnenHue ro/ibl MBI CTaJIA CBUJICTEIISIMU TIEJIOTO Psijia KPYITHBIX
9KOJIOTHUECKUX KaTacTpod. B 3Toi cBSI3M MUPOBOE COOOIIECTBO MPUXO-
JUT K UJEe O CO3JIaHWUM U TIOCIEIyIOIIed MHTErpalui KOMIUIEKca Mep,
HalpaBJICHHBIX Ha TOBBIIICHWE YPOBHS JKOJIOTHYECKOH Oe301MacHOCTH,
MTOJITOTOBKM HOPMAaTHBHO-TIPAaBOBOW 0a3bl MPUPOIOOXPAHHON IS TEIHHO-
CTH, a TaK)ke BRIPAOOTKHU CTPATErwii CTUMYIINPOBAHUS TOCYAAPCTB K YIIyd-
MIEHUTO dKoJIorndeckoir ooctanoBky [lIllamaes, XyTopora, 2013].

AxTtyanpHBIe COOBITHS TTOCHenHuX 50 JIET TOBOPAT O TOBBINICHHOM
HHTEpece OOIecTBa K 3allUTe OKPYXKAIOMEH CPeabl, 9TO OOYCIOBHIIO
BO3HHMKHOBEHHE HOBOW TEPMUHOJIOTUU. Tak, B aHIJIOSA3BIYHOM JIUTEPATYpE
MOSIBUJICSL HOBBIM TepMUH Environmentalism, a BO ppaHIly3CcKOi JIuTepary-
Pe COOTBETCTBEHHO TOABHIICS TepMuH Ecologisme. DHBapOHMEHTATH3M
OTIPEEIISIIOT KaK 9KoI02UuYeckoe O8udiceHue, B OCHOBE KOTOPOTO JIeKaT
COLMANIbHBIE U COLUATbHO-3KOHOMUYEcKHe (hakTopbl. OCHOBHOM LIEBIO
3TOTO JBWXKEHUS, paclipocTpaHuBIerocs B XX B. B cTpaHax EBporbl, cTain
MOWCK Mep JUTsl Ka4eCTBEHHOTO NpeoOpa3oBaHUs OKPYKAIOIIEH TTPHUPOJ-
HOM cpenpl. OTMETHM, YTO PHBAMPOHMEHTAIHM3M PAaCCMATPUBAIOT TAKXKe
KaK meopuro ynpasieHus CoOYyuaibHO-9KOHOMUYECKUM PA38umuem U oKpy-
Jlcaroweti npupooHol cpedoll, TAE YSIOBEK W UEIOBEUCCTBO CTAHOBSITCS
gacTpio Omocdepsl, Tpedyromei npeodpa3oBaHmsl B MHTEpecax 4eIoBeKa
[BompIIoit SHITUKIIOEINYECKUA cIoBaph, 1998].

OueBu/IHO, YTO MOSIBICHHE HOBOW TEPMUHOJIOTHH TPEOOBAIO HAINYNE
MIPOYHOH TEOpeTHUECKOH 0a3bl, KoTopas Oblia 3anokena B XX Beke. [1pe-
CTaBUTCIHN 3HBaI71pOHMeHTaJIPI3Ma 6I)IJII/I YBEPCHLI B TOM, YTO Pa3BUTUC 06-
LIeCTBA HAMPSIMYIO 3aBUCUT OT OKPYXKalollel MPUPOAHOM cpenbl. TeM He
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MeHee UAE0JIOTHYECKUE OCHOBBI NIPETEPIENH P U3MEHEHUH, U K KOHILY
XX Beka MbI HaOMIOIaeM TTOSBICHUE TEJIOTO PsiZia HOBBIX OOIIECTBEHHBIX
JIBUKEHUH IO 3aIKTe OKpysKaroliei cpenbl. YacTo B OCHOBE TaKUX JIBUKe-
HUH JIeKaT ApyTue KOHIEMINHN 1 MPUHIUITHATHHO HOBBIE MOJIEITTH MBIIILIE-
HUsI. DHBAPOHMEHTAIN3M B OOIIECTBEHHBIX OpPraHU3aLHUsIX 3apOXKIAeTCs
B CTpaHax C OTHOCUTEIHHO BHICOKUM YPOBHEM Pa3BUTHS MPOMBIIIIEHHO-
ctu, npeumyectBenHo B CIIA u EBpone. Ocob6oro BHUMaHUs B JAHHOM
KOHTEKCTE 3aCTyKHBAET BUJ JACATEIHHOCTH dTUX OpPTaHU3aINil, KOTOPBIN
TpaHC(OPMHUPOBAJICS OT MPOBEACHUS aKIMK MPOTECTa K MPOBEIACHUIO
HAyYHBIX MCCIIEOBaHM, aHATN3y aKTyaJbHON CHTyallnu B cepe MHpO-
BOI sKOJIOTHH !,

B 1970-e ronpl »HBalipOHMEHTAUCTEBI CTAHOBATCS JTUAEPAMH KOJIO-
THUYECKUX MOMUTHYECKUX MapTHi. VX 1esTenbHOCTh CBsA3aHa ¢ HeTOCpea-
CTBEHHBIM y9aCTHEM B BBIOOpaxX M MPOBe/IEHNEM aKTUBHON aruTaliMOHHON
nonuTUkH. EBponelickue 3uBalipoHMeHTanucTsl 1980-X roq0B Ha3bIBaIOT
ce0s OTIMO3UITNEH CYIIECTBYIOINX IMOJMTHYSCKUX MapTHii. BMecte ¢ Tem
pacTeT BIUSHHE SKOJIOTHYECKON MMOJUTUKH, YTO CIIOCOOCTBYIOT €€ Pacipo-
CTPaHEHUIO U OTKPBITOCTH. TaKkoe MOJoKEeHHE AET CO3/IAeT MPEANOChITKN
JUTSL TIPEBPAICHUS YHBAMPOHMEHTAIMCTOB B HOBYIO BIIHMSTCIBHYIO TOJH-
THYecKyto cuity B EBpore.

JlanHO€ HampaBieHUE OTIMYACTCS CBOCH CIIOCOOHOCTHIO MPOHUKATH
B CYIIECTBYIOIINE MOTUTHYECKAE TEICHHUS, TOCKOJIbKY KJIACCHUECKHEe Ha-
MIPABIICHUSI TOJUTHYECKOM MBICIH IO MIPaBY MPU3HAIOT BOCITPHUMYUBBIMU
K «3€JICHBIM HesIM». DTO B MEPBYIO OYepeb TOBOPUT O HOBBIX MEPCIIEK-
TUBAaX, BO3HUKAIOIINX JJIs1 MEXyHAPOJHOTO COOOIIECTBA C TOUKH 3PEHHUS
PETIeHIS PKOJIOTHIECKHX MpobiieM. DTy mosunuto pasaenset E. B. CaBop-
cKasi. ABTOp MOJUYEPKHUBAET TMOKOCTh SYHBAWPOHMEHTAIN3MA C TOUKH 3pe-
HUS €r0 BKJIFOUEHHS B YK€ CYIIECTBYIOIINE HICONIOTHYECKHE HalpaBie-
Hus [CaBopckas, 2015].

Dxonornyeckoe nBKeHHE Dpanmum cHOpMHPOBAIOCH B KOHIIC
1960-x romoB c¢ mosiBneHueM naptun «EBpoma. Dxosorust — 3eJeHble»
(EEJIB — Europe. Ecologie — les Verts). BHOBE TosiBEBIIICECS TTAPTHSI TIPH-
HsJIa TI0 CYyTH 00s3aTeNbCTBA MApTHH 3€JIeHBIX. JTO COObITHE 03HAMEHO-
Bajio cO0OM HOBBIH ATall B SKOJIOTHICCKOM IBIDKCHHH 11TON peciryOnmmKu
[Kamst, 2018]. B 2012 1. akTUBUCTHI BHICTYIUIN ¢ MHULIMATUBAMH O BBE-
JNEHWH Ha TPEINpPUATHIX Hajora Ha BBIOPOCH YIVIEpOAa, O MEPecMOTpe

"' URL: https://bankwatch. org/office/
druzya-zemli-tsentr-ekologicheskoj-pravozashhity?lang=ru
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HOPMAaTHBHO-TIPABOBOM 0a3bl B OTHOILEHHU OTXOAOB, a TAaKXKe O IMOJHOM
OTKa3e OT siZiepHOM SHepreTuku B TeueHue 20 yiet. CrienuaaiucThl B 001acTi
9KOJIOTHH CTPEMIUTHCh K YBEJIWYCHHIO BBIPAOOTKH SHEPTUHU 32 CUET BO3-
OOHOBIISIEMBIX YHEPreTHYECKUX UCTOYHUKOB (10 40 %). [l moBbIIeHUs
crpoca Ha 00IIECTBEHHBIN TPAHCTIOPT M NPEIOCTABICHHS HACCICHHIO allb-
TEPHATUBBI JIMYHOMY TPAHCIOPTY TUIAHUPOBAJIOCH BBIICIUTH 4 MIIPJ €BPO
B rojl. YCUIICHHE OOLIECTBEHHOW MOAIEPIKKU KOJIOTMUECKUX MPOEKTOB,
a TaKKe BHEIPECHHUE B IIKOJIBHYIO CUCTEMY MPOTrpaMMbl OEpEKHOTO OTHO-
LICHUSI K IPUPOJE, TAKXKE CTAJI0 OMHOM U3 INIaBHBIX 33/1a4 IBHIKCHHUS SKOJIO-
THCTOB BeJlb, 110 YTBEPKIEHUIO OHOTO M3 YJICHOB MAPTHH, UMEHHO BIIMSA-
HUE Ha CO3HAaHHE OOLIECTBA CIIOCOOCTBYET M3MEHEHHIO 3KOJIOIMYECKON
curyauuu. [IpenyioxeHust SKoIoroB-akTUBUCTOB KOCHYJIMCh TAKKE BHEIL-
Helt monutuku Opannun. B 9acTHOCTH, peds 1Iia 0 pa3paboTKe MPOEKTa
xoHcTuTynmm EC ¢ ero mociemyrormiei parndukanuei Ha pedepenayme.

B BBICKa3bIBaHUSIX HKOJIOTUCTOB BUJIHBI HE TOJBKO CYryOO DKOJIOTH-
YeCcKHe, HO W COLMAIbHBbIC, YKOHOMHUYECKHE, TOJUTHYECKUEe TpeboBa-
Hus. bonee Toro, BepBbie B MX MPEABBIOOPHON MpOrpamMMe IMOSBUIINCH
BHEIIHETIOJIMTHYECKUE ToNokKeHusl. B cBoem uHTepBhio moprany «The
Conversation» npodeccop MoauToI0ruu yHuBepcureTa [ peHoOIb AJbIIbI
TaKXe OTMETHJI HE TOJIBKO BBICOKYIO CTENECHb MOJIMTH3UPOBAHHOCTH KO-
JIOTHYECKUX JABWXEHUI PpaHIMM, HO M BBIPa3H CKENTHLU3M OTHOCH-
TEJILHO 3a/1a4, KOTOPBIE MTOCIEIHIE CTaBAT nepes codoit: «La récupération
des enjeux environnementaux par les autres forces politiques est d’autant
plus facile que 1’écologie peut étre politisée de maniere trés consensuelle,
en s’en tenant a des déclarations d’intentions ou des promesses qui
portent sur le long terme. <...> Si les écologistes souhaitent justement &tre
les gouvernants, il faut aussi qu’ils apportent des réponses concretes et
crédibles a ces épineuses questions et qu’ils démontrent leur capacité a les
mettre en ceuvre. On voit ’ampleur de la tdche» (Keaveny P. Municipales:
la France peut-elle se mettre au vert? Conversation avec Simon
Persico)'. — «PenieHne K0IOrMYECKUX MPOOJIEM APYTUMH TTOTUTHYECKH-
MU CHJIaMU CTaHOBHTCS BCE JIeT4e, TIOCKOIBKY 3KOJIOTHI0 MOXKHO ITOJIUTH-
3UpOBaTh OYEHb COMIACOBAHHBIM 00pa30oM, MPHUICPKUBASCH JAEKIapanni
0 HAMEPEHHSX WM OOCIIaHW, MMEIOIINX JOJITOCPOUHBINA Xapakrep’.

"URL: https://theconversation.com/municipales-la-france-peut--elle-se-mettre-
au-vert-conversation-avec-simon- persico-140649
2 3x1. u manee riep. agropa. — M. V.
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<..> Ecnu 3alIUTHUKK OKPYXKAKOIIEH CPebl XOTAT OBITh MPABUTEIISMH,
OHHM TaKXe JOKHBI JaThb KOHKPETHBIE U JIOCTOBEPHBIC OTBETHI HA ATH
OCTPBIE BOIPOCHI U TIPOJIEMOHCTPUPOBATH CBOKO CITIOCOOHOCTh UX PEIaTh.
Macmrra0 3aga4u O4EBUIEH.

ITornnManue TOro, KaK CHJIBHO TTOJTUTH3UPOBAHBI (DPaHITy3CKHE IKOJIO-
TUYECKHE MAPTUU U OpTaHU3aIiy, HEOOX0IUMO IS aHAIN3a POJIH BOTIPO-
COB DKOJIOTMHU B IIOCTPOCHUU MMHUDKA JIPYrOTO TOCyapcTBa BO (hpaHily3-
cknx CMU.

JKOJIOrU3M B noCTPOeHUU UMUAXKA rocyaapcCTea

Kak ormeuanock panee, B KoHLEe BTOporo aecsatuietuss XXI Beka
B MUpe opopmMIIsieTcsl TpeK Ha KoJoru3M. VI oH HEeM30eKHO CTaHOBUTCS
MHCTPYMEHTOM (hOpMHpOBaHMsSI UMHKa rocynapctB. CeromHsi Mbl HaO-
JIOaeM pOKJIeHHEe HOBOW (puitocomu MOCTPOEHHS TOCYIapCTBEHHOTO
UMUJIKA — «CTpaHa — 3alUTHUK 3KOJIOTHUI.

23 cenrs6ps 2019 roma B Hero-Mopke Ha Tenaccambnee OOH mepesn
60-10 MEPOBBIMH JIUJIEPAMHU BBICTYTINJIA MIBEACKAS IIKOIbHHUIIA-aKTHBHCT-
ka I'pera TynGepr. B MupoBoii monutuke ucnoiab3oBaHue Aereit s ¢op-
MHPOBAHHS UMUK HE SBISETCS 9eM-TO HOBBIM. B 1992 1. ¢ TpuOyHBI
OOH Beictynana 12-netusas CesepH Kymimnc-Cyns3uku, npenpexabiuas
3emie KaTacTpopuuecKre MOCIEACTBHS M3-32 030HOBBIX JbIp. [Ipw aToM,
HU B KOEM CJTydae He OTpHIasi IpoOJieMbl ITI00aIbHOTO MTOTEIUICHHSI, CTOUT
YUHTBIBATh, YTO 3Ta TEMA B MHUPE ceiiuac HaXOAUTCS Ha MUKE MOMYIISPHO-
CTH, a 3HAYHT, SBJSETCS COCTABHOW YaCThIO CTPATETHH TIOCTPOCHUS TOCY-
JTApCTBEHHOI'O UMMJTXKA.

JpyruM acmeKkToM «KOHCTPYHUPOBAHHD TOCYIapCTBEHHOTO HWMUJKA
SIBJIIETCSI B3AMMOZCHCTBUE KPYIHEUIINX KOMIIAHUM CTPaHbl ¢ OpraHaMu
rocynapcTBenHoi Brnactu. HemaBHo kommnanms Nike — oaumH u3 Kpym-
HEUIMX TIPOW3BOIUTENICH CIIOPTUBHOW ONEXIBI C TOMOBBIM 00OpPOTOM
B 39 117 mupn nonn. CIIA — BelcTynuia NpoTUB HConb30BaHusA CeBep-
HOTO MOPCKOTO IIYTH, MOTIOJIHUB CIIHCOK KOMITAaHUH, KOTOPBIE MPHUKIIA IbI-
BAIOT BCE YCHJIUS, YTOOBI 3alIUTUTh PETUOH OT SKOJOTMYECKHUX Mpoliiem.
B pamkax cBoero mpoekra «Arctic Shipping» Nike mpusbBaeT npeamnpu-
ATHS ¥ MPOMBIIJIEHHOCTh HE TIEPEBO3UTH CBOM TOBaphl uepe3 CeBepHBIi
JlemoButhlii okeaH. B Hacrosimiee BpeMs K WHUIMATUBE TPUCOCTUHU-
JUCH OoJiee JecsaTKa MUPOBLIX Kommnanuil. s Poccun u ee Omokaiimiero
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9KOHOMHUYECKOTO MapTHepa B pernoHe — Kutas — Mopckoil TpaHCcHopT
B ApKTuke OyZeT MMeTh KII0YeBOE€ 3HaYeHHUE IS JOCTaBKU MPUPOIAHBIX
pecypcos, BKiIrodas HeTh 1 ra3, Ha pelHKU EBponbl n Azuun. Takum oOpa-
3om Nike, mo3unmoHupyst ceOs kak OOpell 3a YUCTOTY OKpYKatoLIel Cpezibl
u opmupys mis CIIA o0pa3 cTpaHbl — 3alIUTHUKA YKOJIOTHH, 1EHCTBY-
eT BMecTe ¢ opraHamu rocyaapctseHHoi Biaactu CIIA, meiTasce Takum
o0pazoM mpenoTBpaTuTh dkcnancuto Poccun n Kuras B Apkruxke. [Ipu
9ToM (hakKT, YTO aBHATEPEBO3Ka IPy30B Kyla IyOuTelbHee IJsl OKpyXKa-
Iolel cpenbl, 3aMamuuBaeTcs. be3ycioBHO, 3TO JIMIIb YaCTHBIN NpuUMep
MaHHMITYJISLUN OOLIECTBEHHBIM CO3HAHUEM Il (POPMUPOBAHUS HYKHOTO
rOCyIapCTBEHHOTO HMHUKA.

OcoOble TUHTBUCTHYECKUE CPEACTBA M MPUEMBbI, KOTOPbHIE HINPOKO
ncrnonb3yrored B 3anagHbix CMU ceronHs, mo3BOJSAIOT 3aByaqupoBaTh
WHPOPMAIMIO, HAMOIHUTH €€ HOBBIM colepaHueMm. YacTo HMHTeHLUS
ObIBaeT CTPYKTYpHpPOBaHA M YAaCTUYHO CKpbITa. HemoAarotoBneHHbIN 4u-
TaTelb WIK CIyLIaTellb HE MOKET AEKOAMPOBATh M0100HYI0 HH(OpMALHIO
[[ToramoBa, 2016]. Habop JIMHIBUCTUYECKUX CPEJCTB, CO3AIOIINX HOBYIO
pearbHOCTh, MOJKET CIYKUTh JIMHIBHCTHUYECKOH 0a30i Takoro MOHSTHS,
KaK «MsTKast CHIIay — «Soft power.

[lonuTHueckue akTOpbl, CTPEMSCH OKa3aTh 3MOIMOHAIBHOE BO3JEH-
CTBHE Ha a/ipecar 4acTo UCIHOIb3YIOT CJIOBA C YMOLMOHATIBHO-OLIEHOYHBIM
cofiepKaHHUEeM, KOTOPBIE B OIPEICIEHHBIX KOHTEKCTaX PACKPBIBAIOT «HYXK-
HOE» aKTopy 3HaueHHe. PazHooOpasue TakuxX JTMHIBUCTUYECKHUX CPEICTB
U S3BIKOBBIX MEXaHM3MOB COKPBITHS MH(OpMAlMU M peann3alu CKpbI-
TOW WHTEHIUH MPEICTABISIIOT OONBLIONH HHTEpEC U, 0€3ycI0BHO, TpeOyeT
u3ydyeHus. MHTepec NpeacTaBisIIOT CIOCOOBI aKTyajdW3alldd CKPBITOH
MHTEHIIUH, IPUEMBI €€ BBISBICHUS, a TAKXKE A3BIKOBBIE CPENICTBA, KOTOPBIE
HCIOB3YIOTCA I JOCTUKEHNS IOCTABJICHHBIX LENEH.

Paccmotpum, kak mpencTaBieHbl HegaBHUE coObITHs B KpacHospcke
BO (paniy3ckux CMU u cpaBHUM UX OCBELICHUE C TOXOKUMH KaTacTpo-
¢damu B Mekcuke u camoii @panuunu.

Pasrepmeruszanus pezepByapa TOL| «Hopunscko-Taiimbipckoil aHep-
FeTUYECKONM KOMITAaHHUW» CYLIECTBEHHO TMOBJIMAJA HA 3KOJOTHYECKYIO
obcranoBky B Kpacnospckom kpae. HedTenmponykTel oka3aiuch B MOYBE
U BoJloeMax MpOTsHKEHHOCTHIO B 350 kB. M. (B Kpachosapckom kpae 66eden
peacum YC... Kommepcanm, 20.06.2020. URL: https://www.kommersant.
ru/doc/436614).
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®pannysckoe n3nanue «Les Echos» 4 urons 2020 roga BeIITYCTHIIO
CTaThIO TOJ 3aroJ0BKOM «Moscou reconnait léampleur déune nouvelle
catastrophe écologique en Arctique» — «MockBa mpu3HaJa MacmTad
HOBOW 3KoJIoTHUecKoH KatacTpodel B Apkruke» (Moscou reconnait
l'ampleur d'une nouvelle catastrophe écologique en Arctique, Les Echos,
20.06.2020)".

Coueranue reconnoitre [’ampleur BBIOpaHO aBTOPOM HE CITydai-
Ho. CaM Tinaron reconnoitre IEPeBOAUTCS HA PYCCKUN KaK NpuU3HaA8ams
umo-1ubo, a ampleur uMeeT 3HaAUYCHUE WUpuUHa, pasmax. YuraTenb g0i-
JKEH MOHSTh, 4TO Poccusi He cama BBICTYIIHIIA C MHUIIMATUBOW paccKasarh
0 CIIy4WBIIIEMCS, a cejaia 3To moj jgaBieHueM. OOpaTuM BHHUMaHUE
Y Ha BBEIOOD MpHIaraTeIbHOTO nouvelle — Hosbill IEpe]] CYIIECTBUTEIIb-
HbIM KaracTpoda. Takum 00pa3omM, UuTATEIb IOHUMAECT, YTO KaTaCTPO-
(Bl TAKOTO pOJla HE UCKIIFOUEHUE, U TPOUCXOAT B APKTHKE 4acTO, YTO
10 CYyTH SIBJISIETCA MCKaXKEHHUEM pealibHOCTU. B Mupe kpynHeuiiei mno-
noOHoM aBapueil cuntaercs karactpoda tankepa «Exxon Valdez» Ha
Autsicke, B X0Jie KOTOPOW, IO O(UIIMATIEHBIM JIAHHBIM, B MOPE BBITEKJIO
okoJ10 36 THIC. T HEDTH.

«Le Monde» 4 wmrons 2020 roma omyOmukoBan crathio «Dans
I’ Arctique russe, une grave catastrophe écologique et des craintes sur la
fonte du permafrost» — «B Pycckoit ApkTuke mpou3omnia cepbe3Has dKo-
JIoTUYecKas KatacTpoda, v MOSBIIIACH YIP03a TasHHUsI BEYHONH MEP3JIOTHI»
(Dans [’Arctique Russe une grave catastrophe ecologique, Le Monde,
20.06.2020)*

ABTOp HAMEPEHHO yKa3aJ, 4To KaracTpoda mpou3oiiia iMeHHO B Poc-
cuu 1 o BuHe Poccrnn. Macmirad ciyduBIerocst Obit OTMEYEH UCTIONB30-
BaHUEM TIPUIIATATEIbHOTO grave — MANCEblil, YPOHCAIOWUL, Ypesamblii
nociredcmeuamu, mpaynsiti. CpaBHAM C 3aTOJIOBKAMH CTAaTeH, OITUCHIBAO-
MM HE MEHEE CEPbE3HYI0 IKOJIOTHYECKYHO KaracTpody B Mekcuke.

B 2004 romy yparan «AliBaH» yTOnmuia HE(PTAHYIO TUIATHOPMY KOM-
naunu «Taylor Energy» B 14 kv ot moGepexnss CIIA. «The Washigton
Posty mpuBoauT AaHHBIE O TOM, YTO B TEUEHHE 15 JIET €XKETHEBHO

"URL: https://www.lesechos.fr/monde/europe /moscou-reconnait-lampleur-dune-
nouvelle-catastrophe-ecologique-en-arctique-1208359

2URL: https://www.lemonde.fr/planete/article/2020/06/04/dans-1-arctique-
russe-une-grave-catastrophe-ecologique-et-des-craintes-sur-la-fonte-du-
permafrost 6041802 3244 .html
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B MeKCHKaHCKOM 3alIMBe MPOUCXOAMUT yTeuka Hedtu — 1o 700 Gappenei.
OTcyTcTBUE HE3aMEUIUTEIBHBIX MEP MOYKET MPUBECTH K pa3BePTHIBAHUIO
OIHOM M3 CaMbIX TPOMKHX IKOJIOTHUECKUX KaracTpod B ucropuu. Ha ce-
TOTHSIIHUNA ACHb KPYITHEHILINM Pa3JInBOM Ha3bIBAIOT YTEUKY HE(TH KOMIIa-
nun «BP Deepwater Horizon» B 2010 1. 3arojioBok crarbi, OCBEILAIOIEH
310 coObITHE BO (ppaHIy3ckoM «Le Figaro», HOCHT BechbMa HEUTPaIbHBIN
xapakrep: «Golfe du Mexique: 17 000 litres de pétrole s’échappent chaque
jour d’une plate-forme depuis quinze ans» (Mare noire dans le Golfe du
Mexique, Le monde, 19,06.2019)" — «MeKCUKaHCKHIi 3anuB: 17 ThIC. I
He()TH KaXXIIbIi{ IeHh BBITEKAET B TEUSHHE MATHAANATH JIeT». B 3aronoBke
HET TPSMOH OTCBUIKH K «BUHOBHBIMY», 1 UNTATEJh MPOCTO MOTyYaeT (hak-
THUYECKYIO MH(POPMAIUIO O TIPOU3OIIEANIEM, a aBTOPhl HE TOIYePKUBACT
«y>’Kac IPOU3OIIEIIETO» 3a CYET CPEJICTB BHIPA3UTEILHOCTH.

OTaensHOr0 BHUMAaHUSI 3aCiTy’KHUBAaeT OCBelIeHHnEe coObITHI Ha Kam-
YaTke B CHJIy TOTO, 4YTO B camux poccuiickux CMU HaOmonanock Hekoe
MIPOTHBOpEYHE, B TO BpeMs Kak 3asBieHust ¢ppanmysckux CMU ortnnya-
TUch OECKOMIPOMHCCHBIM IOAXONOM. ODKoJOorudeckas karacrpoda Ha
Kamuarke nmerna 0onpiioil 0OIMIECTBEHHBIN PE30HAHC B CHITYy MacCOBOTO
pactpoctpanenus B CMU B ToM unciie B COLMANBHBIX CeTAX. Tak, BHU-
MaHHe O0IIecTBa MPUBJICKIN THICIYH MEPTBBIX BHIOPOIIEHHBIX Ha Oeper
MpeJICTaBUTENC OKeaHa B palioHe XallaKThIPCKOTO TIIsKa.

Tuxookeanckuit ¢Guor ompoBepr HHPOPMAIHIO, OIYOJIUKOBAHHYIO
B mHocTpaHHbIXx CMMU, 0 cBoe#l MpUYacTHOCTH K 3arpsA3HEHHIO0 OKeaHa
B HETIOCpeACcTBeHHOM Omu3octy oT [lerpomasnoBcka-Kamuarckoro. [pen-
craBuTesnu TuxookeaHckoro (iora orMeTwiH, uto ¢ uroHs 2020 roga Ha
nojuroHe «PagplrMHO» MCOBITAHHH C MPUMEHEHUEM TSDKENOW O0eBOM
TEXHUKH HE TPOBOAMIIOCH, a TaKke palioH XaJlaKThIPCKOTO IUIsKa HEe Ha-
XOIUJICS B TIOJIE IEHCTBUSI MEPOIIPUATHI € yyacTheM Kopabiel U cymnoB
Tuxookeanckoro ¢ioTa.

B mrabe momyepkHynaM, 4TO B yKa3aHHBIA MEPUOJ HE OCYIIECTBIIS-
JIaCh TPAHCTIOPTUPOBKA KPYIHBIX MapTUi HEPTENPOTYKTOB cynamu BM®
Poccun, a Taxxke kopaOmsaMu, 3adpaxTOBaHHBIMH B HMHTEpecax MuHO-
Oopomnsl, sl cHaOKeHUsT Tuxookeanckoro ¢guora. CMU mobaBwim, 9TO
B BoJaxX ObUT OOHApyXeH (eHOJI, KOTOPHIH HE HCIONB3YETCS B BOCHHBIX

"URL: https://www.lemonde.fr /international/article/2019/06/26/maree-noire-
dans-le-golfe-du-mexique-17-000-litres-de-petrole-deverses-chaque-jour-depuis-
quinze-ans 5481748 3210.htm
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roprouYe-cMa3ouHbIX Marepuanax: «Russie: une “catastrophe écologique”
provoque la mort massive d'animaux marins pres des cotes du Kamtchatkay
(France Info, 20.06.2020)".

Wznanune «Le Figaro» 6 oxtsi0ps 2020 roga omyOIMKOBaIO CIELYIO-
mee: «Kamtchatka: une mystérieuse “catastrophe écologique” provoque
la mort massive d'animauxm» — «KamuaTka, 3arajgo4uHasi SK0JIOrHUecKast
Karactpoda, CIpOBOIUPOBABIIIAS MACCOBYIO M'MOCIb KHUBOTHBIX». [Ipuia-
rateyibHOe mystérieux — 3aeadounslil AaeT i (ppaHIly3CKOTO YUTaTels
HEeraTHBHOE U COMHUTEJbHOE TpeNCTaBleHne o ciy4yuBmemcs. CoracHo
ANIEKTPOHHOMY ciioBapio «La Rousse», npunararensHoe mystérieux cs3a-
HO C TaifHAMH, CEKPETaMHU, T. €. B JAHHOM 3aroJIOBKE 3aKITFOYAETCsl MOCHLI,
YTO MPHYMHBI KaracTpodbl HEM3BECTHHI M AcpiKaTcs B cekpere (Attps://
www.larousse.fr). llopran «France info» 5 oxtsi0pst 2020 roma pasmecTu
CTaThlo, B KOTOPO# cchinaercs Ha [ punnuc: «Greenpeace tire la sonnette
d'alarme au Kamtchatka. “Une catastrophe écologique s'est produite” dans
cette région de 1'extréme-orient russe, a assuré I'ONG lundi 5 octobre. Des
analyses ont établi “quatre fois plus de produits pétroliers et 2,5 fois plus
de phénol” dans I'eau, ajoute Greenpeace» (What happened in Kamchatka:
Greenpease version. Fobes, 20.06.2020)* — «'punnuc 6pet TpeBory. Ha
Kamyarke mpousomnnia 3Kojoruveckas karactpoda, B IMOHEICIBHUK,
5 okTs10pst, moaTBepamia HITO».

[IpoObl BOABI YCTAHOBHUIIN, YTO COJCPKAHUE HE(PTEIPOAYKTOB YBEIIH-
YeHO B YETHIPE pas3a, a copepxkanue (enona Oonpiie B 2,5 pa3a, — 100aB-
nsgetr I'punnuc. B To ke Bpemsi, 10 JaHHBIM SKCHEPTU3bI, MTPOBEIECHHON
npencraButensiMu Pycckoro reorpagudeckoro odmecta (PI'O), cienst
TEXHOTEHHOTO 3arpsizHeHusl Ha Kamuarke He ObuH BhIsIBIIEHBI. Mccneno-
BaTeNIM B KaueCTBE BO3MOXKHOU IIPUYHHBI MacCOBOM THOEIH >KMBOTHBIX
Ha3bIBAIOT KUCIOPOAHOE TOJNOJAHHE W3-32 MHUKPOBOIOPOCIEH, KOTOPHIE
B KOHIIC CeHTSI6pe BBIACITAIOT TOKCHHBI. Taxoxe CJICOYCT NNPUBCCTHU BBI-
JIEPKKY M3 CTaThbH, pa3MelieHHbi Ha mopTaie «Forbes» 15 okta0ps, B ko-
topoit Enena Cakupko, KOOpAMHATOP MPOEKTOB MO KIUMATY ¥ SHEPTeTHKE
Greenpeace TOBOPHUT:

"URL: https://www.francetvinfo.fr/monde/russie/russie-une-catastrophe-
ecologique-provoque-la-mort-massive-d-animaux-marins-au-largdu
kamtchatka4129855.html

2URL: https://www.forbes ru/
biznes/411353-chto-proizoshlo-na-kamchatke-versiya-greenpeace
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«[lepBble pe3yabTaTbl aHAJIM30B MOSBWIMCH B Hayasle dTOH HEACIH.
K coxanenuto, 3Tu pe3yapTaTsl HE JAOT OJHO3HAYHOTO OTBETA O TIPUYHMHE
MaccoBOH rHOen MOPCKUX KMBOTHBIX U OPraHU3MOB B HEMOCPEICTBEH-
HOW OJM30CTH OT XaNaKTBIPCKOTO TUIShKA. Pe3ynbraTbl HEe MOKa3bIBAaIOT
MIPUCYTCTBHE KAKOTO-THOO OJHOTO TOKCHYHOTO BEIIECTBA, KOTOPOE MOT-
JI0 BBI3BaTh TAaKOE I'yOUTENbHOE BO3/EHCTBHE HA 3KOCHCTEMY BOCTOYHOTO
u 3anagHoro noodepexnst Kamuarku» (Ymo npoucxodum 6 yenmpe sxono-
euyeckoeo YI1 na Kamuamre. Penopmasc PBK)'. Takum o0pa3oM, ppan-
IIy3CKOMY YHTATEII0 WH(POPMAITUS TPEACTaBICHA HE B IOJHOM O0BEME.
Kak yxe ynoMuHanoch paHee, 3aMaJ4lBaHHUE SIBJISCTCS OOHUM U3 IpHE-
MOB B COBPEMEHHOM (PpaHIy3CKOM IOJMTHYECKOM TUCKYypce, 0COOCHHO
KOTJIa pevb UJET 0 coObITUsIX B Poccuu.

B 3axmtouenne mpuBeaem crathbio Le Figaro», B KoTopoit aBTop MUIIIET
0 TOM, YTO Takue KaracTpodsl npoucxonsit B Poccun peryssipHo, npuse-
15 B puMmep HenaBHue coObiTusi B Hopunbeke [Désastre écologique au
Kamtchatka, 2020]. «La Russie connait réguliérement des catastrophes
environnementales, a 'image de la fuite de 21.000 tonnes de carburant dans
des cours d'eau en Arctique, fin mai, aprés l'affaissement d'un réservoir
d'une centrale thermique prés de Norilsk» (Désastre écologique au
Kamtchatka: des experts confirment le role d'algues toxiques, Le Figaro,
20.06.2020)*. — «B Poccun peryasipHo MPOUCXOIAT HKOIIOTHUECKHE KaTa-
cTpodsl, Takue kak yreuka 21000 T TorMBa B apKTHYECKHE PEKH B KOHIIE
Mas riocie oopymenus pezepsyapa Ha TOLl mon Hopunbsckom». Hapeune
réguliérement MEHSICT TOH TTIOBECTBOBAHUS, CIICOBATEIHHO, H BOCIIPUSITHE
YUTATENS] TOXKE.

Kak niucan A. B. ®egopos B crathe «O0pa3 Poccuu B 3anaaHoit npec-
ce», Mo BUAOM OOBEKTUBHOCTH M HEMPEIB3ATOCTH OOJBIIMHCTBO aBTO-
POB crareil B 3amajHON Mpecce CO3MA0T TUIepTpoGUPOBAHHO HETATHB-
HEIH 00pa3 Poccuu [Demopos, 2013].

3aknoueHue

B 3akmoyeHnMe Ha OCHOBAaHHUHM CEMH NPOAHAIM3MPOBAHHBIX AaBTO-
pom crareil Bo (hpaHITy3CKOH Ipecce Ha TeMy 3KOJIOTHYECKHX MpoOieM
B Poccun (ormyOnmkoBanHBIX B OKTsI0pe 2020 T1.) OBLITO BBISBICHO, YTO NIPH

" URL:https://www.rbc.ru/society/14/10/2020/5857¢ 159a7947758d67a933
2URL: https://www.lefigaro.fr/flash-actu/desastre-ecologique-au-kamtchatka-
des-experts-confirment-le-role-d-algues-toxiques-20201023
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onucanuu cobbiTuii B Kpachosipcke u Kamuarke mpecnenoBanach 1eib
CO3JaHMsl HeraTMBHOro oOpa3a Poccun. ABroputeTHast QpaHIry3ckas
npecca 4acTo NpuOeraeT K NpueMy 3aMaldMBaHUs U UCKaKeHUs MH)Op-
Malllu, KOTopasi MOKeT JaTh (paHIly3CKOMY YUTATENIO HEIONHYIO KapTu-
HY O MIPOU30LIEAIINX COOBITHAX B Poccuu, B TO BpeMs Kak pU OMUCAHUU
HE MEHee Tparnvyeckux coObITuii B Mekcuke u camoil dpaHuun MOXKHO
OTMETUTh OTCYTCTBHE TAKHX CPEJICTB BBIPA3UTEIBLHOCTH, KaK METa(opbl
Y CpaBHEHUS. A TOH NOBECTBOBAHHS MOXKHO OMMCATh KaK HEUTPAJIbHBIMH.

C nomoup0 TUNMYHOTO HaOopa JMHIBUCTUYECKHUX CPEICTB MOX-
HO MOZEJINPOBATh 3HAUEHMS CJIOB, T. €. HAIONHATH S3bIKOBBIC EAMHUIIBI
HOBBIM COAEPKaHUEM, UTO NIPEICTABIISIET COOBITHS B MIHOM CBETE.
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linguostylistic framing (syntactical, semantic).
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[ToMHH, Y4TO BPEMs BIACTHO HAJl BCEM, OHO H3HMYTOXKAET JESHUS,
py]_l_ll/IT TBOpeHI/IH 1 U3IJIAKUBACT MMaMATh, 34 UCKJIIFOYCHHUEM TOIO,
YTO OCTAHETCS BHICEUCHHBIM B CEPLAX JIFOIEH JTI000BBIO,

U 4TO OHU OYJIyT TIepeaBaTh U3 MOKOJICHHS B IIOKOJICHUE.

328 /327 22. 0o P. X.

W3 mucema ApucToTenst CBoeMy BOCITUTAaHHUKY LapIo
Anexcanypy MakenoHCKOMY

(mepeBop ¢ apabekoro si3bika VIII Bexa

C CHUPHICKOTO SI3bIKa > C IPEYECKOTO SI3bIKA)

[Ta6au, I'pomos, 2017, c. 25]

BsepeHue

B nacTosuel cratbe paccMaTpUBaOTCS! KOTHUTHBHO-CTHIIMCTHUECKHE
OCOOCHHOCTH SMHCTOJISIPHOTO AHINIOSN3BIYHOTO JWCKypca Ha Marepuaie
KOPPECIOHACHIIMM MEXy KOpOoJeBOM-KoHCOPT AHriuu AHHOU boneitn
(Anne Boleyn / Bullen, 1501 / 1507 — 19 mas 1536, koponesa ¢ 1533) u ko-
ponem Anrmuu I'eapuxom VIII Tromopom (Henry VIII Tudor, 1491-1547,
kopoib ¢ 1509 1. B Bo3pacte 17 ner).

Bri6op o0ObekTa M mpeaMeTa HACTOSIIETO HCCIEIOBAHUS OTpa)kaeT
MIOTIBITKY OCBOMTH ferra incognita TPy JUHTBOCTHIMCTHYECKOM aHAJIN3e
THUIIOB JTUCKYPCOB.

B crarbe BnepBble NpeANpUHUMAETCS MTONBITKA BBEIEHUS B HayYHBIN
00MXO0/1 JINHTBOKOTHUTUBHBIX UCCIICIOBAHUM, a TAK)KE aHAIN3 HOATMHHBIX
JTUCKYPCOB aHIIIUHCKOTO CpeTHEBEKOBbS B ATIMCTOISIPHOM KaHpE.

CoObITHS BOKpPYT aHIIIMICKOro TpoHa Hadaia X VI Beka HOCHIM JTn4-
HbIA M JTMHACTUYECKUH XapakTep, C OAHOM CTOPOHBI, U CBUIETEIHCTBO-
BaIM O DIyOMHHBIX MOJUTHYECKUX M KOH(PECCHOHATBHBIX HU3MEHEHHSIX
€BPOIENHCKOro MacmTada — ¢ Jpyroi, 4To OTpa3uiia HaCTOoALIas IIepenucKa
KOPOJIEBCKUX 0COO.

Kondmuxr ¢ Karommgeckoit llepkoBbio, BbI3BaHHBIN OTKa3oM Ilamer
Pumckoro Knumenta VII gate ['enpuxy VIII cornmacue Ha pa3Bop ¢ mep-
Boi1 s)keHOl ExarepuHoil AparoHckoi, mpuBen K npunatuto [lapaamentom
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cTpaHbl «AKTa o cynpematun» (Act of Supremacy, 1534 u 1559 roner),
3aKPETUBITNIETO Pa3phiB AHITIMKAHCKOW IepkBu ¢ Karommdeckolr B Xome
Pedopmanun u nepenasie MOHapXy BEpXOBHBIC TIOJTHOMOYHS B AHIVIH-
KaHCKOM 1iepkBHU. Pa3priB ¢ BarnkanoM 0611 0(hOpMIIEH OKOHYATEIIBHO.

Ucropus nrodBu l'enpuxa VIII m Ansbl u3 poma boneiin mmmmack
14 ner. IlpuexaB B Tymanubiii Anb0uOH ¢ ¢paHiry3ckoro nsopa B [la-
prXke, OHa TMpOM3BeNia OONBIIOE BIIEYATIICHWE Ha BBICIICE OOIIECTBO
u Ha I'enpuxa. AHHa obGnajana OONBIIMMHU aMOUIMAMHU, OCTPBIM YMOM,
MY3BIKaJIbHBIM TaJIAHTOM, YMEHHEM BECTH CBETCKYIO XKU3HBb IPH JIBOPE,
M3BICKAaHHO ofeBaThcs. [IpekpacHo Bnazena aHIIMACKUAM, (pPaHIy3CKUM
U ApyruMH eBporneiickumu si3bikaMu. I'enpux VIII, kotopslil, kak cBujie-
TEJIbCTBYIOT UCTOYHUKH, ObIJI BEICOKOOOPA30BaHHBIM MOHAPXOM, UI'Paj Ha
pasHBIX MY3bIKaJIbHBIX MHCTPYMEHTaX M ObUI CKJIOHEH K MO3THYECKOMY
TBOPUYECTBY U CBOOOIHO BJIAJIEN PAOM €BPONEHCKUX MHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB; OH BJIIOOHJICSI B AHHY, U 3TO HE OCTaJIOCh JJIsl Hee He3aMEUCHHBIM.

IMucema T'enpuxa VIII orpaxaroT 4yBcTBO ropsiueil 100BU K AHHE
Bouseiin B oxkxugaHum B3aMMHOCTH ¢ €€ cTOpoHbl. iMenHo torna ['enpux
counnsieT 6amnany Greensleeves, moceameHHyo Anne boneiin. Bzanm-
HOE YCTPEMJICHHE MOJIOABIX JIIOAEH 3aBepIIAeTCsl €€ KOpoHalueil Ha
Anrnuiickuit npecton B 1533 rony.

Marepuanom HaCTOSIIETO UCCIEOBAHUS ITOCITYKII JUCKYPC TTOCTaHHS
Amnnsbl boneitn ot 6 mas 1536 roga, ayTeHTUYHOCTb KOTOPOT'O JTOMYCKAET,
CIIeZlyeT OTMETUTh, €r0 BO3MOYKHOE JlasibHEHIIIee yrouHenue [ Vasoli, 2015].
OH comep’KUT NUChMO K KOPOJII0 AHIVIMM 32 JIBE HEIENHU JI0 ee Iepexona
B Be4HOCTb. OHO ObIIO HanrcaHO AHHOW BoneiiH Ha aHIIMICKOM SI3BIKE.
B paGore ncnosnp30BaH Takke psit muceM AHHBI U3 €€ JTMYHOM NepenucKu
C M3BECTHBIMHM aHIIHHCKUMH ocobamu (https://www.theanneboleynfiles.
com). YTOYHSIOT CTaTyC SMHCTONSApHs 17 COXpaHUBIIMXCS JTFOOOBHBIX
nuceM koponst I'enpuxa VIII k Anne BoineliH B nepuoj yxaxuBaHUs 3a
Oymymieii skeHoit'. BoceMb U3 3THX mHceM ObUTH HamucaHbl [ eHpHUXOM Ha

"Henry VIII, Anne Boleyn. The Love Letters of Henry VIII to Anne Boleyn.
With notes. 1906. The Project Gutenberg EBook of The Love Letters of Henry
VIII to Anne Boleyn, by Henry VIII and Anne Boleyn this eBook or online at
www.gutenberg.org. Produced by Meredith Bach and the Online Distributed.
Proofreading Team at https://www.pgdp.net (This file was produced from images
generously made available by The Internet Archive / American Libraries). Release
date April 27, 2010. 37 pp.
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AQHITIMMCKOM SI3BbIKEC U ACBITH Ha (bpaHuy3c1<0M. B YKa3aHHOM HUCTOYHHUKE
BCC MOCIaHWA NPEACTABJICHBI HA A3BbIKC CTPAHBbI KOPOJIS I CHpuxa.

INUCTONSAPHBIN XKaHP

ONUCTONSPHBIA CTHIIL pedu (epey. EMOTOMKOC, anei. epistle — muchb-
MO, TIOCJIAaHKE) SIBJIICTCS THOPHUIHBIM YKAHPOM, KOTOPBIH OOBIYHO TPE-
CTaBJieH B (hopMe TUChMa B YaCTHOH nepenucke. OH 3aHUMAET CIIOKHUBIIIC-
€Csl B UCTOPUU 1 OCBAIIIEHHOE MHOTOBEKOBOW M HAIIMOHAJILHOU Tpaguren
MECTO B aHTUHOMUH «JAEIOBOM AUCKYPC» — «XyHOKECTBEHHBIN TUCKYPC»
[Llep6a, 1939; I'anmpniepun, 1981]. On Takke pereBaHTEH IS ITyOHITH-
CTUYECKOTO JUCKypca (OTKPBITOE MUCHMO).

JlMcKypc TocTaHus SIBISIETCS. OTHUM U3 LIEHTPAIBHBIX THIIOB TEKCTOB
B CTHJIE A3BIKa penurun. 1o ceMb CobopHbix [locnanmii cBATHIX ATioCTO-
noB u 14 Ilocnanuii Anocrona [1aBna [bubnus, 1988], a raxoke [locnanus
nepapxoB LlepkBu Mo pa3HBIM MTOBOAAM 3a O0JIee YeM ee IBYyXTHICSUETIeT-
HIOIO HCTOPHIO.

XapakTepHOU YEpTOH 3MUCTONSIPUS SIBISETCS €r0 MPOMEXYTOUHOE
MIOJIOKEHWE MEXJy JByMs THUIAMH pEUelpoOU3BOJCTBA: MHCbMEHHOU
PEYbI0 U PEYbI0 YCTHOM.

ONHUCTONAPHBIA AUCKYPC MPEATONIaraeT y4eT COIMaIbHOrO CTaTy-
ca KOpPPECIOHJEHTOB U LieJiel Mepenucku, no 3toil npuuune B Cpen-
HHE€ BEeKa CO3/Iaf0TCS CBOABI MIPABUI B BHJIE CIIEIIHATHHBIX PYKOBOJICTB
M0 HAallMCAHWIO NMHCEM, Ha3blBAEMBIX MHCHMOBHUKaMu (awen. letter-
writers).

ITo cBuperenbcTBYy Merriam-Webster, mepBoe YNOMHHAHHE O HHX
Bcrpeuaercst B 1615 rony. CrnennanuctaM U 3aMHTEPECOBAHHBIM JIUIIAM
M3BECTHBI COBPEMEHHBIEC aHTJINHCKNE TTHCHbMOBHUKH:

— Writing Letters in English (https.// www.myenglishlanguage.com),

— Letter Writing Tips (https://www.toppr.com/guides/english/writing/
letter-writing),

— NUCbMOBHMKM (panmysckue [Bray, Strosetzki, 1995; Croroga,
2008].

KoponeBckuii cTaryc y4aCTHHUKOB JAHHOTO SMUCTOJSIPUS MPUAACT
nmuckypcam AuHBI bonein u I'enpuxa VIII Tromopa oco6oe KOTHUTHBHOE
3Ha4YeHue (TMONUTHYECKOe, JWHACTHYECKOE, HMCTOPHUYECKOE, COLIMOKYIIb-
TypHOE, IparMaTH4ecKoe) U CBO€OOpa3HOE JTMHTBUCTHYECKOE 3BYUYaHHE
(cMHTaKCHYeCcKoe, CEeMaHTHUECKOEe, CTHIINCTHYECKOR).
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CTpYKTypHO-KOMMO3ULMOHHAs COCTaBNAIOWAS

OO0muit pazmep amckypca mocinanuss AHHBI bomeiin [enpuxy VIII
(word count) cocrasisieT 691 ciioBo, B Tekcte 3 777 3HaKOB (C ipobdenamu)
1 ceMb a03aIreB. DTHKETHOE 3a4WHHOE oOpalieHne Sir OTACIbHBIM ab3a-
LEM, ABJIAACH IEPBBIM CJIIOBOM BCETO JUCKYpPCaA, HE BBIJICJICHO, 4 3TUKCTHAs
KOHIIOBKa OQOpMIIeHa B BHIE OAHOTO 3aKIIOUMUTEIIHHOTO TPENIOKEHUS
ab3arma 5 v IBYX JIOTIOJTHUTENBHBIX CTPOK:

...From my doleful prison in the Tower, this 6" of May.
Your most Loyal and Ever Faithful Wife,
Anne Boleyn

Bce msth ab3arieB qucKypca B 1IEIOM COITOCTaBUMBI 0 pasmepy (91—
220 — 151 — 102 — 117 cnoB), 4TO CBUIETENILCTBYET O CTPOMHOCTH KOM-
Mo3UIIUK Juckypea. Ao63arr 2 (220 cioB), SIBISSICH CaMBIM KOTHUTHBHO
HACHIIIEHHBIM, COJICPXKUT ONPOBEPIKCHNE AHHON BBIIBUHYTHIX MPOTHB
Hee O(UITHAITBHBIX OOBUHEHHH.

Oco0eHHOCTRIO OopdhorpaduecKoro UCIIOIHEHUS TUCKypCa SBISIETCS
TO OOCTOSITEIILCTBO, YTO PSIJl CYIIECTBUTEIILHBIX, TJIATOJIOB U WHBIX JICK-
CUKO-TPAaMMATHYECKUX CIUHUII IPEJCTABICH B HAIIMCAHUU C TPOMMCHBIX
OyKB, HaIIpUMED:

Your Grace's Displeasure and my Imprisonment;

what to Write, or what to Excuse;

to confess a Truth;

to obtain your Favour,

professed Enemy,

Message;

Meaning;

with all Willingness and Duty perform your Command (a63ar 1);

Your Grace,

your poor Wife;

to acknowledge a Fault;

a Thought thereof proceeded (ab3an 2);

not only my Death, but an Infamous Slander;

your desired Happiness (a03at 4).

OueBUIHO, B ATOM CIIy4ae MOXKHO TOBOPUTH O MOP(HOIOTHIECKOM CITO-
co0e mepeaun CTHIUCTUYCCKON SKCIIPECCHUH.
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Hixe MMpuBEAEM OTPBLIBOK M3 NHCbMa AHITIUMCKOM KOPOJICBBI AHHEBI

Boneiin (mepsbie qBa ab3ana).

156

The Last Letter of Queen Anne Boleyn

May 6,
1536

Sir, Your Grace’s Displeasure and my Imprisonment are things so
strange unto me, as what to Write, or what to Excuse, [ am altogether
ignorant. Whereas you send unto me (willing me to confess a Truth,
and so to obtain your Favour) by such an one whom you know to be my
ancient professed Enemy; I no sooner received this Message by him,
than I rightly conceived your Meaning; and if, as you say, confessing
a Truth indeed may procure my safety, I shall with all Willingness and
Duty perform your Command.

But let not Your Grace ever imagine that your poor Wife will ever
be brought to acknowledge a Fault, where not so much as a Thought
thereof proceeded. And to speak a truth, never Prince had Wife more
Loyal in all Duty, and in all true Affection, than you have ever found
in Anne Boleyn, with which Name and Place I could willingly have
contented my self, if God, and your Grace’s Pleasure had been so
pleased. Neither did [ at any time so far forget my self in my Exaltation,
or received Queenship, but that I always looked for such an Alteration
as | now find; for the ground of my Preferment being on no surer
Foundation than your Grace’s Fancy, the least Alteration, I knew, was
fit and sufficient to draw that Fancy to some other Subject. You have
chosen me, from a low Estate to be your Queen and Companion, far
beyond my Desert or Desire. If then you found me worthy of such
Honour, Good your Grace let not any light Fancy, or bad Counsel of
mine Enemies, withdraw your Princely Favour from me; neither let
that Stain, that unworthy Stain of a Disloyal Heart towards your good
Grace, ever cast so foul a Blot on your most Dutiful Wife, and the
Infant Princess your Daughter.

<..>

Hcmounux:  British Library, Cotton Otho C X fol. 232 r
[Vasoli, 2015, c. 18-20].



H3zviko3uanue

BocnpousBonum Huke crpanully 1 ¢gakcummuiie MOATMHHUKA MUCHMa
ot 6 Mas 1536 roma xoponeBsl AHHBI boneiiH cBoeMy CyInpyry KOpoJto
I'enpuxy VIII Tronopy.

Hcmounux: caitr British library (https:/www.bl.uk ).
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KorHutuBHoe copepkaHune

B cBoem muceme k I'enpuxy VIII Anna boneitn nmumer o cBoeil mpe-
JTAHHOCTHU KOPOJIIO, MTPOCHUT OTKPBITOTO M CIPABEJINBOTO CyAd, KOTOPBIN
MTOATBEPANT €€ HEBUHOBHOCTH B CBS3H C BBIIBUHYTHIMH IIPOTHB HEe OOBH-
HEHHSMH, U YMOJISET OCBOOOANTH BCEX HEBUHOBHBIX.

KornutuBnoe coneprkanue nocianus AHHbl boneitn I'enpuxy VIII
MOXHO IIPECTaBUTh B BUAE TAPMOHNU3UPOBAHHOIO COOpPaHHs CIECIYIOLINX
150-1 KOHIIEITOB:

Passage 1: Sir, Your Grace's Displeasure, Imprisonment, strange
things, Write, Excuse, ignorant, will, confess a Truth (2), obtain Favour,
ancient professed Enemy, receive Message, conceive Meaning, procure
safety, Willingness and Duty, perform Command;

Passage 2: Your Grace / your Grace's Pleasure / your Grace's Fancy /
Good your Grace (8), imagine, poor Wife / dutiful Wife (3), be brought
to acknowledge, Fault, Thought, to speak a truth, Prince, Loyal, in all
Duty, in all true Affection, Anna Boleyn, Name and Place, contend my
self, God, be pleased, forget my self, Exaltation, Queenship, Alteration (2),
Preferment, Foundation, fit and sufficient, Fancy (3), Subject, choose, low
Estate, Queen and Companion, Desert and Desire, find worthy, Honour,
bad Counsel, Enemies, withdraw Princely Favour (2), Stain (2), Disloyal
Heart, cast a foul Blot, Infant Princess, Daughter;

Passage 3: try, good King, Lawful trial / open trial (2), sworn Enemies,
Accuser, Judge, Truth, fear, shame, Innocency cleared, Suspicion and
Conscience satisfied, [gnominy, Slander of the World, Guilt declared, God,
determine, your Grace (3), free, open Censure, Offense, lawfully proved,
be at liberty, before God and Man, execute Punishment, unlawful Wife,
follow Affection, Party, for sake, Name, ignorant, Suspicion;

Passage 4: determine, Death, Infamous Slander, enjoying, desired
Happiness / desire, God / He / His General Judgement-Seat (4), pardon
your Sin, Enemies, call to Account, unprincely, cruel, usage, appear,
Judgement, World, Innocence cleared,

Passage 5: Request (2), bear the burden, your Grace's Displeasure,
Innocent souls (3), poor Gentlemen, in straight Imprisonment, for my sake
(2), find favour, Sight, Name of Anne Boleyn, pleasing in your Ears, your
Grace, earnest, Prayer, Trinity (5), in good keeping, direct, Action, doleful
prison, the Tower, May, Loyal, Faithful, Wife (4), Anne Boleyn (3).
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CaMbIMH YaCTOTHBIMU U OJJHOBPEMEHHO 0a30BBIMU KOHIICIITAMH 3ITH-
cromsipusi AHHBI boneliH siBisiroTes crepyromnue apanuars: (your) Grace,
Pleasure / Displeasure, prince, Imprisonment / prison, Fancy, (poor) Wife,
Truth, God, Alteration, Affection, Queen, Stain, trial, Enemy (-ies), Favour,
Loyal / Disloyal, Innocence, ignorant, Judgement, Anna Boleyn.

O0béM KoHIEnToc(hepsl, XapakTep KOTHUTHBHOTO COACpPIKAHUS
0a30BBIX 1 HE0A30BBIX KOHIIETITOB PACCMATPUBAEMOT0 IUCKYPCa T0BOIb-
HO TOYHO OTPaXKAIOT KPYT COOBITHI BOKpYT Koposs ['enpuxa VIII u xopo-
neBbl AHHBI BoneiH.

B murane comocraBneHus ykaxkeM, 4To KoHIenTocdepa mukia 154 co-
HETHBIX TUCKYpCOB aHMHYaHnHa YuibsaMa lllekcrimpa B Folio 1609 roga
BkiouaeT 500 konnenToB. Cpenu HUX 36 SBISIFOTCST 0A30BBIMHU, BKIIIO-
yas 12 CyIIHOCTHBIX 0a30BBIX KOHIlENTa, U 464 He0a30BBIX KOHIICIITA,
OTpaXKaIOUINX BCEICHCKUI MaciTad MUPOBHUACHHUS aHTIMKHCKOTO 1O3Ta
[[mernsrit, 2017].

JlekcnKo-ceMaHTUYECKAs U CTUIMCTUYECKAs XapaKTepUucTuka

Jlexcuko-ceMaHTHUECKHUI COCTaB MUCTONApUS AHHBI bosein xapak-
TEPU3YETCs UCIOIb30BAHUEM:

— KHIWKHOHM JIGKCUKM aHDIMHCKOTO JIUTEPATYPHOTO SI3bIKA SIOXH
CpenHeBeKOBbsI, MHOTOUYHCIICHHBIX CSTUHHI] BO3BBINICHHONW PEYd NIMPO-
KOTO KOTHHTHUBHOTO (PMIIOCO(PCKOTO M PEIMIHO3HOTO HaroilHeHus: [ am
altogether ignorant; to obtain favour; professed Enemy; to conceive
Meaning; from a low estate; His General Judgement-Seat;

— CTHIIMCTUYECKH W3bICKAHHBIX CEMaHTHKO-CHHTAKCHYECKUX 000-
potoB: for the ground of my Preferment; the enjoying of your desired
Happiness; with mine earnest Prayers to the Trinity to have your Grace in
his good keeping;

— BBIPA3UTENBHBIX TMOITHUYECKU COTOJOKCHHBIX CIMHUI, HEPEIKO
C TIAPHBIMHU COYETAHUSIMH U DJIEMEHTAMU PUTMA U aJUTMTEpaIuu: what to
write or what to excuse; Message... and Meaning; Willingness and Duty;
Name and Place; Queen and Companion; Accusers and Judges; Suspicion
and Conscience; God and Man;

— DKCIPECCUBHOTO CUHTaKcuca: my last and only Request shall be;
then you shall see, either my Innocency cleared, your Suspicion and
Conscience satisfied, the Ignominy and Slander of the World stopped, or
my Guilt declared; but if you have already determined of me; if ever have [
found favour in your Sight;
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— apXaWyHbIX JIEKCHUKO-TpaMMaTHuecKux ¢Gopm: my self, unto me,
thereof, therein, point unto, mine (= my) Enemies, herein,

— ATHKETHBIX peueBbIX hopmyi: Sir, Your Grace’s Displeasure; I shall
with all Willingness and Duty perform your Command;, Try me, good King;
your Grace may be at liberty; Your most Loyal and Ever Faithful Wife.

B mucemax AHHBI boneitH MOYKHO BCTPETHTH TaKxke ciemyronue Gpop-
MYJIbI 9THKETA:

— MY LORD, in my most humblest wise that my heart can think ...
(3aumH)

— Written with the hand of her that is most bound to be
Your humble Servant,
ANNE BOLEYN. (koHIIOBKa)

— Your Majesty's most obliged and most obedient servant, without
any reserve,
Anne Bulen. (koHII0BKa)

Kpyr sTrkeTHBIX (popMyn pacmupseTcs Mpu 00paIeHnH K STTHCTOIISP-
HbIM Juckypcam ['enpuxa VIII.

B 3aumne ero SIMUCTOJIAPUA MOXHO YBUIACTD:

My Mistress & Friend,
Darling.

B KoHIIOBKaxX mHceM HaXOIHM:
— Your loyal and most assured Servant,

H. aultre A.B. ne cherse R.
H. aultre @ ne cherse R..
(mebpmo 5)

— Written by the hand of your entire Servant,
H.R.  (mmuceMmo 6)

— Written by the hand of him who is and always will be yours,
Im- H. R. -mutable (mucemo 10)

— Written with the hand de votre seul,
H.R.  (mucemo 12)
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Obpamarot Ha ce0s 0coboe BHUMaHHE BHIMOTHEHHAS OT PYKH OPUTH-
HaJlbHAasl TpaduyecKasi BCTaBKa KOPOJIs B TUChME 5, HEOOBIYHO 0OpMIICH-
Hble WHUIIMAJIBI IMEHU MOHApXa, BCTaBJICHHbIC BHYTPh MPUJIAraTeIbHOTO
immutable mexy cyhdukcoM im- u KOpHeM ciioBa -mutable B nucbme 10,
a Tarxke dTHKETHas Gopmyna Ha (paHIly3CKOM SI3bIKE B MUChbME 12, KOTO-
pbI€ MOXXHO CUMTATh CIIOCOOAMM Iepefadl KOTHUTHBHO-CTHIIMCTHYECKON
9KCIIPECCUBHOCTH.

Ommcronsipusie auckypebl ['eapuxa VIII (17 mucem k. Anne boseiin)
XapakTepu3yTcs HeOonpmuM o0béMoM (B cpemrem 200-250 cioB),
€MKHUM KOTHUTHUBHBIM COJEPKaHUEM U JICKCHUKO-CEMaHTHYECKUM U CTUIIN-
CTHYECKUM Pa3HOOOpa3UeM.

3HAUUMBIM I OLIEHKH OCOOCHHOCTEH SMHUCTOISIPUS B CBS3U C 3THM
NPE/ICTABIISCTCS HUKENPUBEICHHBIH OTPBIBOK W3 AMCKypca, MOXKalyH,
caMoro mHTepecHoro derBeproro nucekMma lenpuxa VIII Anne boseiin,
HAMMCAaHHOTO MM B IEPHOJ KypTya3HOr0 BHUMaHHS K Oyaylueil Kopoliese
Anrmin':

MY MISTRESS & FRIEND, my heart and I surrender ourselves into your
hands, beseeching you to hold us commended to your favour, and that by
absence your affection to us may not be lessened; for it were a great pity to
increase our pain, of which absence produces enough and more than I could
ever have thought could be felt, reminding us of a point in astronomy which is
this: the longer the days are, the more distant is the sun, and nevertheless the
hotter; so it is with our love, for by absence we are kept a distance from one
another, and it retains its fervour, at least on my side...

OOpamaer Ha cebs BHUMAaHUE JIMTEPaTypHO-BO3BBILICHHBIH CTHIIb
niuceMa (my heart and I surrender ourselves into your hands, the firm hope
1 have of your unchangeable affection for me), Hanu4are MHOTOUUCIIEHHBIX
CJIOB KHMYKHOTO cJ10sI si3bIKa (Mistress, favour, fervour, intolerable, device),
NPUCYTCTBHE CTHIIMCTHYECKOTO MPHEMa pa3BEepHYTON CPABHUTEILHON Me-
Tadopsl, TAe 00pa3 )KapKOro COIHIIA YIOM00ISETCS UyBCTBY rOpsUei J1100-
Bu Mexxay [enpuxom u AuHOH (reminding us of a point in astronomy which
is this: the longer the days are, the more distant is the sun, and nevertheless

'The Letters of Henry VIII to Anne Boleyn / Roberti de Avesbury Historia de
mirabilibus gestes Edwardi I1I. Third volume. The Harleian Miscellany. Published
by Hearne Oxford, 1745-2012. Createspace Independent Publishing Platform
(first published 1720).
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the hotter: so it is with our love for by absence we are kept a distance from
one another, and it retains its fervor, at least on my side).

B snucronspusax I'enpuxa VIII peryinspHO BCTpEUarOTCs 3IEMEHTBI
Pa3rOBOPHON peyr, CBOMCTBEHHBbIC OOBIYHO TEKCTaM YCTHOTO JIUCKYpCa,
HanpuMep, 3a9HH BTOPOro iuchbMa [ eHprxa He COMPOBOKIAACTCS HUKAKOW
hopmymoii atuketa: THOUGH it is not fitting for a gentleman to take his
lady in the place of a servant; ncNONB3YIOTCS PA3rOBOPHBIC KITUIIIE 0OUXO]1-
HOI peun — B mucbMe mectoM: Consider well, my mistress, that absence
from you...; unu B nuceMe aessitom: THERE came to me suddenly in the
night...; U3IHAIIHSS MHOTOCIIOBHOCTD OT MEPETONHSIONINX KOPOJISl 4yBCTB
B KOHIIOBKe 17-ro niuceMma: Written after the killing of a hart, at eleven of
the clock, minding, with God’s grace, tomorrow, mightily timely, to kill
another, by the hand which, I trust, shall be yours.

3aknoueHue

XapakTepHbIMUA 0COOCHHOCTSIMH SITUCTOJISIPHOTO cTUIIs peun CpefHe-
BEKOBbS SBIIIIOTCSI CTPOMHOE CTPYKTYPHO-KOMITIO3UIIMOHHOE MOCTPOEHUE
TEeKCTa MUChMa (3a4MH, OCHOBHAS YaCTh, KOHIIOBKA), HAIUYUE STUKETHBIX
pedeBbix GopMyIl, TIIATETFHOE BHENIHEE 0(popMIIeHHE qUCKypCa, JToTHde-
CKHU SICHO€ M3JIOKEHHE KOHIENTYaJIbHOTO COAECPKAHUS, JIUTEPATYPHO-CTH-
JINCTUYECKAs OTTOUYEHHOCTh B UCIOJB30BAHUN CHUHTAKCUYECKHX, JIEKCH-
KO-CEMaHTHYECKUX M COOCTBEHHO CTHIIMCTHUYECKUX cpencTB. Ero oOrime
XapaKTEPUCTUKHU COXPAHSIOT CBOKO AKTyalbHOCTh IO HACTOSIUMNA JEHb
B DIIUCTOJIIPHOU ITpakTuke HoBelero BpeMeHu.

Onucronsapuit AHHBI boiteliH oTIn9aroT 60raroe KOTHUTUBHOE COIEp-
JKaHKEe, 3HAYUTEIIBHOE Pa3HOOOpa3ue 0a30BbIX W HEOA30BBIX KOHIICIITOB,
IIUPOKUI CHEKTP UCTIONB3YEMBIX PEUEBBIX CPEJCTB W NMPHUEMOB B 00ia-
CTAX MPaBOMHUCAHMSI, OPPOITHU, MOP(HOJIOTHH M CHHTAKCHUCA, JIEKCHKO-Ce-
MaHTHYECKOTO TIOTEHIIMala MMChMEHHON pedH, 3JIeMEHTOB YCTHOH (hopm
peuu, U3BICKAaHHBIN PeecTp CBOOOIHO UCTIOIB3YEMBIX CTHIIMCTHICCKHUX pe-
CYpCOB JINTEPATYPHOIO aHITIMICKOTO SI3bIKA.

KorHuTUBHO-CTUIMCTUYECKUI aHANIN3 MTOCIEAHEro MUucbMa AHHBI bo-
neiiH 'enpuxy VII Troomopy ot 6 mas 1536 roga v SNUCTONSPHOTO Ha-
CIeAusl aHIIMICKOM KOPOJIEBBI, NPEIJIOKEHHBIM B HACTOSUIEN CTaThbe,
MTO3BOJISIET TAKXKE MPOJIUTH CBET Ha BOIIPOC 00 ONMPaBIaHHOCTH BBHIIBUHY-
TBIX MPOTUB Hee OPUIMAILHBIX OOBUHEHUH, YTO MPUBEIO K MOCIEI0BaB-
el Tparu4eckom pa3BsizKe Ha aHIJIMICKOM MPECToJIE.
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Hzvikosnanue

MOXKHO TOBOPHUTH O OJM30CTH W OIpPEIEICHHOM CXOACTBE OOLIEro
KOTHUTHBHOTO U 00pa3zoBaTeibHOro TezaypycoB AHHBI boieitn u I'en-
puxa VIII Tronopa, o Hanuuuu napajuieneil B ynorpeOiIeHnn xapakrep-
HBIX pe4YeBBIX (OPM B CTPYKTYPHO-CHHTAKCHUYECKHUX, JIEKCUKO-CEMaH-
TUYECKUX U COOCTBEHHO CTUJIIMCTUYECKUX KOHCTPYKLHUSX, YTO B LIEJIOM
CBOWMCTBEHHO AMHCTOISIPHOMY JAUCKYPCY HA aHIJIMICKOM U (PpaHIly3CKOM
s3pikax X VI Beka.
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BsepeHue

[IponsBeneHus1, MOCBSIICHHBIC )KU3HEOTTMCAHUSIM CBSATHIX JFOICH, B KYJTh-
Type MYCYIbMAaHCKHX HAapOJOB OOBIYHO HOCST HAUMEHOBaHUE MAHAKUO
(apab. — «TOCTOMHBIC NEeSTHUSD), «IIOJIBUTHY). B TpaIMIIMOHHOM apceHale rmov-
TH K2XJI0T0 CyQHiCKoro OparcTBa (mapuxam) AMEETCs, TI0 KpaifHel mepe,
OIMCaHUE ACSHUI OCHOBATEINS JAHHOTO YUESHUsI, OOBIYHO COMPOBOXKIAEMOE
TaroKe JT00ABJICHUSIMH, PACCKA3BIBAIOIIMME O €r0 ONKANIHIX IPUBEpKEH-
[ax ¥ MOCTyITHUKAX (MIOPHIaX), 3aHUMaBIIMXCS PAaCTIPOCTPAHEHUEM YUCHHUS
1 IPOCJIaBJICHUEM CBOCTO HACTaBHUKA (apab. — MypLIuz, nepc. — nip). B Tpa-
TUIAN CY(PHUICKOTO OparcTBa OCEKTaIlmiia, OOJIBITHHCTBO aICMITOB KOTOPOTO
MIPOXKMBAJIM Ha TeppuToprr OCMaHCKOTO TOCYapcTBa (Ha 3eMJISIX COBPEMEH-
veIX Typuum, bonrapun, Anbanun, [permun, CeBeproit Makenonnu, Kurpa
1, YacTH4IHO, bocHuu u [eprieroBUHbI, PyMBIHIN) )KUTHIHBIC UCTOYHUKH, TI0-
BECTBYIOILME O XHU3HH CBSTHIX (0)K6. 'npy3elt boxbux' — myp.-apad. 3Bnmiia
Annax, ef. 9. enu) HOCST Ha3BaHWE guiatiem-Hame (KHUea ceésmocmu, i
KHuea onuzocmu [k boeyl), 4To OTIMYACT JIUTEPATYPHYEO TIPOIYKIIAIO 3TOTO
OparcTBa OT JIPYTUX TApUKATOB (HATIOMHUM, YTO OEKTAIH TIPHIEP>KUBAFOTCS,
CKOpee, IIMUTCKOTO HAIPABJICHHS B UCIaMe, TOT/a KaK OOJIBIIMHCTBO APYTHX
tapukaroB B Typruu — cynautckoro) [Ocak, 1983].

[Ipennomaraercs, 9TO 3TH COYMHEHHUSI NMEPBOHAYAIBHO CKIJIAIBIBAIHChH
U3 YCTHBIX PAcCKa30B O Yy[ecax TOro WM MHOTO CBSTOIO, COBEPIICHHBIX
M TIpW JKWM3HU (WM TIPUITHMCAHHBIX €My MOJIBOH), a 3aTeM, IO IpoIie-
CTBHHM HEKOTOPOTO BPEMEHH IOCIIE €ro CMepTH (MHOTAA JBYX-TPEX BEKOB),
9TH JIETEHIBl U TPEIaHMsI 3aIMChIBAINCH, 9TOOBI yOepedb UX OT 3a0BEHHUS
WK e C 1eNTbI0 000CHOBATh CBSITOCTh TOTO MJIM MHOTO IEPCOHaXa B IVia-
3ax TmpaBsiei MUThl. Tak CIydniioch M ¢ )KUTUEM OCHOBaTems OpaTcTBa

166



Jlumepamyposedenue

Oekrammita — Xamku bexrama Bemn (XIII B.). O6 aToM cBSiTOM uenoBe-
ke, mputnreamnemM u3 Xopacana (Bocrounsiit Mpan) B crpany Pym (Manyro
A3WI0) HaAKaHyHE WM BO BPEMsI MOHTOJILCKOTO 3aBOEBAHMS, XOANIO MHO-
JKECTBO TpeJaHuil cpeau xureneil Kammagokuu u OKpecTHBIX obOnacTeil
(menTpanmpHast yacthk HbeHemHed Typuum) [Birge, 1937]. DOt npenanus
(coxpaHUBIIHE HEKOTOPBIE YEPTHI MCTOPUYECKON JIMYHOCTH OCHOBATEIS
OparcTBa) CTaJlu 3allUCHIBAThCS, CKOpPEE BCEro, HE paHee BTOPOU TOJIOBHU-
Hel XV — Hadana XVI Beka [GOlpimnarli, 1958]. B psae umerommxcest py-
xoruceit o cynrane bassune 11 (romer nmpasnenust 1481-1512) rosopurcs
KakK O 3/JpaBCTBYIOIIEM MpPaBUTENE; CIEOBATEIbHO, TEKCT, YCIOBHO IOBO-
psl, B «aBTOPCKOW PEAAaKLUUM» ObUT 3aKOHYEH B IEPHOJ IPABJICHUS ATOTO
naaumaxa. OJHOBPEMEHHO C 3TUM «BHJIAieT-HaMe» 3alHChIBAINCH Aes-
HUS ¥ IPYTHUX CBSATHIX JIOJEH U3 okpyxkeHus Xamxku bekrama (10 Hac 10-
UM MchMeHHbIe (ukcarmu aesauii Capsl Canrtyka, Xamknma Cynrana
u Abnaia Mycer). Torma e o Xampku bekraiiie HarMcan OCMaHCKUAN HCTO-
puk Ammknamasage (yMm. ok. 1502), n300pa3uBLINiA €r0 OTPELICHHBIM OT
JKU3HU FOPOJUBBIM, HE OCTaBUBIINM HUKAKHUX YUYEHUKOB, KPOME KEHIIIHHEI
0 MIPO3BHUITY XaTyH AHa, KOTOPOH OH Tepenan CBOI0 MIUCTHYECKYIO CHITY,
M KOoTOpast ¥ octpouia ero rpoonuiy [Mélikoff, 1998].

Ho no nac mouumm snmie Gonee nozauue pykonucu «Bunaiier-name-n
Xamxu bekrainy: oaHa W3 HUX, COAEprKaillas CTUXOTBOPHBIM BapUaHT
3TOTr0 MaMATHHUKA, MPENOJIOKUTETBHO OTHOCHTCS KO BTOPOM MOJIOBHHE
XVI Beka; Bce ocTaibHbIE (B KOTOPBIX Mbl BUJUM PA3IHUYHbIC pEIaKUN
KakK MPO3andecKoro, TaK U CTUXOTBOPHOTO BapHaHTOB) IEPETHCAHBI YK
B XVII Beke u mo3iHee 6J1aro4ecTUBLIMU JISPBUIIIAMU U3 O0UTENeH (mexke)
OeKTaly, KeJaBIIMMU YTOIUTh yXy CBOETO BEPXOBHOIO HAaCTAaBHHMKA-IIH-
pa. ABTOpOM CTUXOTBOPHOTO BapranTa « BunaiteT-name-u Xamku bexramnny
MHOTHE HCCIIe0BaTeNIi cUnTaroT no3ta Unbsca 6. XbI3pa Mo npo3BaHUIO
V3yr-Ouppaescu (ocm.-myp. Oupaecu-u TaBwib, poa. ok. 1453), xuB-
mero B nepuoa npasiienust bassuaa Il u 3anucaBiiero Takke OrpoMHBIN
cBoz Tpenanuii o mpopoke Cyneiimane (nape ConoMoHe) ToJ Ha3BaHHEM
«Cyneiiman-Hamey. [Ipozanueckuii BapuanT «BunaiieT-Hamey, Kak mosa-
rafot, ObuT HanucaH HekuM Myco#t 6. Anu o nipo3suiyy Cydum Jepsuin
(o KoTOpOM TOKa HEe OOHApyKEHO HUKAaKKUX cBeneHni) [GOlpmarli, 1958].

«Bunaiier-name-u Xamxu bexrann (ipo3amdeckuii BapuaHT) OBLIO T1e-
peBeIeHO BIIEPBbIE HA HEMEIKUH S3BIK H3BECTHBIM BOCTOKOBeIoM J. I poc-
coM [Gross, 1927]. B Typuun npeJnpuHIMaIoCch HECKOJIBKO M3JaHUH pa3-
JIMYHBIX PYKOIIMCHBIX pefakiuil «Bumaiier-Hame». [1epBbie n3ganns 3Toro
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MaMsATHHKA HE OCHOBBIBAJIMCH Ha CEphEe3HOM HayuHoU MeToauke [Aytekin,
1955]. CtuxoTBOpHBI BapuaHT «BuralieT-Hame» He Tak JJaBHO OBLT OIy-
OnurkoBaH uccienopareabHuie u3 r. Mym (Typrwst) C. Kappam [Kardas,
2018]. Ha pycckuit s3bIK TEKCT 3TOTO MaMsTHHUKA (B CTUXOTBOPHOM Bapu-
aHTe) MEPEeBEeICH aBTOPOM 3THX CTPOK, HO TIOKa HE OIYOJIMKOBAaH B CHILY
psiaa IpUYHH.

B 2007 romy X. Jlypan u3nana B AHkape TekcT «Bunaiier-Hame-u
Xamku bexram-u Benny mo pykormcy u3 OnbianoTexn Ainu DMUpH-IGeH-
1, natupoBanHor 1035 T xmmxper (1625-1626) u nepenucanHol aep-
BumeM CenbmaHoM u3 Bypesr [Velayetname Haci Bektas-1 Veli, 2007].
B 2010 rony Ta ke uccnenoparenbHua sMecte ¢ [. [tomromonty ocyie-
CTBHWJIA M3JaHNE MaHyCKpUNTa N3 PernoHanpHO OMONMMOTEKN pyKomHcei
Konbu, xotopsiit natupyercs 1034 . x. (1624-1625) u cBsizaH ¢ UMEHEM
Hekoero Amm Yenebu, ynmomuHaemoro B koodone pykorucu [Hiinkar Hact
Bektas Veli Velayetnamesi, 2010]. CpaBHeHHEe IBYX OJM3KHX 110 BPEMEHU
co3nanus cnuckoB «Bunaiier-name-n Xamku bekramn mo3Bossier caenarb
psin HaOMIOACHUM Hall 0COOCHHOCTSIMU BBIPQKCHMSI MbICTICH M UzeH B cy-
¢wiickux kpyrax Anaronmuu XVI-XVII BekoB. bonbmmHcTBO crienuduye-
CKUX CY(UICKUX TEPMUHOB U BBIPOKEHUH SIBISIOTCS OOLIMMU U1l 000HX
CIIMCKOB U OTPaXKaroT CIOKUBILUECS peaiuy Cy(pUHCKON MPAKTUKU U PUTY-
ama. Tem BakHee Ui HAC YCTAHOBUTH: B Ue€M, COOCTBEHHO, 3aKIIOYAINChH
PacXOXKJIEHHs MEXIY HUMH U KaKylO POJIb OHM MOINIM UIPaTh B KYJBTYp-
HO-PEJIUTHO3HOM KU3HU OEKTaIIH.

PacxoxaeHus MeXxay AByMA CNUCKaMU U 06bACHEHUE UX
npoucxoxaeHua

CosnadeHus 8 KoMno3uyuu 08yX CNUCKO8 Xumus

[IpoananusupoBaB 00a CIUCKa MPO3aMYECKOro BapHaHTa (CO CTHUXOT-
BOpPHBIMU BCTaBKaMu) «Buaiter-Hame-u Xapku bekrarn», 0 KOTOpBIX 1uia
pedb BEIIIE, MBI OOHAPYKIJIH, YTO 002 OHM HAYMHAIOTCS C TOP>KECTBEHHOTO
MIPEIUCIIOBHS M POIOCIOBHOTO ApeBa (Hacab-name) Xamxu bekrama Beny,
BO3BO/IAILIETO €r0 IPOHMCXOKACHHWE K CeIbMOMY MMaMmy LIMMTOB Myce
anb-Kaszumy (romer mmamara 765—799). Ota reHeanorus ¢ OOJbIIONH Bepo-
SITHOCTBIO JOJDKHA OBITH IIPH3HAHA JICTEHIAPHON M HeucTopuuHOM. Camo
ee TIOSIBIICHUE MOIVIO OOBSCHATHCS KaK BHEITHHMH, TaK M BHYTPEHHUMH
npuurHaMy. K BHEITHMM OTHOCHTCS MpOTHBOCTOsSIHUE OCMaHCKON MMTIIe-
puu ¢ Upanom, rae B 1501 rogy k BracTu mpullia MIMUTCKAsh AUHACTUS
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CedeBuoB, Takke MPOBO3IVIACHBILAS CBOE MPOUCXOXKICHHE OT MycChl
anp-Kaznma [Savory, 1987]. Ho, Ha Hamm B3msi, Oorbliee 3HAYSHNE UMeEIa
TEHJICHIIUSI BHYTPEHHSSI — PYKOBOAUTEISIM OCKTAIlIM BaKHO OBLIO yTBEp-
JIUTh OE30rOBOPOYHYIO CBSITOCTH CBOETO AMIOHMMA, MMO3TOMY OHHU M INPH-
Oeru K «(onpKIoOpHON» (hopMe paccKkasa B [yXe NEPCHIACKHX CKa30K MU
POMaHTUYECKUX MCTOPHHA (0 HEOXHJIAHHOH BCTpEUE IOHOMIM U JEBYIIKH
Ha Oepery pekd BO BpeMsi MOE3IKH Lapsi Ha oxoty) [Velayetname... 2007,
Hiinkar Haci... 2010]. /lasee o6a crimcka MOBECTBYIOT O YyJIECHOM POXKIE-
HUM Teposi (eTo MaTh, Iapua 3eifHad, yBH/ena BO CHE, UTO POXKAET, U KOTa
OTKpbLIa IV1a3a, TO OOHApYy>KUIla, 4TO MJaJIeHell YK€ POAWIICS, He MpUYH-
HUB €l HUKaKOW 00JIN); O €ro HeoOBIYaiHO yCIIeNTHOM OOy4YeHHH HayKaM
y cytdus Jlokmana Ilapanne; o nepBbIX uynecax (kapaman), COTBOPEHHBIX
Bekramem B 10HOM BO3pacTe; O MOITyYSHHH UM Mpo3BuIIa XyHkap («Bma-
JbIKa») U MPU3HAHUU €r0 JOCTOMHCTB BCEMH CY(HUICKUMH HACTaBHUKAMU
XopacaHna # T. 1. TIOpKCKHI TEpMUH 3peH (KIOCTUTIIHIAY» ) YHOTpeOmseTcs
B 000HX CIHMCKaxX Topa3Jo yaile, HeXeIH Jpyrue HauMEHOBAHUS CBSITHIX.
EcTb pacxoxeH1s B UCTIOIb30BAaHUN apaOCKUX U MIEPCUICKUX CHHOHHMOB
(Amu Yenebu Oomblie CKIOHEH K apaOCKuM ciioBaMm, a AepBuil CenbMaH
yamie ynorpebssieT uX MepCcuACKUe SKBUBAIICHTHL: HAIIPUMEP, BMECTO CIIO-
Ba caiid («0X0Ta) CIIOBO WUKAD).

[Tociie 3Toro B 000X CIMCKax ClieAyeT 3HAYUTEIbHAs 1O O0BEMY
BCTaBKa CTHXOTBOPHOTO TEKCTa 0 Ioxo/ie XaIKu bekraia npoTus kagupos
(«0e300)xHUKOBY) cTpaHbl bamaxman (HpHenHUNA [lamMmup u ceBepo-Boc-
TOYHAs YyacTh A(raHucraHa) U oOpalleHHH MX C ITOMOIIBIO SIBICHHBIX MM
gyaec B ucnaM [ Veldyetname... 2007; Hiinkar Haci... 2010]. Dta wacts, cyas
10 BCEMY, Ilepenrcana U3 CTUXOTBOPHOTO BapHaHTa «BumnaiieT-Hame», Tak
KaK OHa COBIIA/Ia€T C TOH PYKOMHCHIO CTUXOTBOPHOTO BapuaHTa, TPAHCIIH-
Tepalys KOTOpol Obula M3AaHa miaBoi Oekramm (0edebada) b. Holtanom
[Noyan, 1986]. B nmuunoit xomtekunu b. Hoitana (1912-1997), Bo3rnas-
nsBuIero 6parctBo Oekrammuiia ¢ 1960 r., Haxoaumace pykornuchk 1044 1. x.
(1635), nepenucannas B Mecsile wasgane (MapT-anpenb) TOro rona HeKUM
Myxappemom 0. Anu. CrenoBarenbHO, OHA MIIAJILIE HAIIUX JBYX MpO3au-
YECKUX PYKOITUCEH W HE MOTJIA TIOCTYKHUTh JJISl HUX MCTOYHUKOM (O4eBH/I-
HO, IEPETMCYUKH YepIiajid CBOM MaTepral B 0oiee paHHUX MaHyCKPHIITaXx,
KOTOpBIE HE COXPAHHJIIHCD).

Janpiie B 00enx HamMX PyKOITUCSX CIIEAyeT paccka3d 00 OTIpasIie-
Hun Xajxu bekrama «B crpany Pym» cpenHeasuarckum nupom XoKoin
Axwmazom Macasu (xuBumm B XII B. 1, CI1€10BaTEIBHO, YMEPIINM, CKOPEe
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BCEro, 70 poxaeHus: bekrama; aruorpadoB mojg00HBIE XPOHOIOTUYECKHE
HECTBHIKOBKH HE CHJIBHO BOJTHOBAIHN). XOKa AXMaj] TOBOPHUT, 4TO OH Ha3Ha-
gyl bekraina riaBoit aboanos (CTpaHCTBYHOIIKX JAepBulieii) Pyma (Anaro-
JIUM), TaK KaK HEOOXOJMMO HACTaBUTh UX HA MYTh MCTUHBI; JIO ATOTO «UX
MyTh OBUT TYMUKOBBIMY (mapuxu keimoyp). Cam daxTt nepeceneHus Xa ki
Bekralia ¢ BOCTOYHBIX TpaHUIl MUPA MCIaMa B €T0 3ala/IHbIe MPE/IeIIbl HU
y KOTO HE BBI3bIBACT COMHEHUs. HEKOTOphIEe yueHble Ipe/roiaraiu, 4To OH
MUTPUPOBAJI BMECTE CO CBOMM IUIEMEHEM, HO (DAKTOB, TOATBEPKIAFOIIUX
JaHHYIO TOYKY 3peHus 1moka He ooHapyxkeno [Mélikoff, 1998]. He ynaet-
Csl YCTAaHOBUTh U TO, K KAKOMY IUIEMEHH MOT TPUHAJUIekKATh caM XaKu
Bekrarn (eciu MpeanonoKuTh €ro TIOPKO-0Ty3CKOe MTPOUCXOKIICHHE, a HEe
apaOcKkoe, KaK yKa3bIBaeTcs B TekcTe «BunarieT-Hame»). Te npoTuBopedns,
C KOTOpbIMH cTankuBaeTcss Xamku bekrarn, odmiasick ¢ cypusmu Typke-
crana (Cpenneli A3um), a 3aTeM — ¢ abnanamu AHATOJIHH, OOBSCHIFOTCS,
0 BCEH BUJIMMOCTH, HE CTOJILKO PA3HUIICH B ATHUYECKOM IPOUCXOXKICHHH,
CKOJIBKO HECXOJICTBOM Cy(DUICKOTO yueHHs (B YaCTHOCTH, IIIMUTCKOM UICH-
TUYHOCTBIO camoro bekrama). Eciu cam Xamku bekram nponosenosan
«IyTh» XOPACAHCKUX CBATBIX-3PEHOB, TO €r0 MPOTHBHUKH B AHATOJWH,
CYJISl TIO TOMY, 4TO CKa3aHO 00 X MPOUCXOKICHUU B TeKcTe «Bunaiier-Ha-
Me», MOIJIM OBITh CTOPOHHUKaMU MPAKCKOH (0araickoii) Kokl Cyu3ma
[Velayetname... 2007; Hiinkar Haci... 2010]. Tem vHe Mmenee Xamku bekrar
HE BCEr/a MyTeIIeCTBOBAI B OIMHOYECTBE, JaXKE B HAUAJIC CBOETO IYTH: MBI
y3HAEeM, 4TO OH I B CBATHIE MECTa BMECTE C «O0IEeCTBOM Hapoza» (Oup
JDKEMaar KaBMJia).

KoMnosuuMoHHbIe U CloXKEeTHble OTINYMSA ABYX CMUCKOB
«BunaiteT-HaMe» U UX 3HaYeHUe

Co3maercs BriedarsieHue, 4to mnepenucyuk pykormcu 1034 . X. Obmn
HEe cOBceM B Jaaax c reorpadueii. Tak, BMecto Ha3Banusi «Kypmucram»
B pacckase o0 mpeBpaiieHn Xamku bekraieM HamaBLIIMX Ha HETO B ITy-
CTBIHHOM MecTe JIbBOB B KaMHH, y Ann Yenebu crout «Kypcuran» (mnu
«Kypucran»). Taxxe nepeBHIO (HbIHE Tocenok) Yuxwucap B Kammagokuu
OH UMCHYET Y4Y-acapoM, TOrna Kak nepenucyuk pykomnucu 1035 . x. maet
[IPaBUIILHOE HA3BaHMUE.

B pacckaze o Tom, kak Xamku bekxram nmomapun aepsuiry Kapamxa
Axmeny neMoHa (0ug), 4TOOBI TOT CITY)KHII €My M ITOBHHOBAJICS, a TaKKe
CTeper ero MOTWiy Tociie ero cMeptu, Anu YeneOu TPHKIBI TOBTOPSET
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CJIOBO «JIUB», KaK Obl 3a4apOBaHHBIN €ro Marvel; Toraa Kak BTOPOW Halll
nepenucuuk, Aepsuil CeiabMaH, NPUBOIUT 3TO CIIOBO BCETO OAWH pa3
[Velayetname ... 2007; Hiinkar Haci ... 2010]. Myxappem 6. Anu no0aB-
nsieT, 9To B oburenn (acumane) Kapamka Axmesna Ormaronapst 5ToMy JIUBY
«H3TICYMBAIOT OOJISIIIUX OT OACPKUMOCTHU JUKHUHHAMUY (W07 aUYKIVK KUM
oynyp Oaxcunoen pexa) [Noyan, 1986, c. 164]. O npakTuke 3K30pHu3Ma Ie-
PEIUCYHKH JIBYX MMPO3aMUECKUX PYKOIMCEH HE PEHIMINCh CKa3aTh OTKPbI-
TO, OTPAaHUYMBIINCH CJIOBAMH O MPOMCXOSIINX B TOM MECTE «TailHe» Win
«raitHax» (pems, pem3 y pymys). B TekcTe Oolbliie He BCTpeyaeTcsl yIoMH-
HaHUH 0 ToM, 4TO bekTaury mpuciyKUBajM 3J1ble CHIIBL: NIEPECTYNHUB IIpe-
nenbl Pyma, oH cl10BHO HaBcer/ia n30aBisieTesl OT «TEMHBIX» CTOPOH CBOEH
Maruu (710 3TOro OBLI ellle SMU30]] C APaKoHOM (3oicdepxa) B bamaxmiane,
HO JpakoH ObUI MPUCTABIIEH K CBATOMY 1O Boje bora). B cimyuae ¢ mpu-
BeTCTBHUSIMU pIO Xamku bekramry [Veldyetname ... 2007; Hiinkar Hact ...
2010] o0a HamIMX TEPEHUCYUKa TOBOPSIT UMEHHO O «pbl0axy» (banvikiap)
WA «PBIOKax» (6aub1004cbiKiap), U TOIBKO TMEPENHCYHK CTUXOTBOPHOTO
BapUaHTa BE/ICT PEYb O BBIMOJ3IINX U3 BOJbI «BCCBO3MOKHBIX UYAUIIAX)
(xep Ooarcunc Oorcanasap) [Noyan, 1986, c. 151]. Tam xe, B Kypaucrane,
MPOUCXOIUT HE COBCEM SICHOE MPOMCIIECTBUE B OIHOM IUIEMEHH C YKCH-
MIMHOM («OTHOW CECTpHIIEeH»), KOTOPYI0 XyHKap «OIapHil CBOUM B3IJIA-
JIOM M YCHIHOBHJI POJIMBIIErOCs y Hee Manpuuka» [Veldyetname ... 2007,
c. 166; Hiinkar Hacr ... 2010, c. 193]. Hy»HoO In OHHUMATh TOT MacCak
TaK, 9To bekram ObpuT mpudacTeH (MUCTHYECKUM 00pa3oM) K POXKICHHIO
9TOr0 MaJjlkiMKa, U YTO 3Ta JKCHIIMHA ITOHPABMIACH CBATOMY, M30paBIiIe-
My 1uist ceOst myTh 6e30pauns? CTUXOTBOPHBIN BapHaHT 3/1€Ch HE TIOMOTaeT
NPOSCHUTH HAIIM COMHEHHMS (TaM CKa3aHO IIpo peOeHKa TO ke camoe, HO
HET CJIOBa «POTUBIINNCS).

B onucanun pexu Kei3pui-Upmak, yepes koropyto Xaaxu bekram nepe-
NpaBHJICS 4yA€CHBIM 00pa30M Ha CBOEM MOJIMTBEHHOM KOBPHKE, B PYKOIIH-
cu 1035 1. X. ckazaHo, 4TO peka Obuia «OypHOW M MYTHOI» (mawkein 6yna-
HoblK), a B pykorcu 1034 1. X. — 9T0 OHA ObLIa «KPACHOM U MYTHON (Kbl3bL1
oynanwix) [Velayetname ... 2007; Hiinkar Haci ... 2010]. 3to paznuuue npu-
3HAKOB PEKH OOBSICHAETCSI, BO3MOXHO, TEM, YTO MEPEIUCUYNK BCIIOMHHIT 3
CBOETO MPOIIIOrO OMbITA, KAaK BBIIVIsIIENA 3Ta peKa B MOJIOBOALE (HO, MOXKET
OBITh, OH MPOCTO aBTOMATHYECKHU ITOBTOPHII SMUTET PEKH, OTPAYKCHHBIHN B €€
Ha3BaHUHM, KOTOpoe nepeBoautcs kak «KpacHas peka»). B uctopun ¢ Mox-
JKEBEJILHUKOM, YKPBIBIINM XaJKi bekrala CBOMMHU BETBSIMH I10 €I0 IPOCh-
0e, A Yenebu oOHApYKUBAET CKJIOHHOCTH K MECTHOMY TOBOpY, Ha3bIBast
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3TO pacTeHHe apdyddica BMECTO JIUTEPATYPHOTO apObiy (CIIOBO, UCTIONB30-
BaHHOe aepsumieM CembMmaHoM). B pacckasze o Berpeue Xamku bekrama
¢ OECCMEPTHBIM CBATHIM U MPOPOKOM XbI3poM Asnu YeneOu BCIOITY CTaBUT
XbI3pa Ha TIEPBOE MECTO (BHIMIMO, TIOJIaras, YTo €ro JJOCTOMHCTBO BEHIIIE),
Torna kak nepsuil CelbMaH BCETa yIIOMHUHAET HA TIEPBOM MeCTe XyHKapa
Xamku bekraiiia, KOTOpBI, cIe10BaTENbHO, B €0 MPEACTABICHUH 3aHUMAa-
eT OoJiee MoYNTacMOe MECTO, UYeM Jake TIPOPOK borkuit.

«EBaHrenue TIOPKCKOTO JEpBHIlIa», KaK METKO OKpecTw «Bumnaiier-
HaMme-u Xamku bekramy J. I'poce, npomomxkaercst pacckazaMu O MOsIBIIE-
Hun bekramra B cenennn Cymymka-Kapariorok, CTaBIieM ero HOBOH pomu-
Hoii (ropm). BHauasie XyHkap npu3eMiisieTcs: B 00In4be rony0si Ha KaMeHb
Ha BEpILIMHE JpeBHero KypraHa Kapariorok (moj KOTOPbIM, BO3MOXKHO,
CKPBITO XETTCKOE€ ITOCEJICHHE), IPHYEM JIAlbl TOTYyOsl TIOTPYKAIOTCS B Ka-
MEHb, OCTaBJIsIs HA HeM cienbl. CiycTs Bpemsi, Xaku bekramn npuxonut
B cenenne Cymymka-Kapariook yxe B 001IHKe YeioBeKa, XOTsI U HEOObId-
HOTO, CTpaHHOTO (eapu6). U 3mech Anm MOTYEpPKUBAET, YTO Ha TOJOBE
y «XyHKapoBa Beiauuus» (Xyukap ynyivievl) ObUIa YajiMa KPacHOTO I[BETa
(kvi3611 3aMMutiem), a Ha TIeYax y HEro Oblia mecTpas apaOckasi HaKHI-
Ka (kappaka). llepenucunk nake BBIAETSET KPACHBIM IIBETOM HAYAIHHYIO
(hpazy, COOOIIAOIIYI0 O TOM, YTO XYHKap MOSBWICS B celicHHU. B crincke
nepsuia Cenbmana camo umsi «Xamku bekram Benw» Toxxe BbIIEICHO
KpacHBIMH YepHIJIAMH. 3/1€Ch CKa3aHO, YTO OH OBLT OJIET B KPACHYIO YalIMy
U MECTPYI0 apaOCKy0 HAKHUJIKY, KOTOopasi Ha3BaHa 00Jiee MPUBBIYHBIM CJIO-
BOM ab6a. YTo ke 03HaYaIl KpaCHBIN LBET YaIMbl Tt Xamxku bekramia? Mer
3HaeM, YTO BIIOCIIEIICTBUH CEKTa KhI3bUIOAIIeH cienaia KpacHBIH KOJIaK
C IBEHAIATHIO KIMHBIMU (Xaudapu maodic) OTIANUNTEIHHBIM MPU3HAKOM
Jutst cBoux wieHoB. [Ipopok ucnama mpousHec ofgHaxkael xamuc: «llowuc-
THUHE TIalTaH TOOUT KPacHBIA IBET, TaK OCTEPETaliTeCch JKe ATOTO I[BETa
M BCSKOM OZCK/IBI, BEI3LIBAIOIICH TIIICCIaBHE)». BO3MOKHO, HETaTUBHOE OT-
HOIIIEHHE K KPACHOMY IIBETY OOBSCHSIIOCH TEM, YTO OJICKIY TAKOTO I[BETa
HOCHJIU SI3bIYECKHE KOJIYHBI U nipoputiarenu. s Xamku bekraria kpac-
Hasl 4ajiMa, BepPOsITHO, OblIa MPa3THUYHBIM T'OJIOBHBIM YOOPOM, KOTOPBIH
OH CYeJl YMECTHBIM HaJIeTh, BCTyMAasi B CBOM MUCTHUUYECKHE MTpaBa BIAJCHUS
Cynymxka-Kapariorokom.

CrnemyeT OTMETUTh, YTO B CaMHUX OMUCAHUSIX dymaec Xamxu bexra-
ma 0coOBbIX Pa3UYMi MEXTYy JBYMsl CIHCKaMu He HaOmomaercs. [locie
TOTO, Kak Xa/pku bekraill nmocenusics B JioMe CBOEH NMpeIaHHOM MOKJIOH-
Hutbl KanbiHpKbIK AHA 1 ee Myka Mapuca, 00a criMcka npuIepKUBarTCs
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MIPUMEPHO OJTHOM M TOH e CXEMBI B N3JI0KEHUH UyJECHBIX AeIHUI XyHKa-
pa. Ho B psine cirydaeB pa3nndus Oy THMBIL. B 000X criuckax cBATOW-genu
YKpeIIsieT cTeHy B joMe KaablHIKBIK; OIHAKO, BCIER 32 9THM B CITHUCKE
1034 1. X. uaeT coOoOIICHUE O HEIOBEPUH, UCTIBITHIBAEMOM K XYHKapy pPOj-
HBIM Oparom Mnapuca — Capy; 3arem o nonoce Capy npasurento Keiprie-
xupa Hyp an-Jluny u o mpuesze 3Toro mpaBuTens i pa30upaTenbcTBa
¢ Xamxu bekramewm; nanee o6 apecre u ccouike Hyp an-/luna no npukasa-
HUIO cynTaHa Ana an-JluHa; o ToM, kak Xampku bekrai npukaszan tensiram
HE cOocaTh MaToOK; O TOM, KaK Xa/UKU bekralr B3sul B CBHIETETH MPOTUB
Capy nsiTh OrpOMHBIX KAMHEH U KaK 3TH KaMHU 3aTOBOPUIIH YEJIOBEUESCKUM
TOJIOCOM; O TOM, Kak XyHKap rmoka3an Capy 9ynio ¢ s0710KkaMH, CO3PEBITUMH
nocpe/iu 3UMbI Ha si0sioHe, 1 kak Capy yoenucsi B 0e3rpenrHoctd Xamku
Bekrama; o ToM, kak Xamku bexramn ocaaui TiecaaBHOro 00rocnoBa-ga-
KUxa W HaKa3aj €ro CMEpTEJIbHOM s13BOM; 0 TOM, Kak Xa/pku bekra cran
MECHUTh KaM€Hb, CIIOBHO TECTO, pa3pe3all Jpyroid KaMeHb, OyATO OTrypell,
MIPEBPATUII 36PHO B KaMEHb y >KaIHBIX CEIBbYaH; O TOM, KaK OH 3aCTaBUI
HEJIOBEPUYMBOTO MYXYUHY, IMPOTIOTHBIIETO KaMEIIKH, POIUTH JIBYX OJIn3-
HEIIOB; O TOM, KaK XyHKap IOBeJeNI UCIeYb M3 TOPCTH MYKH MHOXKECTBO
xJ1eO0B; 0 TOM, KaK OH CIKET CBOE JIEPBUIIIECKOE ONICSTHUE-XbIPK)Y U pa3Besil
TIeTIeNT, YTOOBI BRIPOCIIH JIEPEBbS; O TOM, Kak Xa/pku bekram mprkasas cBo-
ell KeJbe MOCTPOUTHCS 32 OIHY HOUb; KaK Xa/uku bekramr momor codpars
B I10JI€ TOPOX JiepBHLlYy AKkya XO/Ke, U KaK OH YMEPTBHJI €0 CBAapIUBYIO
JKeHy; 0 TOM, Kak Xa/ku bekranr mpoOwut KylmakoM OKHO B Tetiepe, B KOTO-
poii OH OOBIYHO TPENaBaiCs 3aTBOPHUUYECTBY, U, HAKOHEII, O MOHTOJIHCKOM
HAIlIECTBUMU.

Mexnay Tem B criucke 1035 1. x. Xamku bekram cHavana npoOuBaer
KyJIaKOM OTBEpPCTHE B TIEIIepe; 3aTeM OH BEJIUT TesATaM HE cOCaTh MaToK;
Janee OH IMOKa3blBaeT CBOE TIpO3HOE 00iM4be mpaButento Keipiexupa
Y OTOPABJISIET €0 B TIOPbMY; 3aTEM CJIEAYIOT UCTOPHUHU O TISITH KAMHSX, IO/~
TBEPAMBINUX TPABOTY Xa/KU bekramia, M 0 CO3pEBIINX 3UMOH sIOIOKaX;
MOCJIe ATOTO MIYT UCTOPHUs ¢ (PaKkuxoM, yyjeca ¢ KaMHSIMH U 3€pHOM, Ipe-
BpAIleHHBIM B KAMHH; CO CTPOUTEILCTBOM KEIIbU U ¢ COOMpaHUEeM Topoxa
1 J)keHOM Akda XOIKH; Jajnee — 9yJ0 C yMHO)KEHUEM XJ1e00B; dyZeCHOE 10-
cTaBaHue Xa/pku bekramieM omexpl U3 MycToro mkada v 30J10Ta U3-10J
MOJIMTBEHHOT'O KOBPHUKA; UyAeCHOE poxkaeHue aetell y KanbiHmkeik AHa OT
Karenb KpOoBU M3 Hoca XyHKapa; O CBaTOBCTBE Xajpku bekrarma (koraa ero
«CBIH JbIXaHus» Xabud moapoc, OH cocBaTall eMy J04b OAHOro Oorada);
00 ymepmiBrneHnn Xaku bekranieM Jpyroro CBOErO «ChIHA JBIXaHUS,
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MaxMyga, CONEpHUYABLIETO B MAarM4ecKoll CHJIE CO CBOMM «OTLIOMY;
0 mpuOBITHH K bekralry BeIHMUeCTBEHHOTO CBATOTO XbI3pa, JIIMHHOBOJIO-
coro (anesu cawuy), CKa4yIIero BEpXoM Ha OeJI0H JIOMa Iy | MOTOHSOIIETO
3€JICHOW IJIETKOM; O COMOKEHUH Xaku bekTamem CBOero oAesiHus U pasz-
pactaHuu Jieca; 0 BcTpeue XyHKapa ¢ 3peHaAMH U3 «CKPBITOTo MUpa» (eaud
9peHsiepu) Ha BEPUIMHE TOpPbI; O 3a0pachiBaHUM XYHKapOM IacTyxa-Ha-
CMCIIIHUKA Ha HEKUH OCTPOB B CTpaHe (PPaHKOB U O CIACCHUU €r0 OTTY-
J1a; O MPUKITFOYCHUSX JiepBuIla 1o nmeHu [toBenu A6nan B uauu u o ero
JIFOOBY K MHAMKACKON KpacaBHIIe; O YyIeCHOM criaceHuH Xa/ku bekramem
Teprsiero 0egcTeue kopadis B UepHOM MOpe; 0 MOJBOIHOM JIBOPIIE, B KO-
TopoM XyHKap mupyeT BMecTe ¢ XbI3poM; 00 ormpaBke bekraiem cBoero
nomontnuka Capel Memania xk Pymu; 06 Omupe J[)xeme u o moesnke bekra-
II1a BEPXOM Ha ckajie HaBcTpeuy Celingy Maxmyny XaiipaHy, BelexaBiiemMy
BEpPXOM Ha JibBe; 0 masioMHuuecTBe Xamxku bekrama k maB3zonero Ceiinga
I"asu; 00 oripaBke um Capbl Cantyka Ha baiikaHb ¢ TpoOToBeIbIO; 0 BCTPe-
yax Xamku bexrama ¢ FOnycom Ompe, ¢ Axu OBpanom, ¢ Mysoi Caan
91-/{MHOM, U JIUIIIb 3aTEM O MOHTOJIbCKOM HAIlIECTBUHU.

Ilouemy »xe nopsmok 4ynecHbIX AesHui Xamku bekrama B IByX
HCCIIEyEMbIX CIMCKaxX MEPENyTaH, XOTS O HHMX PacCKa3bIBAETCs IOYTH
OIIHMMH M TeMH ke ciaoBamu? 1o Bcell BUIUMOCTH, KuUTHE XaKu bekraa
CKJIaJIbIBAJIOCh M3 OTAEJBHBIX «MUKPOPACCKA30B», U KAXKIbIA MEPENUCUUK
yepraj 3TH «MUKPOPACCKa3bDy U3 KAKOr0-TO MpoTorpada, KOTOPBIN 10 HAc
He pomen. MaTepecHo, 4to B cTuX0TBOpHOM Bapuante 1044 1. X. U3 KOJUIeK-
nun b. Holtana nopsiiok dyiec, o OOJbIIIei YacTH, COBIAIACT C PYKOIHCHIO
1034 r. x. nepenucunka Amm Yeneodu.

Jlekcuueckue u ctuneBble pacxoXxXaneHua Mexay AsymMsa CiMCKaMu

CpaBHUM Temeph JIOObIE [Ba OJMHAKOBBIX MpEAaHHS, 3alyCaHHBIC
JBYMsI Pa3HBIMH TEpENUCUYUKAMHU, C TOYKH 3PEHHs S3BIKOBOTO pPa3zHOO-
Opasus, pa3Iuyusi U CXOACTBA B M3JI0KEHUH OJHOHM M TOU ke TeMbl. Bo3b-
MEM ISl IPUMEPA pacckas o nepBoil Berpeue Xapku bekrama ¢ Mysioi
Caan an-/lusom [ Velayetname ... 2007; Hiinkar Haci ... 2010]. B pykonucu
1035 roma oObI4aii OCTaHABIMBATHCS B JIOME 3HAKOMOT'O CTAapOCThI HAa3BaH
apaOCKUM CIIOBO Mya33uba, KOToporo HetT B pykorucu 1034 1. x. Do cio-
BO, CyZid MO BCEMY, OTHOCUTCSI K BBICOKOMY cTuO. IToMontankn Mymisl
B pykonucu Ann YeneOu HazBaHbl Mymaxudiep («yOeKIACHHBIE»), a B Py-
koriucu CenbMaHa — Myatiiaoaap («IIOMOTAIONIME»): 3/1eCh BO3MOXKHA
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HEBHUMATEILHOCTD MEPENUCUYNKa, TaK KaK 9TO CXOXKHUE 110 3BYYaHHIO U T10
HanucaHuio apabusmbl. OOen Ha3BaH, COOTBETCTBEHHO, CIOBAMHU coghpa
U x6an (00a cjoBa MEPCUACKUE U OTHOCATCS K CpedHEMY CTWI0). B py-
xoncu 1035 roma ynoTpeOmisieTcst CIOBO myeilan Al «pa3iiiBa PEKH»;
B pykormcu 1034 Toma 3T0 «KHHIKHOE» CJIOBO (IIEPEBOIMMOE TaKKe Kak
«TUpaHHs») OTCYTCTBYET. HekoTophle TIopkckue cioBa Anu YeneOu arucan
HeNpaBWIbHO, TaK, OyATO OBl OH BOCHPUHHUMAJ HX Ha CIyX, HO HE BHIEI,
Kak oHM nuuryTcsa. CIoBo macuak / MyciyK TakKe 0CTaJOCh HETOHSTHIM,
CKOpee BCero 000MMH MepernrucuuKaMu (MECTO Y BOJIbI, B KOTOPOM TPeObI-
Basl XyHkap). Tutynom XyHnkapa B pykonucu 1034 roga siBisieTcs «BelH-
ey (yryrvix), a B pykormcu 1035 rona — «CymHOCTR (8apibik). XyHKap
Xamxu bekrair B 1epBoi pyKOIIMCH MPOTATMBAET CBOKO «PYKY CBATOCTH»
(6unatiem snu) «U3-10J] 3aBATMHKI (CEKUHIOH AIMBIHOAH), @ BO BTOPOH —
npocto nporsarusaet. [loctas cepaue Mymibl, bekram knazger ero Ha 3a-
BaJIMHKY: B TIEPBON PYKOIIMCH — «B TTOBEIIICHHOM COCTOSHHUI» (MYaL1aK),
BO BTOPOM — IIPOCTO KJIAJAET HA KPAl 3aBAIMHKY. Y YEHUKU B IIEPBOM pyKO-
MHCH HAUUHAIOT pacTUpaTh MyJsuly, IMIIMBILIETOCS YyBCTB, U OPBIZKYT eMy
B JIUIIO PO30BOM BOJIOI; BO BTOPOH PYKOITHCH TIPOCTO OPBIZKYT, O€3 pacTu-
panusi koHeyHocTed. [Ipo Kammm KpoBH, BbDKaThle XyHKapoOM U3 cepaia
Myi1iib1, BO BTOPOH PYKOIIMCH CKa3aHO, YTO KPOBb ObLiIa elle CBEXEH, Korna
ee o0HapyXWiIM y9eHUKH Myiiel. 3aTeM B 00OWX CITUCKAX MPHUBOIUTCS
HEMHOTO MHasi BEPCHs TOTO K€ paccKasa (C MOmpaBKOW — «HEKOTOPBIE JKe
CKa3bIBaIOT»). B mponomkennu nanHoro pacckasza Anu YeneOu BHOBB yHo-
TpeOIsieT CIIOBO Myaliak («BUCSILUI»), Ha Cell pa3 TOBOPS O CBETHIILHHKE
(anM6e) Hax ronoBor bekramra. Anu YeneOu ciioBo tislr (TOX), BUIUMO,
TIPUHSLT 32 ¢I0BO b (Hapon). Jepsum Cenbman go6aBisiet apabckoe ciio-
BO ceHe (TOf1), YTOOBI IPEOTBPATHTD ATy ITyTAHUILY.

3aknoueHue

B psane ciyudaeB pacxoxaeHHs MEXKAY CHHUCKAMH Kak OyATO MOXKHO
OOBSICHUTH TeM, YTO TEPENUCYUK BOCIIPUHUMAJ TEKCT Ha CIIyX, HE BHUJA
HamnMcaHus (YTO BIIOJIHE BO3ZMOYKHO, TaK KaK CaKpaJibHbIE TEKCTHI, KaK Mpa-
BUJIO, 3ayYUBaJId HAU3YCTh, U OHU CTAHOBMJINCH YaCThIO YCTHON TPAIULIUU
cyuiickux obuuH). Bpsia au caMu mepeniucyuKky pyKonuce nMenn mpa-
BO BHOCHUTBH U3MEHEHHS B MOPAOK CIETOBAHUA MIPEJAHUN O CBSITOM IHUPE.
[To3TOMY MBI 1OJIKHBI BBECTH €111€ (PUTYPY «COOUPATEIIst IETEH]] O CBATOMY,
KOTOPBIN M OTBEYAJ 32 MOPAIOK N3JI0KEHHUS 3TUX JIeTeH . Bo3aMOXKHO, 3TOT
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coOupatenb ObUI JIMIIb MOAPYYHBIM €Il OAHOTO JHIA — COCTABHTEIS
U aBTOpa INTepaTypHOi 00paboTKu TekcTa «Bunaiter-name». Ho, ¢ apy-
rOH CTOPOHBI, caM coOUpaTeTb MOT BBIIOIHSITH U (QYHKIIHIO COCTaBUTEIS
u 00paboTunka mpenaHuil B auTeparypHoM ctuie. [loaTomy roBoputh
00 aBTOPCTBE B OTHOLIECHUH TTOAOOHBIX TEKCTOB MOKHO JIUIIb C OOJIBIIOH
JIOJIEN YCIOBHOCTH.

Kutnitnas nureparypa oOpamanack He K M30paHHBIM, a K «IpOCTe-
LaM», 4TO JaeT HaM BO3MOXKHOCTb YEPE3 HEE YCHbILIATh «IVIac Hapoxa»
OcmaHckoll AHATOMUMM U W3y4yaTb NMYTH PA3BUTHUS TYPELKOTO fA3bIKa Ha
pyoexxe HoBoro BpemeHU.
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BeeneHue

B ouepke «bneck n Humera nepesoga» Oprera-u-I'accer yreepxkna-
€T, YTO HEBEPHO, OynTO Jr00O0H SI3BIK MOXET BBIPa3UTh BCE, YTO YTOAHO
[Oprera-u-TI'accet, 1991]. [Iponecc nepeBosia ¢ BOCTOYHBIX S3BIKOB 00J1a-
JaeT HEKOTOPBIMU OCOOEHHOCTSIMM, HE TOJIBKO TEXHUUECKUMHU, HO U KYJIb-
TYpOJIOTHYECKHUM, KOTOPBIH JIeNlaeT ero pa3uTebHO OTIIMYHBIM OT MpOIiec-
ca IepeBosia C eBPONEHCKUX SI3BIKOB. 3ajavya MepeBOJUYMKa-BOCTOKOBEIA
MOPOI 3aKITIOYAETCS HE IPOCTO B MPEBOCXOIHOM BJIaJIEHUH NHOCTPAHHBIM
S3BIKOM KaK y €T0 KOJUUIETH, CIIEIIMAIIUCTA IO «3araJHbIM S3bIKaM. JTa 3a-
Jladga 4acTo 3aKJI0YaeTcs B HEOOXOOMMOCTH OKa3aTh HACTOSAIIYIO IIOMOILb
B TIEPEroBopax 000MX KOMMYHHUKAHTOB, HHBIMH CIIOBAMH, TOMOYb HaWTH
o0mui s3bIK 00EMM CTOPOHAM, KOTOPBIX MOTYT Pa3eisiTh Cephe3HbIE
KYJBTYPHBIC Pa3IH4us — BOCIIUTATENbHBIE, 00pa30BaTeNbHbBIC, PEITUIHO3-
HbI€, MUPOBO33PEHUYECKUE.

Hepenko npeacTaBuTe s BOCTOYHOW KYJIBTYPBI, 00CYKIast mpoodiaemy
0o sIBJICHUE, HE MMEIOT BO3MOXKHOCTH Ha3BaTh €ro, MOTOMY YTO TaKO-
IO SIBJICHHA JIMOO HET B KYJIBTypEe M, COOTBETCTBEHHO, HET JIEKCEMBI, €I0
NpEACTaBISIONICH, TMOO0 O SBJICHUHM HE MOTYT U HE YMEIOT CKa3arh MpsMo,
TaK Kak [10J00Has TeMaTHKa He NPUBETCTBYETCS JINOO BOBCE OTCYTCTBYET
B KynbType. TakuM 00pa3oM YCTHBIM MOCIE0BATEIbHBINA TIEPEBOJL TIPE-
cTaBisieT co0Oi HE TOJBKO MHTEPIMHIBUCTHYECKHH INEpeBof (IepeBo]
B COOCTBEHHOM CMBICJIE CJIOBA, U3 OJHOH SI3bIKOBOM CHCTEMBI B IPYTYIO),
HO ¥ TPOIIECC TIEPEBOa OAHOU KyIbTYPHI B Ipyryto [Dko, 2006]. C Touku
3pEHUS TEOPUH MEXKYIBTYPHOM KOMMYHHUKALIUH [IPY TIEPEBOJIE COTIOCTAB-
JISIIOTCS HE TOJIBKO JIBA SI3bIKa, HO U JIBE KYJIBTYPHI B IIHPOKOM TTOHUMaHHUH
3TOTO CJIOBA, & CUTYaTUBHBIN KOHTEKCT KOMMYHHKALIMH BOCIIPUHUMAETCS
KakK yacTb HHOW KynbTypsl [benuk, 2013].
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Kazanocek 0bl, hakT MEXKYIBTYPHOH KOMMYHHKALIUK OTCYTCTBYET IIPH
[IEPEBOJIAX MPOU3BEICHUN Xy0KECTBEHHOU JIUTEpaTypsl. TeM He MeHee
nporiecc nepeady KyJabTypHBIX peaiuid, ux TpanchopManuu Juist YuTaTe-
JIS1 ¥ SIBJISIETCS PA3HOBHIHOCTBIO MEXKKYJIBTYPHON KOMMYHHUKAIIMH, B KOTO-
PYIO BCTYIIAeT CHayajla MepeBOJUHK, a 3aT€M YuTarelb. ABTOp, CO3JaBast
TEKCT Ha CBOEM $I3bIKe, O0€CCO3HATEIBHO OPUCHTUPYETCS Ha CBOIO CHCTEMY
KyJBTYpPHBIX LIEHHOCTEH, @ YUTATENb, BOCIIPUHUMAs 3TOT TEKCT, ONUPAETCS
Ha COOCTBEHHYIO KYJIBTYPY.

Y10 Takoe Xya0XKeCcTBeHHbI nepeBoa?

B3msiabl Ha epeBOA XyAOKECTBEHHBIX MPOU3BENEHHUN y (prioioros
U JUTEPaTypoOBEIOB NPOTUBOPeUrBhl. OHA U3 TOUEK 3PEHHsI TaKoBa: Ie-
PEBONUUK JOJKEH B TOYHOCTH IE€PENABATH CTHIIb aBTOPA, €r0 KYJIbTYpY
1 MBILUIEHUE, YacTO JKEPTBYS POAHBIM A3bIKOM. COmIacHO APYTod TOUYKe
3pEeHHUs, IPU [IEPEBOE XyJ0KECTBEHHOM JINTEPATypbl HAanOoIIee BaXKHO I1e-
peaarb CMbICI, MAKCUMAJIBHO aJallTUPYsl TEKCT JUIsl IPOCTOTHI €10 BOCIIPH-
st yuTaresneM. CrenuainucTsl CXOAATCS TOJIBKO B OTHOM — B pe3ysbTaTe
[IEpPEeBO/ia XyA0KECTBEHHOTO TEKCTA U CaM MEPEBOA JOKEH TMOITYYUThCS
XYJ10’)KE€CTBEHHBIM.

[epeBox Xya0KECTBEHHBIX TEKCTOB BCET/Ia TAUT B ceOe IapaioKe — Mpu
€ro MHUMOH JIETKOCTH (Bl HET HM TEPMUHOB, HU Y3KOCTICLIUATN3UPOBAH-
HOM TEMaTHKH) CO3/1aTh JIEHCTBUTEIHHO KAY€CTBEHHBIN INTEPaTyPHBIH T1e-
PeBOA 1OBONBHO CiOKHO. Criennuka ero 3aKkio4acTcs B IPUHLIUIHATb-
HO MHOH 110 OTHOLIECHHIO K APYTMM BHJIaM NIEPEBOAA MO3ULMU: paboTa Haq
Hay4YHBIM, OQUIMATBHO-JCTIOBBIM WM IMTyOIUIIMCTHYECKUM TEPEBOIOM
OTHOCHUTCS K chepe HayuyHOTO MO3HAHUS (STHM 3aHUMAETCSI TMHIBUCTHKA,
[IEPEeBOAOBEICHIE U IPOUME HAyKH). B XynoxkecTBeHHOH JuTepaType A3bIK
BBITIOTHSIET HE TOJIBKO KOMMYHUKATHBHO-MH(DOPMATHBHYIO (YHKIIHIO, HO
U HeceT 0COObI ICTETHYECKUH MOCHUT; TaKUM 00pa3oM, B cllydyae yaad-
HOTO TepeBoJa U JIMTEPaTypPHOE MPOU3BEACHHE COXPAHSIET 3TOT MOCHUI,
a Tak)Ke BBIMOIHICT 00pa30BaTeNbHYIO (QYHKIHIO — HECET WHPOPMAIHIO
0 HOBOH AJIs yuTaTeNs KynbType. CienoBareiabHO, IEPEBOA XyJ0KECTBEH-
HOM JINTEPATypsI OCYLIECTBIISIETCS B paMKax TBOPYECKOTO MIO3HAHUS MUPA,
T. €. OTHOCUTCSI K HCKYCCTBY.

KauecTBeHHBINH Xyq0KECTBEHHBIH MEPEBOJ MPEAINONAracT HE TONb-
KO HCIOJIb30BAHME 3HAHUI POAHOTO W MHOCTPAHHOTO S3BIKOB, HO U Y4eT
CUCTEMBI KYJIBTYPHBIX LIEHHOCTEH, OTPaKEHHBIX B MEPEBOJAUMOM TEKCTE.
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CrnenoBareibHO, U IMTEpaTypHBIH EPEeBO — OTO aKT HE TOJIBKO JIMHTBU-
CTHYECKHUH, HO U KYJIBTYpHBIH, HHBIMU CIIOBaMH, aKT KOMMYHHUKAI[UH Ha
rpanune KynsTtyp [benuk, 2013].

bnaropaps 3anoxennoit A. C. [IyIKUHBIM TpaJguLK pyCCKUE JINTepa-
TypHbIE IEPEBOAYMKH CTPEMHJIMCH TIepearh «ayX, a He OyKBy OpUTHHA-
Ja», 4TO CO3/1aBaJIO OLIYLICHHWE COaBTOPCTBA. TEHACHIHS K COaBTOPCTBY
co3jaresisi OpUTMHANa W TEPEeBOJYMKA COXpPaHMJIAch U B COBPEMEHHOH
npaktuke. JIume obnajgas TUTEpaTYpHBIM TAlTaHTOM, MEPEBOAYUK CIO-
COOCH CTaTh «COMEPHUKOM» WIIM «4acThio» aBTopa. OcOOEHHO SIBHO CO-
NEPHUYECTBO MPOSBISETCS B MO3TUYECKOM IEPEBOJIE, ITI€ KPOME SI3BIKO-
BBIX COOTBETCTBUI HEOOXOAMMO COOIIOCTH U METPHUUECKUE OCOOCHHOCTH.
Hepenxo roBopsiT, 4T0 NEpeBOAYMK B [TPO3€ — pad, B MOI3UU — CONIEPHUK.

MHorue y0exaeHbl, 4TO AJIsl TOTO, YTOOBI CTaTh JTUTEPATYPHBIM Iepe-
BOJYMKOM HY’)KHO, NPEXkKAE BCEro, MPEBOCXOAHOE 3HAHWE WHOCTPAHHOTO
s3bika. OtdacT 910 BepHOo. OnHAKO B MEPBYIO ouepens TpedyeTcs mpe-
KpacHO€ 3HaHUE POTHOTO SI3bIKA, SI3bIKa Ha KOTOPBIH NEPEBOANUTCS KHUTA.
HyXHO cOXpaHUTb aBTOPCKYIO HJCI0, Pa3INUHbIC HIOAHCHI CTHIIS M SI3BIKA
aBTOpa Ha SI3bIKE NIEPEBO/A, HO IIPU TOM IPHUBHECTH B TEKCT COOCTBEHHYIO
TBOPUYECKYIO MHIUBHUYyaIbHOCTb. IHBIMU CJIOBaMH, YTOOBI YCIICIIHO TIe-
PEBOIUTH KHUTH, TpeOyeTcs yMeHune ux nucatb. Co3aaBasi HOBYIO BEPCHIO
KHUTH, IEPEBOJUMK CTaHOBUTCS mucareneM. [loatomy BKyme ¢ mpekpac-
HBIM 3HAHMEM POIHOTO sI3bIKa, HEOOXOAUMO YMETh IOJIb30BATHCS CHIION
BOOOpaKCHHMSI.

Cneunduka nepesopa nponsseaeHui OpxaHa Mamyka

Opxan [lamyk yacTo cpaBHHMBaeT MPOILECC YTCHHS JIMOO HAITMCAHUS
KHUTHU C IPOCMOTPOM BoOOpaxkaeMoro (uiibMa — 00 3TOM OH 4acToO TOBO-
PHUT B CBOMX HHTEPBBIO, OOBSCHSIO, TOYEMY JIO CHX IOp 3alpelaeT dKpa-
HU3AIHIO COOCTBEHHBIX KHHT; 00 ITO JK€ OH IMHIIET B COOpHUKE dcce «Ipy-
THE IBETa», KOTOPBIIl MOXKHO TI0 MTPaBy Ha3BaTh CBOETO POjia «yUCOHHKOM
JUTSL TTAcareseidy. DTo B MOJTHOM Mepe OTHOCUTCS U K paboTe repeBourKa;
3a paboTOM Bcerma HeoOXOMUMO CMOTPETh BooOpakaeMblil grutbM. Crita
BOOOpaKeHHUsI HE TOJIBKO ITOMOTAaeT HOHSITh aBTOPCKUH 3aMbICENl, MBICIICH-
HO TIOOBIBAThH TaM, e ObUT aBTOp, MPOMTH €ro JIOpOroi, HO U CrocoOHa
CIACTH MEPEBOIYMKA OT AaBTOPCKUX JIOTMYSCKUX ONMHOOK, KOTOPBIC YHMTa-
TeNb 00sI3aTEIBHO MPHITUIICT MMEPEBOAYMKY. B KauecTBe mpumepa Takoi
OIIMOKH MOYKHO TIPUBECTH CIIeHYy M3 pomaHa «MaJoHHa B MEXOBOM MaH-
TO» Typerkoro nucaress CabaxarTiuHa AJH.
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I'maBHbI repoii (Typok Paud) npoBoxaet repounto (Mapuro) 10 1oma,
OHH JIOTOBAPHUBAIOTCSI BCTPETUTHCS HA CIAEAYIOIIMH JI€Hb W MPOIIAIOTCA.
Mapust mocTaeT KII04YH U MOAXOIUT K BXOAHOMW JBepH, a Pand moBopaun-
BaeTcs, 4YTo0bl yiTH. B 3TOT MOMeHT Mapus pelraeT ero OKJIIMKHYTh: OHa
BCIIOMHMJIA, YTO OHH HE TOTOBOPUIIMCH O MECTE U BpeMEHH BeTped. Paud
Bo3Bpamtaercs. Janee cienyer ¢pasza: «5 cMoTpen Ha Hee CHHM3Y BBEpX,
U B TEMHOTE MHE ObLIO IUI0XO BHIHO ee juio» [Ali, 2001, c. 81]. Yro
cnyuunoch ¢ repoeM? On yman? I[pucen? Oxa3bIBaeTcsi, TEPOUHS CTOUT
Ha BepXHEH cTyneHbke Kpbliblia. [locKonbKy HUTE paHee 3TH CTYIIEHbKU
HE YNOMMHAJINCh, B IEPEBOAE MX IMOSBIEHUE BOCIPUHUMAETCS CTPAHHO.
Ho ecnu mepeBoguuK «yBUAWT» 3Ty CLEHY, KaK CIEHY W3 KMHO(UIbMA,
BO BCEX JIETAJAX, OH «HApPHUCYeT» CTYNEHYaToe KPbUIbLIO B CaMOM Hada-
Jie — Belb HEBO3MOXKHO, MOAOIAA K TIOMY, HE 3aMETUTh TaKyl KPYIHYIO
apXHUTEKTYpHYIO0 aeTanb. He ciemyeT OOSTbCsS HEKOTOPBIX OTCTYIUICHHUH
oT OyKBaJbHOTO NIEPEBO/Ia OPUTHHAA.

MHorue nepeBoAYMKN UCTBITHIBAIOT MHUETET Mepesl MPOU3BEACHUAMU
WMEHUTBIX THcaTeneid. becnpuynHHBIA cTpax B 9THX Cilydasx oOeuaer
HCIIOPTUTH BCE J1eN10. Benb He TOIBKO T0CKOHANBHBIN MepeBO, MOACTPOU-
HUK, TYyOUT MPOU3BEICHHE B MEPEBOJIE, HO M OIINOKH, KOTOPbIE HEBOJIBHO
JIOTyIEHbl aBTOPOM B OpPUTMHAJIE U MOMAAAI0T B MEPEBOJ, B HEKOTOPHIX
ClIy4asdx MOPTAT €ro, Tak KaKk YUTaTesb BOJEH-HEBOJIEH MPUIIUCHIBAET UX
nepeBonunky. OpxaH Ilamyk B «JloMe THIIMHBD) MHILET O IOME IS Kap-
JIUKOB, KOTOPBIHM nocTpouna cynpyra cyntana Mexmena III (1595-1603),
oHa xe MaTb AxmMena . [lamyk B TexcTe yka3siBaeT cynraHa Mexmena 11
(1444-1446) [Pamuk, 2006]. B «My3ee HEBUHHOCTH» aBTOpP OIIUOOYHO
Ha3bpiBaeT kapTuHy KapaBamxo u3 ranepen Y ddumm «KeprBonpuHomie-
Hue Mcaaka» «OKeprBonpunorienuem M3amaunay [Pamuk, 2008, c. 554],
Tpaypublit Mapiu [llonena — TpaypubsiM MapiieM Mouapra (y Monapra Het
TpaypHbix Mapureii!) [Pamuk, 2008, c. 94] u 1. a. Camas 3abaBHast omuo-
Ka B «My3ee HeBUHHOCTH) CBsi3aHa C apecoOM CaMOro Mys3es: B 3alHCKe
®drocyH HOMep JoMa 3HauuTcs Kak 24 mo ynune Janrsra Usikmas, Tor-
Jla KaKk Ha camoM jenie Homep aoma — 2 [Pamuk, 2008], Beas cama yiwuia
(akTHYeCKH — TYNHK Ha TpU Aoma. Bce 3T HemoueTsl, 6€3yciIoBHO, HE
BIIHMSIOT HA BBICOKHI ypOBEHb MPOU3BENECHHI, HO €CTh BEPOATHOCTB, UTO
YuTaTedb 00s3aTeIbHO TMPUIHLIET UX JHOO MJIOXOMY IEPEBOIUHKY, JINOO
IIJIOXOMY PENaKTopy — BeAb MEPEBOIHYIO «BBICOKYIO» JHUTEpATypy B JIO-
00l cTpaHe MUpPa YUTAIOT, B OCHOBHOM, JIFOIN 00Opa3oBaHHEIE.
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CrienmanucTy-BOCTOKOBEY HYXKEH HE TOJIBKO ONpEAETIeHHBIH TBOp-
YECKHUM IOTEHLUAN, HO U IIUPOKUM KPYro3op, a TAKXKE Ka4eCTBEHHOE Ty-
MaHuTapHoe oOpa3zoBanue. [lepeBon TekctoB 0 Boctoke, o bimxuaem minu
o JlanpHeM HEBO3MOKEH 0e3 3HaHMs KYJIBTYpHBIX 0COOEHHOCTEH pernoHa.
MHorue nepeBoAYrUKY CTapOi COBETCKOM LIKOJBI, YbH TEKCTHI B Poccuu 1o
IIpaBy CUUTAKOTCS IMPUMEPAMU NEPEBOJOB BBICOUANINErO YPOBHS, HEPE-
KO JOIYCKaJd B CBOMX padOTax KyJIbTYpOJOTHYECKHE OIIMOKH, BbI3BAaH-
HbIE HEBO3MO)KHOCTBIO Y3HATh O TOM WJIM HHOM KYJIBTYPHOM OOBEKTE MU
nporecce (B CHIIy HEOIOIUMBIX MOIUTUYECKUX MPUYMH — Belb 10 KOHLA
1980-x . CCCP 0bU1 3aKpBITON CTpaHOH, HH y KOro HE OBbLIO Apy3ei-
uHocTpaHies). K nmpumepy, B KakOM-HHOYAb CTApOM, OTIMYHOM IIePEBOJIE
C TYpEeLKOro, CO3JaHHOM Ha IIPEKPACHOM PYCCKOM SI3bIKE, BO3MOYKHO IIPO-
YHUTATh O JIMLEC MMEHU UMama XaTtnoda, XOTs B HAlIK JHHU JIFOOOMY TIOPKO-
JIOTY U3BECTHO O TOM, 4TO B Typluu CyIIeCTBYIOT CIIELIUAJIBHBIE JYXOBHbIE
YUWIIMIIA, TAE TOTOBIT OYIyLIMX HMaMOB — IJIaB MYCYJIbMaHCKOW OOIIMHBI,
KOTOpbIE OyAyT UMETh PaBO YUTATh ISITHUYHYIO IPOMOBENb, XyTOY.

Poccuto u Typunio o0beuHSET CPEANHHOE MOJIOKEHNE 00EUX CTpaH
Mexy Bocrokom u 3anmagom. Typuus — He BocTok B «unctom» BHIE, HO
BCE 7K€ CUUTAETCS BOCTOUYHOU CTPAaHOH, X0Ts B TypLuu MHOTrO €BpOIEICKO-
ro. Poccus, Taxke npeObiBaromast Mexxay Boctokom u 3amagoM, HUKOTHA
He ObUIa BOCTOYHOM CTpaHO#, HO M HUKOTa He ObLIa U eBPOIICHCKO cTpa-
HOH. Tak ke, kak 1 B Typuuu, eBporneickue o0buan U Tpaauuun B Poccun
KazaJuch 4yKIbIMHU (BCIOMHMM, Kak [leTp Benukwuii 3actasisu mozaeit mox
CTPAaxXOM CMEPTHOU Ka3HHU KypHUTb, HOCUTh €BPOIICHCKOE IIJIaTbe U YUTATh
KHUTH), a2 B HALIMOHAJILHOM PYCCKOM MEHTAJIMUTETe BCcerga ObLIo Ooblie
BOCTOYHBIX YEPT, HEXKEJIH eBporneickux. B Hamm qHu 00e cTpaHsl paccMa-
TPUBAIOT B KOHTEKCTE PA3BUTUS €BPA3UNCKON IUBUIU3ALUHY.

HmenHo eBpa3uiickoe poACTBO 00eCeYnBaeT POACTBO MEHTAUTETOB
PYCCKHX M TYpOK. BO3MOXXHO, IMEHHO 3THM POJCTBOM CTOHMT OOBSICHATH
BBICOKYIO nonynspHocts Typuun B Poccun. 1 Typkam, u pycckum CBOM-
CTBEHHO TO, 0 4eM Hamucain A. C. [IylIkMH B CTUXOTBOpPEHHU «3UMHSAA
JIOPOra»: «...TO Pasrylbe yaanoe, TO CepaeYHasi TOCK.

HexoTopsIM ciecTBHEM MEHTAIBHOTO POJACTBA HALIUX HAPOIOB MOX-
HO CUUTAaTh U TO, YTO PYCCKHUU U TYPELKHH SI3bIKU COAEPKAT OUYEHb MHOTO
o0mero B 00J1aCTH Pa3roBOPHOI JIEKCUKH U (ppazeosnorun, — B Tex chepax
A3bIKa, KOTOPbIe BhIpaykaroT camoourymenue Hapoaa (IIpumepst: her iste
bir hayw vardir — nem xyoa 6e3 dobpa, sabah ola, haywr ola, giin dogmadan
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neler dogar, ympo eeuepa myopenee, ¢ 21a3 0010U — u3 cepoyd 60H — gozden
wrak olan goniilden de wrak olur, iyi is alti ayda biter — xopowo 6vicmpo
He Owisaem, tatl tatl soyler aci acit sokar — msieko cmenem, da JHcecmko
cnams; omaodcums 0eno 6 doneuil sugux — bir isi hasir alti etmek).

JlpyruM MpUMEpoM JTyXOBHOW ONM30CTH PYCCKOW M TYPEUKOW KyJb-
Typ MOXET CIYXKUTh MOHSATUE «PYCCKasi TOCKA», CYIICCTBYIOIIEE B pPycC-
ckoii kynerype. O pycckoii Tocke nucan [lymkun: «[logoOHO aruikomy
CIUIMHY, a Tpolle pycckas Tocka» (Yaaodaeg). O pycckod TOCKe mmcan
UexoB, XOTsI TOCKa B €r0 MPOU3BEICHUIX CBSA3aHA C YIMAJKOM OOIIECTBa,
Oy/yIIeil HeM3BECTHOCTRIO, TUYHOCTHBIM PAa3JIOKEHHUEM TePOEB, 3TO TOCKA
OT THETYIIEH NeHCTBUTEIHHOCTH, TOCKA MO BBICIIEMY CMBICITY >KH3HU. U
MHE Ka)eTCsl, YTO STO MOHSITHE HECKOJIBKO MEPEKINKACTCS C TAMyKOBCKUM
nonsitueM «hiiziiny.

Bcé aT0 mo3BonsieT mpeamonarath, 4To HEKOTOPBIE HCTOPUUYCCKHUE,
a TOYHEe, COIMalIbHBIC JIN0O KYJIBTYpHBbIC cUTyalmu B Poccum kaxyTcs
3epKaJIbHBIM OTPaKEHUEM (TPYJHO CKa3aTh, HACKOJIBKO UCKAKEHHBIM) CH-
tyauuii B Typuuu. M Hao60poT.

IIpocroii nmpumep: HacuiabcTBEHHass eBponeusanuss Poccuum I[lerpom
BenukuMm 3epkanbHo oTpaxaercss B XX B., korna Mycrada Kemans Ara-
TIOPK HACHWJILCTBEHHO eBponeusupyet Typruto. B pomane Opxana [lamy-
ka «HoBast xu3Hb» — 00pa3 «Koka-Kolbl», Kak BCEro 3araHoro, 9yxkJI0ro,
U TypelKas MUHEepalbHasi BOAA, KOTOPYIO MbET repoit — «bymaaxk» — CUMBOJ
YUCTOTHI U J1a’ke€ BEYHOU xu3HU. B Poccun Hepenko o teneBu3opy noka-
3BIBAIOT PEKIAMHBIN POJIMK KBaca co cioranom «HeT komoHu3anuu, KBac —
310POBbE HALIUWY.

Takum 00pa3om, MepeBoj] — ATO KOMIUICKCHAsE U MHOTOTpaHHAas Jes-
TEIBHOCTH, B MPOLIECCE KOTOPOM MPOUCXOAUT HE MPOCTO 3aMeHa OTHOTO
SI3bIKA IPYTUM, HO U B3aUMOJICHCTBUE SI3BIKOBBIX JTUYHOCTEH C UX COLIMA-
JIBHBIMU U TICUXOJIOTHYECKUMU XapaKTEPUCTUKAMU, B3aUMOACHCTBUE Ha-
LHUOHATBHBIX MEHTAIUTETOB, B3aUMOACHCTBUE KynbTyp [benuk, 2013].

JKenatenpHO, YTOOBI MEPEBOAYMK XOPOIIO BIIAJeT HH(DOpMAIUCH
0 Ouorpaduu aBTopa U O BaKHBIX COOBITHUSAX B €r0 KH3HH, IIOTOMY YTO
CO3/IaHME OPUTUHAIBLHOTO MPOU3BEICHUS — XYHOKECTBEHHOTO IEPEBO-
Jla — TpeAroiaraeT OJIM3KOe 3HAKOMCTBO C aBTOPOM, TaK KaK IMEePEBOAUUK
JIOJI’KEH HAYyYUTHCS YyBCTBOBATH MTUCATENIS, MBICIIUTD, KaKk OH. B 3TOi CBs-
3 XOTEJIOCh OBl YIIOMSIHYTh POMaH 3aMe4areIbHOTO, HbIHE, YBbI, TTOKOM-
HoTrO, Typerkoro aBropa bunsre Kapacy «Can ymepmux kotoB». Kuura
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cOCTOUT U3 12 MPUTY-CKA30K, KOTOPHIC HAIMCAHBI IO «YaCOBOMY» IPHH-
ruy. [To Mepe Toro, Kak MpUONHKAETCS Beuep, CKa3KH «TEMHEIOT), Mpau-
HEIOT, & KOTJIa CTPEJIKHM YacoOB JBHTAIOTCS K PACCBETY, COJHIIC HAYMHACT
CBETHUTh U B CKa3KaX. Bo MHOTHX CKa3kaxX CTpaHHBIM 00pa3oM OOBITphIBA-
Jach TeMa paka: ¥ Kak OOJIe3HH, U KaK 3eMHOBOJHOT0; 0oJiee TOro, aBTOp
CTPaHHBIM 00pa3oM HTpall CJIOBaMH, YIOTPEOISIEMBIMU B MPOCTOPEUHH,
B JIEpeBHX. DTH cloBa 0003HaYaIH PAKOBYIO OIYXOJb, HO JOCJIOBHO Iie-
PEBOIMIINCH «HE Jiejall MHE OOJIbHO», «HE TpOrail MeHs», «He OecroKon
MeHs» [Karasu 2006, c. 73-74, 130-155]. Ha MmomMeHT paOoTHI ¢ KHUTOM
00 aBTOpe OBLIO U3BECTHO HEMHOTO — CKyTIble (pakThl OHMorpaduu coodIa-
JIK 9TO OH OBLT TpernoaaBareseM GuIocohpur AHKAPCKOrO YHHUBEPCUTETA,
u ymep B 1995 roxy ot Tspkenoi 6one3nn. Hag kHUTOM, iepeBoi KOTOPOi
Obu1 B paboTe y aBTOpa CTaThy, MUACATENb 3aKOHYMI PadOTaTh 3a70JIr0 10
CMEpTH ¥ TIOCTIe Hee YCIeNl HAalucaTh HECKOIbKO poMaHoB. Co3/1aBaioch
BIleUaTiieHue, 4yTo, Kapacy, BO3MOXHO, B KOHIIE KOHIIOB, U caM 3a0oJiel pa-
KOM M YMEp OT HEro, pa3 MbICII 00 3TOH 00JIe3HN HUKAK HE IOKUIATHN €ro
U Jlake, KaK BUJIHO U3 pPOMaHa, BhI3bIBAJIM HEKHi NyIIeBHbIN pa3nan. Cry-
CTSI HEKOTOPOE BPEMs aBTOPY CTaThH JOBEIIOCH TTO3HAKOMUTHCS C OBIBIITIM
cryaentoM Kapacy, kKoTopblif nzyyan y nucarenst uiaocopuio B AHKape
W ONTM3KO 3HAJ €r0, U 3TOT CTYACHT MOATBEP/IHII, YTO JCHCTBUTEILHO He-
CKOJIBKO OJIM3KUX JIpy3€eH aBTopa, a, B KOHIIE KOHIIOB, U OH caM yMep UMEH-
HO OT 3TO# Oose3Hu. Tak 4To ero KHUra, HalMCaHHas 38 HECKOJIBKO JIET /10
CMepTH, ToBeana 00 3ToM. YMOepTo DKo B cBOei MOHOrpaduu MUIIET
O TOM, YTO MHOT'HEC €TI0 ICPEBOAUNIIbI «OBLIIA TOTOBBI BXKUTHCS B TCKCT»,
OTOXKIIECTBISLIN cels1 ¢ HUM [DKo, 2006, ¢. 5-8]. DT0O cOCTOsTHUE — TTOJTHOE
MOTPY>EHUE, MPOHHUKHOBCHUE B TEKCT IMOMOTAET JOOUTHCS TOJHOU TOY-
HOCTH TIpH 1niepeBojie. HeclioxHo npoBeputh cedsi: MOXKHO HavaTh Iepe-
BOJIUTH MPE/IOKCHNAE U 3aBEPILUTH €0 WK JIaxe [ebli ad3all, He TSI
B OPUTHMHA, & TIPU CPABHEHHU OKAXKETCS, YTO OPUTHHAN M TIEPEBOJT MOJI-
HOCTBIO COBIIAJIAIOT.

3aknoueHue

B crienuanbHOi nmuTeparype CyLiecTBYeT ONpeAeICHUe IepeBoa, Ko-
TOPOE IVIACUT: IIEPEBOJ] — 3TO PA3HOBUIAHOCTD SI3bIKOBOTO [IOCPEIHUUECTBA,
MIPU KOTOPOM Ha TMEPEBOJUMOM SI3BIKE CO3/IAeTCsl TEKCT, KOMMYHHUKAaTHB-
HO paBHOLIEHHBIM opuruHany [Komuccapos, 1990]. Tem He meHee ocBoe-
HHUE U BOCIIPHITUE OJHOTO U TOTO XK€ IIPOU3BEICHUS B Pa3HbIX KyJIbTYPax
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HUMEET CBOIO CIEUU(UKY, CBOM OTINYHUS, CBOIO MCTOPHUIO, OCOOCHHO 3TO
BAJKHO, KOIJIa Peub MJET O KyJbType BOCTOYHOW. [lomuMo 3TOrO, Cyie-
CTBYIOT pa3Hble€ MPUYUHBI OTHOCUTEIBHOM 3KBUBAJEHTHOCTH XyJOXKe-
CTBEHHOTO MEPEBOJIA, U 3TU MPUYUHBI BbI3BAHBI UHJIUBUIyaIbHBIM CBOEC-
o0pasueM BOCIPHATHS OPUTHHATA, PA3IMYAEM COIMOKYIBTYPHOU CPEIIbl.
[lepen mepeBOINKOM CTOUT HETIPOCTAs 3a]a4a; HUBEITHUPOBATh COOCTBEH-
HYI0O HHIUBHUIYaJbHOCTb, COOCTBEHHOE XYHOKECTBEHHOE BOCIPHSITHE,
MaKCHMaJIbHO YHU(DHUIIUPOBAB OTOOP SI3BIKOBBIX CPEJICTB.

H. A. Konsina yxa3siBaeT Ha 0c000€ 3HaYEHUE TUTEPATyPHOTO TIEPEBO-
Jla B CBETE€ MEXKYJIBTYpHONH KOMMYHHKAIIUU, KOTOPOE MPOSIBIAETCS B Clle-
TYIOIIEM:

— TEPEeBOJ OKA3bIBAECT CEPHE3HOEC BIMSHUE HA CTAHOBJICHHE MHHOBA-
LIMOHHBIX METO/IOB W MPHUEMOB B JuTeparype. OnpeneneHHble 3auMCTBO-
BaHMUSI BHOCAT CBEXKYIO CTPYIO B KYJIBTYPHOE Pa3BUTHUE, a TAKXKE IAIOT OYe-
BHUIHBIN TOIYOK MPOTPECCUBHOMY Pa3BUTHIO HA TIEPCHIEKTHUBY;

— OJHOW M3 XapaKTEPUCTHUK XYJO0KECTBEHHOI'O NEPEBOAA U NEATEIb-
HOCTH JIUTEPATypHOTO TEPEBOAYNKA BBICTYTIAE€T BpPEMEHHOE M3MEpEeHHe.
OTO NPOSIBISIETCSI B TOM, YTO OHU SIBJISIIOTCSI CBSI3YIOLIUM 3BEHOM MEKIY
COBPEMEHHOM KyJIbTYPOH M KYJIBTYpOM ylIeNIINX BpeMeH. [lefcTBUTEb-
HO, T1000€ Xy/I0)KECTBEHHOE MTPOU3BECHHUE BCEIENIO TIPUHA/IIICKUT CBOCH
snoxe. OHAaKO OHO TaKKe JKMBET B BEKaxX Kak B CpeJie TOTO S3bIKa, Ha KO-
TOPOM OHO CO3/1aHO, TaK U B epeBoaHOM s3bike [Komsina, 2013].

BpemeHHO!H U KyJIBTYPHBIH KOHTEKCT TpeOyeT 0COOCHHOTO BHUMAaHUS
P TIEPEeBOJIE BOCTOYHOTO pomana. CiemyeT 0coOsIM 00pa3oM o0paimaTh
BHAMaHHUE Ha TOT (DaKT, YTO MEXKJy TEKCTOM Ha TYPEIKOM SI3bIKE M €TO
MIEPEBOJIOM Ha PYCCKMI S3BIK CYIIECTBYET OIpeesIeHHasl pa3HUIa B TOM
CMBICJIE, YTO OCMBICIIEHHE 3TOTO TEKCTa MPOUCXOANT CKBO3b MPU3MY O9K-
rpayH/ia aBTOpa-MepeBOIYNKa, U OCMBICIIEHUE 3TO HAOIHEHO ONpPEeAeICH-
HBIM COLMAJIbHBIM 3HaYeHUEM. ABTOp CTaThbH HAa COOCTBEHHOM IpUMEpe
MOJKET CKa3aTb, YTO B MpoIecce paboThl Haj nepeBogamMu KHUT Hobenes-
ckoro naypeara Opxana [lamyka npuUXoAUTCS MPEOJOJIEBATh TAKUE UCTO-
pUYecKHe, PETUTHO3HbIE U MTOKOJIEHYECKUE Pa3INynsi: MOJIOAAs — KEHIIHU-
Ha-XpUCTHUAHKA VS. HEMOJIOJ0H MyKIrHa-MycyabMaHuH. O0yCIIOBICHHEBIC
WHAWBHUIYaJIbHOCTHIO MIEPEBOTYNKA OCOOCHHOCTH WHANBHIYJILHOTO TIPO-
SIBJICHUSI HUKaKKUM 00pa3oM He JOJKHBI OTHOCHUTBCS K aBTOPCKOMY CTH-
JII0 OpUruHana. Mx raBHBIA MapaokC COCTOUT B TOM, YTO OHU HeXela-
TEJBHBI, HO B MTOJIABIIAIONIEM OOJIBINMHCTBE CITy4aeB Hen30exHbI. Cremyer
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TAKXKe YUUTBHIBATH, YTO B OCHOBE JIFOOOTO XyJTOKECTBEHHOTO TEKCTA JICKHT
MHUPOOIIYIICHAE €r0 aBTOPa, KOTOpoe TpeOyeT MaKCHMATbHO TOUHOU ITe-
penayuu mpu nepeBojie. Pe3loMHUpys, MOKHO CKa3aTh, YTO JTHUTEPATYPHBIN
MEPEBO — MPOIIECC HE CTOMBKO TEXHUYCCKHUN (HAYIMTh MOXKHO CHHXPOH-
HOMY IEPEBOJLY, ICJIOBOMY MEPEBOY), CKOJIBKO MPOLIECC, KOTOPbIH Tpely-
€T XyJA0KECTBEHHOU HHTYHUIIHH.

NN

Nk

CMMNCOK MCTOYHNKOB

. Opmeea-u-T'accem X. JlerymaHu3anusi UCKycCTBa U Jpyrue padoter // Dcce

0 JUTeparype u uckyccrse: coopruk. 1991. C. 518-542.

Oko V. Ckazarb outu 1o xe camoe. OnbITsl 0 iepesosie. CI16. : Cumnosuym,
2006.

benux E. B. TlepeBon Kak pa3HOBHIHOCTb MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHUKaWH //
[Ipenoaasarens XXI Bek. M. : MOCKOBCKUH Mearornieckuii rocyapCcTBeH-
HBII yHUBepcuTer., 2013. C. 289-294.

Ali S. “Kiirk Mantolu Madonna’, Istanbul, Yap1 Kredi Yayinlar1. 2001.

Pamuk O. ‘Sessiz Ev’, Istanbul, {letisim Yaynlar1. 2006.

Pamuk O. “Masumiyet Miizesi’, Istanbul, iletisim Yayinlar1. 2008.

Karasu B. ‘Gégmiis Kediler Bahgesi’, Istanbul, Metis Yaymnlar1. 2006.
Komuccapos B. H. Teopus niepeBoja (JIMHI'BUCTHYECKHE aCHEKThI): YUCOHUK
JUIS. MTHCTUTYTOB U (DaKyJIbTETOB MHOCTPAHHBIX sI3bIKOB. M.: Bricmias mikona,
1990.

Konsoa H. A. Mecto niepeBosia B MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIMU: COOPHHUK
Hay4HBIX TPyAOB «JIMHrBHCTHKA. JIMHTBOKYIBETYpOIOTHS». JIHEMPONETPOBCK :
bma K. O.,2013. C. 132-141.

REFERENCES

. Ortega y Gasset, J. (1991). Degumanizatsia isskustva I drugie raboty. Esse o

literature 1 iskusstve = Degumanization of Art and other works. Essays on art
and literature (pp. 518-542). Moscow: Raduga. (In Russ.)

Eko, U. (2006). Skazat Pochti To Zhe Samoe = Say Almost the Same.
St. Petersburg: Symposium. (In Russ.)

Belik, E. V. (2013). Perevod kak raznovidnost mezhkulturnoy kommunikatsii =
Translation as a type of intercultural communication. Prepodavatel XXI v.
(pp- 289-294). Moscow: State Pedagogical University. (In Russ.)

Ali, S. (2001). ‘Kiirk Mantolu Madonna’, Istanbul, Yap1 Kredi Yaymnlari.
Pamuk, O. (2006). ‘Sessiz Ev’, Istanbul, {letisim Yaymlari.

Pamuk, O. (2008). ‘Masumiyet Miizesi’, Istanbul, Iletisim Yaynlari.

Karasu, B. (2006). ‘Go¢miis Kediler Bahgesi’, Istanbul, Metis Yayinlari.

187



Becmuux MIJIY. I'ymanumapnoie nayxu. Buin. 12 (854) /2021

8. Komissarov, V. N. (1990). Teoriya perevoda = Translation Theory. Moscow:
Vyschaya Shkola. (In Russ.)

9. Kolyada, N. A. (2013). Mesto perevoda v mezhkulturny interpretacii = Place
of translation in the intercultural communication. Sbornik nauchniy trudov
“Linguistica. Linguaculturologia” (pp. 132—141). Dnepropetrovsk: BSA K. O.
(In Russ.)

Unpopmayus 06 asmope

AepymuHa A. C. — [OKTOp DUIONOMMYECKUX HAYK, AOLEHT, OLEHT Kadeapbl TeEOpUn
U MeTOAMKM NpenofaBaHus A3bIKOB U KynbTyp Asum u Adpuku CaHkT-MNeTepbyprckoro
rocy4apCTBEHHOMO YHUBEPCUTETA

Information about the author

Avrutina A. S. - Doctor of Philology (Dr. habil.), Associate Professor, Associate Professor
of the Department of Theory and Methods of Teaching Languages and Cultures of Asia
and Africa, St. Petersburg State University

CraTba noctynuna B pegakumio 12.07.2021;
onobpeHa nocne peueHsmposanus 09.08.2021; npuHsaTa k ny6nmkaumm 11.08.2021

The article was submitted 12.07.2021; approved after reviewing 09.08.2021;
accepted for publication 11.08.2021

188



KynbTypPOJ10TUA

HayuHas cTaTtbs

YOK 327
DOI110.52070/2542-2197_2021_12_854_189

OB OCHOBHbIX MHCTPYMEHTAX
LMBUNN3ALMOHHO-KY/IBTYPHOIO BAIUAHUA «MATKOW CUJbl» KUTAS
B OTHOLUIEHWW CTPAH JIATUHCKOW AMEPUKMU

A.U. EmenbsaHoB!, M. E. HaBaaeBa?

MOCKOBCKMI roCyLapCTBEHHBIN NMHIBUCTUYECKUI yHMBEPCUTET, MockBa, Poccus,
tanton.politolog@ya.ru
navdayka6848@list.ru

AHHomauus. B ctatbe paccMaTpuBaEeTCs COBPEMEHHOE COCTOsiHME OTHOoWweHui Kutas
1 cTpaH JIaTUHCKOM AMepUKU, B TOM YKCNIe 3HAUYEHME «MSATKOWM cunbl» KuTas BO BHeLL-
Hei NMoMUTUKE B OTHOLIEHUM NAaTUHOAMepPUKaHCKUX rocynapcTs. MccnenyroTcs ocHOB-
Hbl€ MCTOYHWMKU U MHCTPYMEHTbl KUTAMCKOM «MSIFKOW CUAbl» B Pas/MuHbIX chepax,
HanpuMep, B 3KOHOMMWYECKOW, KynbTypHO-0Opa30BaTeNbHOM, YTO TakXke BKJIHOYaeT
B cebs pesatenbHoCTb MHCTMTYTOB KOHdyums. PaccmaTpuBaeTcs BOMPOC, HACKOMIbKO
cnocobcrByeT «Markas cuna» KHP pacnpocTpaHeHuio LMBUAN3ALMOHHO-KYABTYPHOTO
B/IMSIHWS CPeay CTPaH B 3anafHOM MonyLapun.

Knioyesbie cnosa: «msarkas cuna», 3KOHOMMYECKAs MOMOLWb, KynbTypa, VHCTUTYTbI
KoHdyums, kKutamckas Kynstypa

Ana yumuposanus: EmenbsHos A. U., Haspgaesa M. E. O6 OCHOBHbIX MHCTPyMEHTAx
LMBUAN3ALMOHHO-KYNbTYPHOTO BAMSIHUS «MSArKOM Cunbl» KuTas B OTHOLWEHWMM CTpaH
NatuHckont Amepukun // BectHMK MOCKOBCKOrO roCyfapCTBEHHOIO JIMHIBUCTUYECKOTO
yHuBepcuteTa. [ymaHuTapHble Hayku. 2021. Bein. 12 (854). C. 189-202.

DOI: 10.52070/2542-2197_2021_12 854 189

Original article

BASIC INSTRUMENTS OF CIVILIZATIONAL AND CULTURAL INFLUENCE
OF CHINA'S SOFT POWER ON LATIN AMERICAN COUNTRIES

A.l. Emelianov?, M. E. Navdaeva?

Moscow State Linguistic University, Moscow, Russia,
tanton.politolog@ya.ru
’navdayka6848@Llist.ru



Becmuux MIJIY. I'ymanumapnoie nayxu. Buin. 12 (854) /2021
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BsepeHue

C wmomenta oOpasoBanusi Kwuraiickoit Hapomuoit PecmyOmuku
B 1949 rony u B TeueHue MOCIEAYIOUIErO MOJNyBEKa, BBUAY PErMOHAIIb-
HOM TIOJIMTHUKO-dKOHOMHUYECKOH KOHBIOHKTYPBI, CTpaHa yHeisia JHIIb
OTpaHUYECHHOE BHUMaHHE cTpaHaM JlaTMHCKOM AMEpPHKH, KOTOpbIe Tpa-
TUIIMOHHO, TIOCTIe OOpeTeHHsI HEe3aBHUCHMOCTH, HAXOJMINCH IO/ HKOHO-
MudeckuM u nonutudeckuM BiusareM CIIA. Onnako ycwirenne Kuras
B Hadaje XXI Beka B SKOHOMHYECKOH W BOCHHO-TIOJTUTHYECKON cdepax
MIPUBENI0 K W3MEHEHHWIO BHEITHENOJIUTUYECKOTO Kypca, TaK MpPaBHTEb-
ctBo KHP cramo Bcé Gonbpiirle BHUMaHHUS OOpaImaTh Ha pa3BHUBAIOIINACCS
CTpaHbl, B TOM 4YHCJI€ U Ha rocygapctsa Jlatunckoid Amepuku. Ceronss
KHTalCKas CTOPOHA YCHJIMBAET MOJHOIEHHBIE MOJIUTHYECKUE, TOPTOBO-
SKOHOMHYECKHE U KYJIBTYPHBIE CBSI3U CO CTPaHaMH F0)KHOAMEPHUKAHCKOTO
1 [IEHTPaIbHOAMEPHUKAHCKOTO PErHOHOB. B To ke Bpems Bc€ Ooree omry-
TUMOE | sipKoe TpucyTcTBrue Knurtas B perroHe BBI3BIBAET ONPEICICHHYIO
TPEBOTY KakK y caMHUX CTpaH, Tak M y uX ceBepHoro cocena CIIIA. Yuu-
THIBasE HANPSHKEHHOCTh B JIBYCTOPOHHUX OTHOIIEHHSX, COXPaHSIOIIEecs
JIOMUHHUPOBAHHUE aMEPUKAHCKOTO KaluTajla B MUPOBOM SKkOHOMUKE, Kutait
B CBOEH BHENIHEW MOJUTHUKE TPY BBICTPAMBAHWN COTPYIHHYECTBA C yKa-
3aHHBIM PETHOHOM BCE Hallle NCTIOIB3YeT «MATKYIO CHITY» — HHCTPYMEHT,
MO3BOJISIFOLIMI CO3/1aTh MOJOKUTENbHBIN UMUK Kutas y aTuHOoamepu-
KaHCKHX ITAPTHEPOB 1 3aBOEBAThH JOBEPHE PSIOBBIX IATHHOAMEPHUKAHIIEB.

Bompocsl, cBsi3aHHbIE ¢ U3yueHUueM oTHoeHu Kuras u ctpan Jlatun-
CKOMl AMEPHUKHU, IIUPOKO PACCMATPUBAINCH TAKUMHU POCCUHCKUMU HCCIIe-
moBarensimu, kak B. C. 3epesa, E. U. Cadponosa, E. B. [IpocTakummaa
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[3Bepena, 2019; Cadponona, 2018; Ilpocrakummuna, 2014]. Bonpocamu
(eHOMEHA «MSATKOM CHIbl» 3aHUManuch J[x. Hail, B ToM umcie «Msarkoit
cunely Kuras — M. . Tapbapt, 3. O. Jleontsena [Nye, 2017; 'apbapr,
2019; JleontheBa, 2016]. Hamuuue wccnenoBaHWii B JaHHOW 00JIaCTH
MO3BOJISIET CCJIATh 3aKJIFOYCHUE O 1eJIECO00Pa3HOCTH U BAYKHOCTH U3y4e-
HUS IaHHOTO BOTIPOCA.

HecMoTps Ha OTHOCHTENBHYTO Pa3padoTaHHOCTh TAKMUX BOITPOCOB, KaK
otHomeHus Mexay Kuraem u crpanamu JIatTuHCcKO# AMEpHKH, HCTIONTB30-
BaHue Kutaem «Msrkoil CHIbD) B OTHOILIECHUSAX CO cTpaHamMu JlaTuHCKOM
AMepHKH, OCTaeTCsi MajJOU3yYEeHHBIM BOIPOC O TOM, MOXeT Ju Kwuraii
OKa3bIBaTh MHMBWIN3AIMOHHO-KYJIBTYPHOE BIHUSHHE HA JAaHHBIA PETHOH
U €T0 CTPaHBI MOCPEICTBOM HCIIONH30BAHUS «MATKOU CHIIbD»y. Kpome Toro,
CTAHOBUTCS aKTyaJbHBIM BOIIPOC O TOM, HACKOJIBKO JTOJTOBPEMEHHBIM MO-
JKET oKa3aThest AP(HEKT OT JaHHOTO BO3ACUCTBUS?

CyI.I.I.HOCTb KOHLUEeNUUn «MAarkaa cuna»

[Ipex e Bcero, CTOUT OTMETUTH, YTO KOHIIETIIINS «MATKON CHITBD), Pa3-
paboTaHHas aMepUKaHCKUM uccienoBareneM Jxozedom Haem u BiepBeie
npeactaeieHHas B 1990 rony B ero kuure «IIpenesnsl tuaepcra: u3MeHe-
HUE TIPUPOIEI aMmepuKkaHcKoi momm» (arer. «Bound to Lead: The Changing
Nature of American Powery), nmpeacrasisier cob60i cltoCOOHOCTH BIUATH
Ha JPYTUX C TOMOIIBIO NPHUBIEKATENFHOCTH W M yOexneHuil, a He
rpy0OO¥l CHIIBI U IPUHYKICHUS, Ha YTO ONUPAETCs «KecTkas cuia» [Nye,
2017]. Unest «MsTKOM CHJIBD) OBICTPO 3aHsUIa CBOKO HUIILY B cdhepe Mex-
JTyHapOJHBIX OTHOIICHUH W CTajia MOHUMAThCS KaK CIIOCOOHOCTH OJIHOM
CTpPaHBI BIUATH HA APYTUX MPEUMYIIECTBEHHO TIOCPEICTBOM KYJIBTYPHBIX
[IEHHOCTEH, a He BOGHHOTO MPHUHYK/CHHUS, C IISIBI0 TIOTYUYCHHS KEeIaeMO-
ro pesynbrara. [Ipu nmpaBWIBHOW peam3annu «MsArKas CHJa» MO3BOJSET
TOCYAapCTBY CO3/IaTh U MOIEP)KUBATh OIarONMPHUATHBIA UMUK U MEXKITY-
HapOJIHOE OKPYXXEHHE, TTO3BOJISIONIEE PEaTn30BbIBATE COOCTBEHHBIE TSN
¥ 331a4n 0e3 IPUMEHEHHS CUIIOBBIX CIICHAPHEB.

B Hacrosiiiee Bpemsi OCHOBHBIMH PECYpCaMM «MSTKOH CHIIBD) TaK-
K€ OCTaIOTCS KYNbTypa, IIEHHOCTH, MEXIyHApOIAHbIE WHCTHUTYTHI, HAIH-
OHAJILHBIN 00pa3 JKU3HU; a UHCTPYMCHTAMHU BBICTYIAIOT KOMMYHUKAIHS,
WH(POPMAIMOHHBIE TEXHOJOTHH, JUTUIOMATHYECKHE TPEICTaBUTEIHCTBA,
KyJBTYpPHBIE U 00pa3oBaTelbHBIC IEHTPBI, a TAKKE HENPaBUTEILCTBCH-
HBIE OpraHn3annu. «MsrKas CHiIay MOXKET Peaji30BbIBATHCS Yepe3 TaKkne
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WHCTHUTYTHI, KaK MyOJIMYHAst ¥ TOCYIapCTBEHHAs! TUTUIOMATHSI, TyMaHHUTap-
Hasl TIOMOIIIb U TIPOTPaMMBI TIOMOIITH Pa3BUTHSI JPYTUM CTpPaHaM.

OcobeHHOCTU «MAarkoit cunbl» Kutaitickoit HapoaHoi Pecny6nmnku

Oco0y10 posb «MATKask CHJIa» KaK MHCTPYMEHT MPOABHKECHHUSI CBOMX
HMHTEPECOB HUrpaeT Bo BHemHed nonutuke Kutas. Ilocne Havana momu-
TUKU pedopM M OTKPBITOCTH B 1978 roay sKOHOMHUYECKas 3HAYMMOCTb
CTpaHbl HA MHPOBOI apeHe Bo3pocia. BmecTe ¢ TeM crana Bo3pacTarh
W monuTudeckast ponb Kutas B MEXIyHapOAHBIX OTHOIIeHMAX. JlaHHas
TEHJCHIUS, ONHAKO, YCHUIIMIA MPOTUBOCTOsIHME KHTas Kak mpencraBuTe-
11 BocToka ¢ 3anmasHbBIM MHPOM, KOTOPBIN C IMOJO3PEHHEM U HEOBEpH-
€M OTHOCHUTCSI K BO3BBILIEHHIO TakOH KPYIMHOW HEJEMOKpaTHYECKOH, Ha
WX B3IV, CTpaHbl, kKak Kutail u onacaercs ero CTaHOBJICHHS B KaueCTBE
HOBOT'O MHPOBOTO «rereMoHa». B nannbIX ycnoBusx Kuraii Hauan akTuB-
HO WCTIONIb30BaTh Pa3jIMdHbIe MHCTPYMEHTHI «MSATKOM CHIIBD JIJIS TIPUBJIe-
YEHHsI HOBBIX ITAPTHEPOB M YCTAHOBIICHMSI IIPOYHBIX CBA3EH, & TAKKE IJIS
yOeXIeHUS IPyTUX TOCYNapCTB B ToM, uTo neiicTBus KHP HOCST MUpHBIIA,
HErereMOHUCTHUYECKUH, XapaKTep.

ITo MHEHMIO aBTOPOB, K OCHOBHBIM pECypCaM «MSTKOW CHIIBLY,
ncnoiab3yeMblM KutaeM, MO)KHO OTHECTH CIIEYIOITHE:

1. Okxomomuueckue: SKOHOMHUYECKAs MOJETh W SKOHOMHYECKas TO-
MOIIB IPYTHM CTpaHaM. B CBS3M ¢ JOCTaTOYHO BEICOKMMHU TEMITAMH POCTa
sKkoHOMUKH Kutas, HaOniofaBIIMMuUCs B TEYEHHE MOCIETHUX COPOKa JIET,
a TakKe YITydllIeHHEM COLMalIbHO-3KOHOMHUYECKHX Moka3areneil [IpaBu-
TeabctBO KHP caenmano BBIBOA, UTO KHTaKMcKas MOAECIbL DYKOHOMHYECKO-
TO pa3BUTHS SIBJISIETCS] YCIICITHON M MOXKET OBITh B3fTa 32 OCHOBY W HC-
MOJTb30BAThCA APYTUMHU cTpaHamu. Tak, Harmpumep: B 1982 roxy mpupoct
BBII Kuras cocraBmsut 9 %, B 1983 — 10,77 %, B 1984 —15,2 %, B 1987 —
11,66 %, B 1992 — 14,2 %; ¢ 1978 no 2020 rr. BBII Beipoc ¢ 149,541 mupz
nomn. CHIA go 14,72 tpnu gomn. CIIIA.

BBII na nyury Hacenenus ysenuuuics ¢ 156,4 nonn. CHIA B 1978 rony
10 10 500,4 momn. CIOA B 2020'. Kuraii naxe cosgan coOCTBEHHBIN
«ITeKnHCKHMI KOHCEHCYC» B NPOTHUBOBEC «BalIMHITOHCKOMY KOHCEHCY-
Cy», KOTOPBIH, B CBOIO OY€pPEAb, CEPbE3HO AUCKPEAUTHUPOBAN ceds. [l
MHOTUX CTpaH A3uu, JlaTuHCKON AMepukHu, APpUKH MOJIENb Pa3BHTHUS

'The World Bank Data. URL: https://data.worldbank.org/country/china (mara 06-
pamenus: 20.08.2021).
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Kuras siBisiercss Oosiee MPenroOYTUTEIBHON, YeM 3alajHasi, MOCKOJIbKY
He HeceT B ce0e HACHIIbHOE HaCaXIeHHE JTHOepaIbHO-IEMOKPATHIECKIX
neHHocted. YTo KacaeTcss 5KOHOMHUYECKOW IOMOIIHM, OHa MOJpa3syMeBaeT
MIPEIOCTaBICHUE MAaTePHATBHON, TEXHUICCKOH, (PMHAHCOBOM MTOMICPIKKHI
pasBuBarommMcs crpaHaM. CTOUT OTMETUTD, YTO B OTIMYME OT 3amaJHON
noMo1ny, ¢uHaHcupoBanrne Knurass He MeeT MOMUTHYECKOH 00yCIIOBIEeH-
Hoctu: Kurtaii He TpeOyeT OT cTpaH-pEeLUNUEHTOB MPUBEPKEHHOCTH KH-
TalCKUM UJI€aJIaM U KUTACKOMY BHJICHUIO U IOHUMAaHUIO MUpa.

2. Kynomypno-yusunusayuonnsie: TPHUBIEKATEIbHOCTh I1IEHHOCTEH
U JyXOBHOM M MaTepUAIIbHOM KYJIBTYpbl TPaJAMLIMOHHOIO U COBPEMEH-
Horo Kwuras. Cioma MOXHO OTHeCTH (PHUIIOCO(CKO-pENUTHO3HbIE Teue-
HUS, pacrpocTpaHeHHble B Kutae — KOH(QYIIMaHCTBO, 1a0CH3M, OyIIN3M;
HAI[MOHAIBHYIO KyXHIO, TPAIUIIMOHHBIC OOEBBIC MCKYCCTBA, a TJIABHOE —
KUTAUCKUN s3bIK. [JIaBHBIMU MHCTPYMEHTAMH 37ECh SIBISIOTCS TYPH3M,
«IaHJ0Bas JUILIOMATHS», HaydYHO-00Pa30BaTEIbHOE COTPYAHUYECTBO,
pacnpoCTpaHEHUE KUTANUCKOrO SI3bIKAa U KYJBTYpPbl, IPOBEACHUE PA3JINY-
HBIX MeponpusTuii (Hanpumep, Onummnuiickux urp B [lekune B 2008 rony),
BBICTABOK, «B3aHMHBIX TOJOBY» KYJBTYpPBbI, S3blKa. TakKe BaXXHYH DPOJIb
UTPAIOT CPEACTBA MAaCCOBOW MH(pOPMALMH, TPAaHCIUPYEMbIE 32 PyOesKoM
(mampumMep, HOBOCTHOE areHTCTBO « CHHBXya» Ha pyccKoM s3bike, «China
Daily» Ha aHIIHICKOM U T. 11.).

3. Brewnenonumuyeckue npunyunvi. Kuraii mpoBOAWT cOalaHCHPO-
BAaHHYIO BHEIIHIOIO MOMUTHKY M TPUICPKUBACTCS MU HEAOMYICHUS
yCyTyOneHrs MEXIyHAPOIHON OOCTAaHOBKM M MAEU YKPETICHNS MHPOBOM
SKOHOMHMYECKON M TOJUTUYECKOW cTabmibHOCTH. [IpuBnekarenbHON Juist
JIPYTUX TOCYAAPCTB TAKXKE SBJISCTCS Takas KUTalCKash BHELIHENOJIUTUYE-
CKasl KOHIICTILMS, KaK «IITh MPHUHIUIOB MHUPHOTO COCYILECTBOBAHUSY,
BKJTIOUAIOINAs B3aMMHOE YBaYKEHNE TEPPUTOPHUATBHON IIETIOCTHOCTH U CyBE-
PEHUTETA, MOUTUKY HEHAIAACHUs, HeBMEIIATEIbCTBO BO BHYTPEHHUE JIelia
TOCYZIapCTB, MJICI0 PABEHCTBA M B3AMMHOM BBITO/IbI, MUPHOE COCYIIIECTBOBA-
Hue. HeBMelaTenbCTBO B Jiesia Ipyrux CTpaH UMeeT 0co0oe 3HaYeHHe s
YKPEIJIEHUS «MSITKOW cribl» KuTas: 3Ta mpUBEp>KEHHOCTh MPUBENA K 3HA-
YUTETBLHOMY POCTYy aBToputeTa Kutas cpenu pa3BUBAIOIIUXCS CTPaH.

OmHMM W3 OCHOBHBIX HMHCTPYMEHTOB pEATH3AINHA «MSTKOW CHIIBDY
Kuraiickoit Hapoanoii PecrryOnuku Mmoxuo cuntars MHcTHTY THI KOoH(YyHIHs
(fL7%F%) u Knacew Konpymms (FLTHR%E). Uucruryter Kondyums
NPEACTaBISIOT COOOH CeTh TOCYIapCTBEHHBIX KYJIBTYpHO-00pa3oBa-
TENBHBIX JIMHTBUCTHYECKUX IIEHTPOB, OO0pa3oBareibHyI0 IIardopmy,
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MOCPENICTBOM KOTOPOH OCYLIECTBISIETCS OOyueHHE KHUTAMCKOMY SI3BIKY
1 3HAKOMCTBO C KUTAMCKOHN KyJIbTYpOH rpaxaaH B Apyrux crpanax. Ilep-
BbIii UuctutyT Kondyums orkpsuics B 2004 rony B Ceyrne, a k 2016 roxy
ux xonuuectBo nocturio 500 [Jleontrena, 2016]. K 2019 roay xommue-
CTBO 3THX IIEHTPOB cocTaisiio 550 B 162 crpanax mupa'. [aBHas 1eib
WncturytoB Kondynus — ycunenne ponu Kuras B MUPOBOM IpOCTpaH-
CTBE IOCPEACTBOM Pa3BUTHUS KyJbTYPHO-00pa30BaTeNbHBIX CBS3CH 3a py-
0eXOoM, a TaKXKe CO31aHMs MOTEHIMAIbHOM 0a3bl 3apyOeKHBIX CTYICHTOB
JUIS KUTAHCKUX BY30B.

«Mgarkas cuna» Kutas B JlatuHckoi Amepuke

OnHoli M3 BaXKHEUIIMX «TOYEK NPUIIOKEHUS» KUTAUCKOM «MSTKOU
CUJIBD» SIBJISIETCA JIATUHOAMEPUKAHCKUI peruoH, kotopeiM KHP Hauana ak-
THBHO MHTepecoBarhkes B Hadane 2000-x rofoB. OCHOBHBIMHU MTPUYHUHAMHU
ATOTO MHTEpPEeca CTallU: MOUCK ITyTel NUBEPCH(PHUKAIINA TTOCTABOK CHIPHS;
WJICONIOTHYECKAN BaKyyM B pETHOHE, 0Opa30BaBIIMIKCS IOCIE pacmajaa
CCCP; cocpenorouennocts Bektopa uaTepeca CIIIA na EBpone B 1990-¢
u bimmxxaem Boctoke B 2000-€ roabl.

Baxnocts Jlatunckoit AMepuku juist Kutast 1eMOHCTpUpyeTcs Kak Ha
BBICOKOM YpOBHE (BCTpeUH O(PHIMAIBHBIX JIHI] TOCYAapPCTB, B3AUMHbBIE BH-
3WTHI, Y9aCTHE B CAMMHUTAX), TAK U TOPrOBO-3KOHOMHYECKON CTaTHCTHKOM.
Tak, nHanpumep, B 2004 rony va cammute ATOC B Unim munep Kuras Xy
L[3uHbTa0 3asBUII 0 TOM, uTo Kurtaii cooupaercs Bioxuth 100 Miip 10I11.
CILIA B Jlatunckyro Amepuky [3Bepesa, 2019]. B 2008 rony Kuraii paspa-
Ootan crparernyeckuii JokymeHT «llomutrka Kuras B Jlatnackoit Amepu-
ke n KapuGckom Oacceitney, re OTpaXeHbl OCHOBHBIE IPHOPHUTETHI CTPAHBI
B JlaTnHCKOI AMepuKe, a TaKk)Ke IPUHIHUIBI HaJIaXKUBaHUS COTPYAHUYECTBA
B pa3nugHbIX cepax [[Ipocrakummna, 2014]. bonee Toro, B 2015 romy Ku-
Tail 1 CooO1IeCcTBO TAaTHHOAMEPUKAHCKUX M KApUOCKUX rOCYJapCTB MPOBE-
JIU CAMMHT, B XoJie KoToporo KuTaii 3asBrI 0 HAMEPEHUU WHBECTHPOBATh
erie 250 mupx gosut. CLIA B ctpanb! JIaTHHCKON AMEpUKH.

AKTHBHO pa3BUBAaeTCsd TOPrOBO-3KOHOMHUYECKOE COTPYIHHYECTBO
Kuras ¢ pernonom. Tak, ecnu k 2012 rony Kuraii cran TpeTbuM TOProBo-
SKOHOMMYECKUM IIApTHEPOM CTPaH peruoHa nocie EBponeiickoro corosa
u CIIIA, To ceroanst Kuraii yxe obornan CLLA u cTan miaBHBIM TOPrOBBIM

"URL: https://ria.ru/20191210/1562217842.html (nara obpamenus: 13.08.2021).
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napTHepoM perroHa [3sepesa, 2019; Krumholtz, 2021]. O6b&mbI TOproBiu
Kuras ¢ pernonom ysennumnucs ¢ 12 mnpa nomt. CIIA B 2000 roxy 1o
244 mnpa nonn. B 2017 roxy (auist cpaBHeHHs, KUTaiHcKoadprKaHCKast TOp-
rosist B 2017 romy cocrasisiia 170 muipn mos. CILIA) [Cadponosa, 2018)].

B cBsa3u ¢ tem, uro Jlatunckas Amepuka s Kuras uarepecHa, npe-
JK7I€ BCEro, KaK HCTOYHHUK MPUPOAHBIX PECYPCOB U MOTEHIIUAIBHBIN PHIHOK
IUIs 9Kcopra kuraiickux toBapoB. KHP akTuBHO mHBecTHpyeT B HE(TS-
HBIE OTpacyid CTpaH permoHa: Ttak, B 2013 roay kuTalickue MHBECTHLIUU
B JJaHHYIO OTpacib cocTaBuwin 13 % oT Bcero o0bEMa psIMBIX HHOCTPaH-
HBIX HHBeCTHLMH B pernoH; B 2013 rogy KuTaiickas HaunoHanbHas HedTe-
razoBas koprnopanus (auer. «China National Petroleum Corporation») cta-
na obnazareneM repyaHcKuX akTUBOB He(hTerazoBoil kommnanuu bpazuinnn
«Petrobrasy.

AKTHBHOE HcHoib3oBaHne KuraeM «MArkod CHIIBD» B MOCTPOEHHUH
OTHOUIEHUH co cTpaHamu JlarmHCckOM AMepuku 00ycCIOBIUBaeTCSl He-
CKOJIBKUMU (hakTopamu. Bo-nepBrix, JlaTnHCKast AMepHKa — 3TO PETrHoH,
Jlonroe BpeMsi HaxoauBIuiics noa BausiHueM CoeanHenHsbIx ITaros, ko-
TOpBIE IO CUX TOP MOT'YT UCHOJIb30BaTh PAa3INYHbIE PbIUaru BO3AEHCTBUA
MOCPEACTBOM TAKUX MHCTUTYTOB, Kak Opranusanus aMepuKaHCKHUX TocCy-
JapcTB, MexxaMepuKaHCKH OaHK pa3BUTHS, a TAKKE MyTeM YKOHOMHYE-
CKOW M BoeHHOW nomounu ctpaHam. Bo-sropeix, KHP u Jlatunckas Ame-
pHKa MPEACTaBISIIOT co00i pa3NUyuHble HUBUIM3ALUH C COOCTBEHHBIMU
KYJIBTYPHBIMU TPaIUIMAMU U OCOOCHHOCTSIMH, a CTpaHaM, MPUHAJIEKa-
UM K pa3iyHbIM [IMBUJIN3ALUAM, BCET/IA CII0JKHEE BEICTPaUBATh COTPY/I-
HUYECTBO, YEM CTPaHAM CO CXOKUMH KYJIBTYPaMU.

B-TpeTbux, B pernoHe A0 cux Mop CYLIECTBYET PsJl CTpaH, HE UMEIo-
HIMX JUIUIOMaTH4YecKkux oTHomeHui ¢ Kuraiickoit Haponnoit PecryOmu-
KOH, HO mpu3Hatomux Pecnyonuky Kuraii (TaiiBanb).

Eme oaHMM H3 HHCTPYMEHTOB «MSTKOM CHIIBD», HPHUMEHSIEMBIX
Kuraem B pernone, siBiseTcsl Npe1oCTaBICHUE YIKOHOMUUECKON TTOMOLIH.
C 2004 mo 2014 rox obmas cymma 3aiiMOB KMTalCKHX OaHKOB JaTHHOA-
MEPUKaHCKUM M KapuOckuM cTpanam coctaBuna 118,5 mapa nomn. CILA,
ac2015m02019ron—43,5 mapa nosut. CHIA [Krumbholtz, 2021]. OcHoBHas
4acTh cpeAcTB Oblia npenocrasieHa Kuraiickum 6ankom passutus (China
Development Bank) u DxcnoptHo-umnoptHeiM Oankom Kwuras (Export-
Import Bank of China) u 6buia HanpaBieHa B HHQpaCTPyKTypHBIE, dHEP-
TeTUYECKUE M TOPHOMPOMBIIUICHHBIE MPOEKTHI [Tam xe]. Kpome OankoB
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(bMHAHCHPOBAHUE TAKKE OCYIIECTBISIETCS Yepe3 HECKOIBKO PernoHallb-
HbIX (oHaoB: Kutaiicko-maTHHOAMEPUKAHCKUH WHBECTUIIMOHHBIA (OHT
npombinuieHHoro corpyaandectsa (the China-LAC Industrial Cooperation
Investment Fund), Kwuraiicko-natnnoamepukanckuii GoHn coTpyaHHYe-
crBa (China-LAC Cooperation Fund) u crnenmanbhasi nporpamma 3aiiMoB
Kuraiicko-naruHoaMepukaHCKUX HHQPACTPYKTYPHBIX MpoekToB (Special
Loan Program for China-Latin America Infrastructure Project).

JpyruM HHCTPYMEHTOM «MSTKOM CHJIBD) SIBIISIETCS KYIBTYPHO-00pa3o-
BaTeNIbHOE COTPYIHUYECTBO, B TOM YHCJIE MO pU3alHsl KUTalCKON Kyilb-
Typbl ¥ KUTAHCKOTO A3bIKa, YTO BKJIIOYAET TOCYJapCTBEHHBIE TPOIPAMMBI
o oOpa3oBaTeNbHBIM OOMeHaM, paboTy CpelCcTB MaccoBoi MHpopmanun
Ha sI3bIKaX PErHOHa, IPOBEACHUE HAYUHBIX U 00pa30BaTeIbHBIX MEPOIIPH-
stuit. Tak, Hanpumep, B sHBape 2015 roxa Ha 3acenanun @opyma Kuraii —
CEJIAK (CoobmectBo crpan Jlarunckoit Amepuku u Kapubckoro 6Oac-
ceitna) Obu1 puHAT [1nan corpyagauyectBa Kuras 1 TaTHHOAMEPUKAaHCKHX
u KapuOckux crpad Ha 2015-2019 roxel'. B 1aHHOM JOKYMEHTE Ba)KHOE
MECTO OTBOJMTCS KyJABTYPHOMY, 00pa3oBaTeIbHOMY U TYMaHUTAPHOMY CO-
TpynHudecTBy Kurast ¢ pernoHoM, MoguYepKUBaeTCs BaXXHOCTh CTUMYJIH-
pOBaHMsI IPOrpaMM OOMEHa M UCCIIeJOBATEIbCKOW MOOMIBHOCTH MEXKIY
00pazoBaTeNbHBIMU YUPEXKICHUIMHU U HHCTUTYTaMH. Kpome Toro, cornac-
HO AokyMeHTy, Kutail npenocrasiser ctpanam CEJIAK 6 000 mpaBurens-
cTBeHHBIX cTunenauit 1 6 000 MecT Ha oOyueHue, a Takxke 400 MecT moay-
YeHUs CTENeHN MarucTpa Ha pabodem mecte B Kurae B mepuon ¢ 2015 mo
2019 ron. B 2016 rogy Kurait u ctpansl Jlarnnckoit AMepuky npoBenu
[on KyneTypHBIX OOMEHOB, KOTOPBIN BKIIIOUMII B ¢€05 IBE COCTABIISIOIIHE:
®decTHUBaNL KUTAHCKON KYJIBTYpHI B JIaTnHCKONM AMepuke u DecTuBalb Uc-
KyCCTB JIAaTHHOAMEPUKAaHCKUX U KapruOckux cTpaH B Kurae?. B pesysbrare
¢ Mapra 1o Hosiopb 2016 roga ObwI0 poBeneHo donee 100 meponpusaTHii
¢ 00enx CTOPOH: My3bIKaNbHbIE (PeCTUBAIIN, IEPEBOABI JIUTEPATYPBI, XyH0-
YKECTBEHHBIE BHICTaBKU U T. 1.

B Ilnane corpynHuuectBa Kurtas u naTnHOaMEpUKaHCKUX U KapuO-
ckux ctpad Ha 2015-2019 roas! Taxke 3aTpoHyTa TEMa COTPYIHUYECTBA
npeccel, CMU u n3narenscTs. B 1okymMeHTe oTMeuaeTcsi He0OXOAUMOCTh

'Cooperation Plan (2015-2019) // China-CELAC Forum. 2015, January 23. URL:
http://www.chinacelacforum.org/eng/zyw;j 3/t1230944.htm

2China-Latin America and Caribbean 2016 Year of Culture Exchange // China
Culture. URL: http://en.chinaculture.org/ChinalLatinAmerica2016.html
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pasBUTHSL KOOMEpaUuu MeX1y HH(POpMauMOHHBIME ciayxOamu KHP
u crpanamu CEJIAK, noanucanus cornamenuii B cepe paano, TeieBu-
JeHHs M KuHeMarorpada, a TakkKe MOSIBICHUS pajno- U TEIemporpaMm
Ha KUTaNCKOM s3bIKe B CTpaHax perrmoHa'. Ha ceropHsimHuil JeHb Takue
M3BECTHBIE U31aHus, Kak «CHHbXYay, « KoHbMUHB k1020, a Takke Mex-
nyHaponHoe panuo Kuras (auen. China Radio Interntional) exxenneBHO
NyOJMKYIOT KOHTEHT Ha WCIAHCKOM W MOPTYTaJIbCKOM si3blkax, a LleH-
TpanbHoe TenesuaeHne Kutas (CCTV) mmeeT KpyrIOCYTOUHBIA KaHAal
CGTN Spanish, koTopsiii HaxXogUTCsE B CBOOOTHOM focTyme B IHTepHeTe.
Taxoke Ha Tepputropun Mekcuku u [lepy cymecTByeTr nedarHoe U3gaHue
kuTaiickoro xypnaia China Today, KOTOpBIH Takke UMEET JBa UCIIAHOs-
3bIYHBIX caiita [Barrios, 2018]. KHP coTpyannvaer u ¢ pernoHajibHBIMU
W3JIaHUAMHU: TaK, HapUMeEp, CYIIECTBYET COMIAIIEHUE O COTPYIHUYECTBE
Y MyONMKay MeXIy KuTaiickoii razeroii «Ksubmunb XKubao» u apreH-
tuHckor «Hacwon» (La Nacion) [T'ap6apt, 2019].

B nonynapusanmy KUTaNCKOro S3bIKa M KYJIBTYpbl B JIaTUHOAMEpH-
KaHCKHX M KapuOCKMX CTpaHaX OTMETUM BaKHYIO pOjb, KOTOPYIO HIpa-
10T uHcTuTyThl Kondyuus. Beero B pernone ¢ynkuuonupyer 39 uHCTH-
tyToB ¥ 11 kinaccoB Kongyuws, rne odyqaercs 6onee 50 000 cTyneHTOB?.
WuctutyTsl Kondyuus otkpeIThl B Aprentune, bpasunuun, Ynmm, Komym-
6un, Kocra-Puke, Mekcuke, Ilepy, OxBanope, Ha Kybe u T. 1. Otn 06paso-
BaTeJIbHbIE IIEHTPBI UTPAIOT KIIIOYEBYIO POJIb B MPOABHKEHUH SKOHOMUYE-
CKUX MHTEPECOB CTpaHbl B JIaTHHCKON AMEpHKe, TOCKOIBKY CIIOCOOCTBYIOT
yAay4IIeHuto noHuManus Kuras cpean taTuHOaMepHUKaHLEB, a 3TO, B CBOIO
o4epelib, OIaronpusTHO BIUAET HA SKOHOMHYECKOE COTPYIHHYECTBO.

Hcnonbs3oBanue «MATrkoi cuiiel» B JlaTnHCKON AMepHKe, HECOMHEHHO,
0Ka3aJio MO3UTHBHOE BIUSHUE Ha IOCTPOEHNE OTHOIIEeHUI Kuras co cTpa-
HaMH peruoHa. Tak, Mo pe3yabraraM ONpPOCOB OOLIECTBEHHOTO MHEHUS
B Aprentune B 2019 rony y 79 % pecnioHIEHTOB CI0KUIO0CH MONI0KUTENb-
Hoe BreuawieHue o Kurae, a 54 % cuutanu coTpyiHN4ecTBO APreHTHHEI C
Kuraem 6onee npuoputetHsiM, ueM ¢ CLLA [["ap6apt, 2019]. B Uunu o Ku-
Tae MOJIOKUTETBHO OT3bIBAINCE 77 % pecnioHAeHTOoB, 51 % cuutanu oTHO-
mrenusi ¢ KHP 6onee npuopurernsivu, uem ¢ CLLA. Bonee Toro, 3a mocnen-
HUE YeThIpe rofa TPU JATHHOAMEPUKAHCKHE CTpaHbl — JlOMMHUKaHCKas

"URL: http://www.chinacelacforum.org/eng/zywj 3/t1230944.htm

P LRI L X AL T2 Bk 398 // AR, 2018-01-26.  http://world.
people.com.cn/n1/2018/0126/c1002-29788625.html
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Pecny6nuka, Pecriyonuka CanbBagop u Pecriyonuka [Tanama — ycranoBu-
1 guruiomarnyeckue otHomenus ¢ KHP Bmecto TaitBans!. OnHako mo-
JKET JIM aKTUBHOE IPUMEHEHUE KUTANCKON «MSATKOM CUIIBD» B PETHOHE OKa-
3bIBaTh KYJbTYPHO-LMBUIM3AIIMOHHOE BIMSIHAE Ha JJATHHOAMEPUKAHIIEB?

KynerypHO-IIMBIIN3AIIMOHHOE BIMSIHAE MOXKHO OIPEENTUTh KaK BO3-
JeCTBHE KYJIBTYPHBIX AJIEMEHTOB OJHOM ITUBWIIN3AIUH (PEUTHH, UCKYyC-
CTBa, JIUTEPATypbl) HA APYTYIO, 3aMMCTBOBAHUE U PACIPOCTPAHCHHUE ITUX
2JIEMEHTOB M aIalTalys UX K HOBBIM YCJIOBUAM. CaMBbIM SIPKMM IIPUMEPOM
SIBIISIETCA BAMsIHME MaccoBOM KynbTyphl CIIIA, koTopoe 3akitodaercs B TH-
PaKUPOBAaHUH aMEPUKAHCKOM MY3BIKH, JIUTEPaTypbl, PUIbMOB, HCKYCCTBA
B I100abHOM MaciuTade. SIBisiercst iu KuTaiickas KyJabTypa CTOJIb paciupo-
cTpaHeHHOH B JlarnHckoit AMepuke, kak KynsTypa CILIA mo Bcemy mupy?
HecoMHeHHO, HEKOTOpBIE IeMEHTHI KyabTyphl KuTas nomyumnn pacnpo-
crpaneHue B JlaTuHCKOH AMepHKe: HampuMep, OONBIIYIO MOMYISPHOCTD
oOperna KuTalcKasl KyXHsl, TOSBUBILASCS B pETHOHE BMECTE C TICPBBIMH KH-
TaiickuMu MUrpanTamu B XIX BeKe U «CIMBIIASICSA» B HEKOTOPBIX PETHOHAX
C MECTHBIMHU KyJMHapHbIMU Tpaauiusamu [Capella Miternique, 2014].

Taxoke pacrpocTpaHeHHE TOIYYHJIN HEKOTOpble KHUTAWCKUE BHIBI
CIopTa — IWTYH, TaWI3UII0aHb. [locieqauii momb3yeTcss 0COOBIM CIIpPO-
com B Ilepy, rae Oblma cozmana JlaTnHOaMeprUKaHCKas acCOITAITNS TaHI3H
WwHb-cTWIA®. Jlupektop Acconumanuu, Xyan Backec Canvec, n3ydJaBIiuii
HCKYCCTBO HENMOCPEACTBEHHO B KuTae, yacTo NpakTUKYyeT Tall3u B MECT-
HOM mapke B JIume BMecTe CO CBOMMH IOCIJICAOBATENISIMH; Oaronaps ero
pabore, OGonee cTa mepyaHLeB OBIAACIN 3TUM UCKyccTBoM. Kpome Toro,
B anpesie 2013 rona B yecTs npazgHoBaHUs BecemMupHoro qHS TalI3u U 1H-
T'YH ThICSUM kuTeselt JlaTnHckol AMEpUKHU BBIIUIM Ha IUIOLIAAN, YIUIBI
U B MMapK¥ TOPOJIOB JJIs MaciuTabHoro nmepdopmanca’.

[omynsipHOCTH Cpeny JaTHHOAMEpPUKAHIIEB HAOPAJIN M HEKOTOPHIE TO-
Bapbl KUTAMCKOTO TMpom3BojacTBa. Hanpumep, peiHOYHAs 1107151 cMapTdo-
HOB Qupmbl XyaBaii coctaBmia 11,6 % B 2019 1., kommanus Obliia TpETher

'Nugent, C. and Campell, C. The U.S. and China Are Battling for Influence in
Latin America, and the Pandemic Has Raised the Stakes // Time. 2021, February 4.
URL: https://time.com/5936037/us-china-latin-america-influence.

2Peruvian Tai Chi Master Spreads Martial Arts in Latin America // China Daily.
2016, November 23. URL: https://www.chinadaily.com.cn/world/2016-11/23/
content 27470937 htm#Content

3Chinese Martial Art in Latin America / BBC. 2013, April 28. URL: https://www.
bbc.com/news/av/world-latin-america-22327844
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B peiitunre nponax nocie Apple u LG, a k konity 2019 r. Xyapaii tuanposai
no npoxpaxawm B Ilepy u 011 BropeiM B Ynin u Komym6uu [Uriegas, 2019].
3HAYUTENBHYIO JOJII0 Ha JIATHHOAMEPHKAHCKOM PBIHKE TaKKe 3aHUMAaIoT
Takue Kutaiickue oOpeHnsl, kak Chery, Lenovo, Alibaba u napyrue.

Tem He MeHee ObLIO ObI OIIMOKOW CUMTATh, YTO KUTAMCKas KyJbTypa
«3aBoeBbIBaeT» JIAaTHHCKYI0O AMEPHKY: JIMIIb OTPaHUYECHHBIE JJIEMEHTHI
KynbTypbl KuTast HaOuparoT HoImyinsapHOCTb Cpein KUTEIEeH peruoHa, Ko-
TOpBIE B 1IEJIOM MaJI0 3HAKOMbI C COBPEMEHHOW MY3BIKOH, JIUTEpaTypoi
u kuaeMarorpadom Kuras. [lomynasipHOCTh KHTAICKUX TOBApOB TaKKe HE
HeceT B ceOe mIyOokux mo3HaHui o Kurae m pacnpoctpaHeHHs KUTaid-
CKOTO 00pasa >KW3HH, MPUBBIUEK CpeAd kuTenei JIaTHHCKOW AMEpHKH.
ITo ceit nenw pecypebl «msirkoii critbdy CILIA umeroT 60siee MOIIIHOE BITHSI-
Hue Ha JIaTHHCKYI0 AMEpHKY, HeXeln «MArkas cuna» Kuras.

3aknoueHue

ITonBons utor, HEOOXOIUMO OTMETHUTH CIACAYIOLINE MOMEHTHI. Bo-mep-
BBIX, B HacTosIIee BpeMst JlaTuHCKass AMeprKa BHICTYIIAeT KaK OTHO U3 BaXK-
HEHINX BHENTHETIOMUTUYCCKUX HampaieHuid s Kutaiickoit Haponnoit
PecniyOnuky, HECMOTPSI HA TO YTO WX OTHOIICHUSI MEPELUId B aKTUBHYIO
cTaauio Bcero jBa necsatwierus Hazaa. KHP ynanock 10CTHYb BBICOKHX
PE3YABTaTOB B PETHOHE: CETOMHS CTOPOHBI COTPYIHUYAIOT IO IUPOKOMY
KPYTY BOTIPOCOB, BKITFOYAsi SKOHOMHUKY, TOPTOBIO, 00BEMBI KOTOPOMl BBI-
pociu Gojiee 4eM B IecATh pa3; 00pa3oBaHue, KyabTypy U T. 1. boiee Toro,
Tpu cTpanbl peruona — [lanama, CanbBanop, JJoMuHUKaHa — 3aKITFOUHIN
numnomarnyeckue otHolueHus ¢ KHP, pazopsas otHoenus ¢ TaiiBanem.

Baxxnyto posb B BRICTpaUBaHUM OTHOLLUEHUM ¢ PErMOHOM ChIrpalia Ku-
TalcKasi «MsrKasi CUJIay, UMCIOIAsl IUPOKUNA KPYT UICTOYHUKOB U MHCTPY-
MEHTOB JIJIsl CO3/[aHUSI TIO3UTUBHOTO 00pa3a cTpaHbl y JIaTHHCKOM AMEpHKH.
OcHOBHBIMH (pOpMaMH KHUTAWCKOM «MSTKOW CHIJIBI» CTaJIM: SKOHOMHYE-
CKasl TIOMOIIlb, BKJIFOYAOIIAsl MMPEOCTaBICHHE KPSIUTOB U (DUHAHCUPOBA-
HUE Pa3InYHbIX UH(OPACTPYKTYPHBIX MPOEKTOB; COTPYJAHUYECTBO B cdepe
KyJIBTYPbI U 00pa30BaHust — CTYJACHYSCKHE OOMEHBI, POBEICHIE B3aUMHBIX
KyJIBTYPHBIX TOJIOB, COTPYAHUYECTBO CPEICTB MAacCOBOM MH(pOpMAIHH, pa-
6orta MucTuTyTOB M KitaccoB KoHby1us, 3aHIMAIONTHXCS TIPETIofaBaHueM
KHATANCKOTO SI3BIKA 32 PyOeKOM.

Hecmotpst Ha JOCTUTHYTBIE BBICOKHE PE3YJbTaTbl B TOPrOBO-3KOHO-
MHUYECKOH cdepe, MOMyISIPHOCTh KUTAWCKOW KYXHH W HEKOTOPBIX BHUJIOB
00EBBIX HMCKYCCTB, a TaKXKe psAfa KUTAHCKUX OpPEHIOB CPEAH >KUTEIeH
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JlatnHCKOM AMEpPHKH LIHMBMIN3ALMOHHO-KYJIbTypHOE BiusHMe Kuras Ha
PETHOH OCTAaeTCsl HEe3HAYUTENbHbIM. bojbllnas 4yacTh >KUTENEd peruoHa
MaJIO UM COBCEM He 3Hakoma ¢ KuTaem M ero KyjiabTypoul: MomyJsipHOM
My3bIKOH, knHeMarorpadom u 1. 1. Ceromus corpyaandectso KHP u na-
THHOAMEPHUKAHCKUX CTPaH B TOPrOBO-3KOHOMHUYECKON U MHBECTUIIMOHHOM
ctepax sBisiercs Oojiee MTyOOKHM, YeM B KyJIbTypHOW. MOXKHO clienarh
BBIBOJI, uT0 KnTaro HeoOX0AMMO 1 Jajibllie MPOJ0JDKATh pa3BUBATh WHCT-
PYMEHTBI «MSITKOH CHJIBD) B pPErHOHE, YIIyONsiTh 0Opa3oBaTelbHOE CO-
TPYOHUYECTBO, YBEINYHBATH KOJIMYECTBO CTYIEHUECKUX U HAYYHBIX 00Me-
HOB, CTUMYJIUPOBATh Pa3BUTHE MEXKYHUBEPCUTETCKUX CBSI3€H U YIEIATh
OoIbIle BHUMAaHUS TIOMYJISPU3aIiN KHTAHCKON KYIIBTYPHI.
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Abstract. The present study considers the concept of tolerance, traditional for modern
definitions of a civilized society in scientific and publicist sources. The notion of
tolerance is gaining more importance from the point of view of anthropology; this
requires determining the overall meaning of this category and characterizing the
linguistic means with which it integrates into human perception. Tolerance is not just
stating the fact other cultures exist but the ability to accept and understand them,
capability to mutual respect and to a constructive intercultural dialogue.
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BBeaeHue

Poccuiickass Deneparyisi mpencTaBisieT co0OW MHOTOHAIIMOHAIBFHOE
1 MHOTOKOH(ECCHOHAIILHOE TOCYIapCTBO, HA TEPPUTOPUH KOTOPOTO TIPO-
*KUBarOT Oonee 150 GONBIIMX M MaNbIX HAPOAOB. MHBIMH ClIOBaMH, HaIlla
CTpaHa SBISETCS KPYHMHEUIIMM MOJUKYJIBTYPHBIM COIIMYMOM, C MHOMXE-
CTBOM MHPOBO33PEHUH, PEITUTHO3HBIX 00bIYAEeB U MOJUTUYECKUX B3IIISIOB,
Y TapMOHHYHOE Pa3BUTHE ATOTO COIMyMa — KaK yXOBHOE, TaK M YKOHO-
MHYECKOE — HE B TIOCIIETHIOI OYepelb 3aBUCUT OT YPOBHS TOJIEPAHTHOCTH
Ka)KJ0TO OTEJILHOr0 MHAMBH/A.

[Tox TonepaHTHOCTHIO B CAMOM IIMPOKOM CMBICJIE Yallle BCETO IMOHH-
MalOT CIOCOOHOCTh 0e3 BpaXK/Ibl OTHOCHTHCSA K UY)KOMY 00pasy >KHU3HH,
B YaCTHOCTH MHEHHSM, B3IJIsI1aM, YyBCTBaM, S3bIKY, HOPMaM B OOBIYasiM.
Jpyras TpakTOBKa TOJEPAHTHOCTH IJIACHT, YTO 3TO OTPE/EICHHAs MHPO-
BO33pEHYECKas W HPABCTBEHHO-TICUXOJOTHYECKAss YCTAaHOBKA JIMYHOCTH
Ha TO, B KaKOil Mepe el MPUHIMATh HITH HEe IPUHUMATh 9yK0H 00pa3 jKu3-
HU. TonepaHTHOCTB — 3TO, MIPEXK/IE BCETO, TOTOBHOCTH K KOHCTPYKTHBHOMY
MEXKYJIETYPHOMY OOIIEHUIO U CTPEMIICHHE TPOSIBIISITh TE XapaKTePUCTH-
KH | JIOTIYCKaTh T€ BBICKA3BIBAHHS, KOTOPHIE MMOTEHIIMAIBHO HE CIOCO0-
Hbl TIpUBECTH K dTHHYeckuM KoH(poHTammsMm [Biller, Stiegeler, 2008;
Dzhioeva, Tibilova, Amelioncov, Sheveleva, 2021].
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HecoMHeHHO, CIOCOOHOCTH K MPOSIBIICHUEO BEICOKOH CTEIIEHU KYJIBTYP-
HOW TOJISPAHTHOCTHU 3aBUCHUT HE TOJBKO OT MOPAIbHO-ITHYECKUX BO33pe-
HUI, HO TaKXKe OT CTEIICH! BOBJICYEHHOCTH JINYHOCTH B JJAHHYIO KYIIBTYDY,
4TO, B CBOIO OYe€pe/b, TpeOyeT BCECTOPOHHEH OCBEIOMIIEHHOCTH O pas-
JIMYHBIX 0COOSHHOCTSIX PacCMaTpPUBAaEMOW KYJIBTYPBl — HE TOJBKO SI3bIKO-
BBIX, HO M HCTOPUYECKUX, COIIMAIILHBIX ¥ PEIUTHO3HBIX. 3HAHUS 00 WHOM
MUPOBO33PEHUU OJIATOTBOPHO BIIUSIOT HA CUCTEMY MEKIIMYHOCTHBIX OTHO-
IICHUH, CITIOCOOCTBYS IMO3UTUBHOMY B3aUMOJICHCTBUIO JIFO/ICH, B oOoraria-
0T JIMYHOCTh HOBBIM KYJIBTYPHBIM JJOCTOSIHUEM U OOIIECTBEHHBIM OITBITOM.

B cBsi3u c BbIlIeCKa3aHHBIM, CO3/IaHUE €IMHON I[MBHIU3AI[MOHHON
wiatopmbl Poccun u Ceseproit u HOxHoit OceTuu mpencTaBiseTcs
HEOOXOAMMBIM (PYHJIaMEHTOM JJIsi Pa3padOTKu 00pa30BaTEIbHBIX CUCTEM,
OCHOBaHHBIX, MPEXJIE BCET0, HA MPEOIOJICHHH BO3MOMXKHBIX 3THUYCCKHUX,
UJICOJIOTUYECKUX U PEIMTHO3HBIX MPOTHBOPEYHIA, a TAKXKE HA YCTaHOB-
JICHUH TapPMOHUYHBIX JINYHOCTHBIX U COIUAIBHBIX OTHOUICHHUN B paMKax
MEXKYJITYPHOTO JIAjora B Pa3IMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CHUTYAIUsIX,
OT JICJIOBBIX JI0 OBITOBBIX. HeCOMHEHHO, MO100HBIE 00pa30BaTEIbHBIC CH-
cTeMbl OyIyT KaK HEJIb3sl JTy4llle CIIOCOOCTBOBATH YCTAHOBJICHUIO U Pa3BH-
THIO MEKHALIMOHAIBHOU ToNiepaHTHOCTU [bonaapenko u ap., 2007].

JloruyHO MOAYEPKHYTH, YTO «OTIPABHBIM MYHKTOM)» B CO3JaHHHU I10-
JIOOHOW 00pa3oBareNibHOW IIATGOPMBI KaK € JIMHTBHCTUYECKOW, TakK
U C METOJOJOTMYECKON TOYEK 3PSHUsS JIOJDKHO CTaTh, BO-TIEPBBIX, OIpE-
JICIICHUE TEPMHHA «TOJIEPAHTHOCTBY», HAUOOJIee €MKO OTPAXKAIOIIEE €ro
CMBICII, PEICBAaHTHBIN B JAaHHOM KOHTEKCTE; BO-BTOPBIX, BBISBICHHE KaK
CXOJZICTB, TaK ¥ PA3JIUYUi, XapaKTePU3YIOIIUX HAIIA CTPAHbI B TUIAHE TIOJIH-
TUYECKOTO CTPOSI U SKOHOMUYECKOTO YCTPONCTBA, OOIIECTBEHHOTO U KYJIb-
TYPHOTO Pa3BUTHS U PEIUTHO3HBIX BO33PEHUMH, B-TPETHUX, KIIaCCUDUKAIIHS
JIMHTBUCTHYECKUX MApPKEPOB, OTPAXKAIONIUX BHIMICTICPSUUCICHHBIE CXOJI-
CTBA W Pa3IM4Msl U CIIOCOOCTBYIOIINX (DOPMHUPOBAHUIO S3BIKOBOM 0a3bl JJIst
OCMBICIICHUS U Tepe/ladyl 3HAUCHUsI TEPMHUHA TOJICPAHTHOCTH» B JaHHOM
KOHTEKCTE, W, B-4€TBEPTHIX, OJ00p Marepuana Jjis 03HaKOMJICHHUsT 00yJa-
FOLIUXCS C UCTOPHUEH UHOTO COIIMyMa M €r0 KYJIBTYPbl. AKTyaabHOCTh CO3-
JIaHWS TIO00HOM ITUBWIIM3AIMOHHON TIAT()OPMBI OOYCIIOBIICHA B TIEPBYIO
o4epesib MOTPEOHOCTMH MOJIMKYIBTYPHOTO 00pa30BaHus, HEOOXOIUMOTO
B YCJIOBUSIX COBPEMEHHBIX TCHJICHIIUN K TI00aIr3auu. AHTPOIIOIOTHYE-
CKUH W JIMHTBOKOTHUTHUBHBIW IMOJXOJ K BHIPAOOTKE MEKITHUYECKOU (Kak
1 Jr000# APYroil) TOIEPaHTHOCTH MOTPEOyeT, Kak CISICTBUE, pa3padOTKu
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HOBOHM METOIOJIOTHH IPETOIJaBaHKsI COOTBETCTBYIOIIUX JUCIUIUIMH B PaM-
Kax eJMHON MBWIN3ALMOHHOM 00pa30BaTeIbHOM 1aT(hOPMBI.

B cBsi3u ¢ MPOHUKHOBEHHEM HHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA BO BCE ce-
PBI KU3ZHEJCATEIBHOCTH YEJIOBEKa, a UMEHHO, C MUPOBBIM PaCIpOCTpa-
HEHUEM MHTEPHET-CPEACTB MacCOBOM MH(pOpPMAIIMH, B YACTHOCTH, COIHA-
JILHBIX CETEH, IVIaBHOW ayJAMTOPUEH KOTOPBIX SIBJISIOTCS MPEIACTABHTEIH
MOJIOJIOTO TIOKOJICHHS (OCHOBHBIC «JIOHOPBDY H «PEIUIMHEHTHDY KaK SI3bIKO-
BBIX, TaK U KYJbTYPHBIX MHHOBAIIUW, YTO HEMAJIOBAXKHO), Ha TII00AIBLHON
MOBECTKE JIHS OKA3bIBAKOTCS TaKUE BOIPOCHI, KaK, HApuMep, mpodiema
BO3MOYKHBIX CJIIOBECHBIX «TPUTTEPOBY, CIIOCOOHBIX TPUBECTU K KOH(IIUK-
TaM Ha MEXKYJIbTYPHOU, MEKPACOBOW WM MEXPEIUTrHo3HON mouBe. Kak
W3BECTHO, SI3bIK — HEOOXOJMMOE yCIIOBHE BO3HHKHOBEHUS JIFOOOM IMBH-
JIN3aIUU ¥ HEOThEMIIEMAasi €€ 4acTh, TOCKOJIbKY HIMEHHO SI3bIK (pOpMUPYET
OOIIIECTBEHHOE CO3HAHUE U SIBIISCTCS XPAHWIUIIIEM MEHTAJIUTETa U KYJlb-
TYPHOTO TOCTOSIHUS TOTO WJIM MHOTO 3THOCA WK rocynapctBa. Co3nanue
JIMHTBUCTUYECKOTO KOPIyCa TaKUX «IPOOJIEMHBIX» WU «Oecrpodiiem-
HBIX» JICKCUYECKUX eIUHUI] (KaK CIIOB, TaK M CJIOBOCOYCTAHUH W / WiH
(hopMynupoBOK) OyIeT OTBeYaTh 0OpPa30BATEIBHBIM CTaHAPTaM C AUJIAK-
TUYECKON TOUKU 3PCHHS, a TAaK)Ke HAWIYYIIUM 00pa3oM CIOCOOCTBOBAThH
BBIPA0OTKE TOJEPAHTHOCTU M CIIY>KUTh NMPOTUBOJCHCTBUEM TaK HA3bIBac-
MOMY SI3BIKOBOMY 3KCTPEMU3MY, KaK 0CO3HAHHOMY, TaK U HEOCO3HAHHOMY.

Kak yxe yrnmoMHHAaNI0Ch, TOJIEPAHTHOCTh SIBJISICTCS (DYHIaMEHTAILHOW
KaTeroprer Kak ¢ TOUKU 3pEHHsI OOIIECTBEHHBIX, TaK U JTMHTBUCTHYCCKUX
JUCIUIUIMH U UMEET IIUPOKUI CIEeKTp ompeneieHuil. B counonoruu moxg
TOJICPAHTHOCTbIO (J1aT. folerantia — mepnenue, mepnenusocmy) MOHUMAIOT
TEPIUMOCTh K THOMY MUPOBO33PEHHUIO, TIOBEJICHUIO U 00pa3y ®KHU3HH, KaK HE
PaBHOCWIIbHYIO O€3pa3InyKio, TaK U HE 03HAYAIOIIYI0 00s3aTeIbHOTO TIPH-
HSTHSI 3TOT0 WHOTO MHPOBO33PCHUS, TIOBEICHUS WK 00pa3a Ku3Hu. Toe-
PaHTHOCTB 3aKJIFOYAETCs B OCO3HAHUY M ITPUHSATHH IIPaBa JIPyroro HHINBHIA
YKUTh B COOTBETCTBUH C COOCTBEHHBIM MUPOBO33peHueM [ bosbIioii crioBapb
HWHOCTPaHHBIX cJ0B, 1998; bonbiioil sHIMKIONeUYEeCKHi cioBapb, 2004;
dunocodekuii SHIMKIONETUIECKUi croBapb, 2011; Bacwibsen, 2015].
C JMHTBHCTHYECKON TOYKH 3PEHHSI MHOTOSI3BIYHBIA COBPEMEHHBIA MHP
MpeyIaracT MHOXKECTBO «CIIOBECHBIX» CIIOCOOOB OTPAXKECHUS KaK caMoOU Ka-
TErOPUH «TOJICPAHTHOCTEY, TAK M MPEICTABICHHUI JIFOICH 00 STOM MTOHATHH
Y OCMBICJICHUH €ro B paMKaX MX MHIMBHIYAJIBHBIX KYJIBTYP B Pa3IHYHBIX
curyaiusax oomeHus. ClienoBaTelbHO, B IICHTPES BHUMAaHHS OKa3bIBACTCS
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HETOCPEICTBEHHO S3bIKOBOM MaTepuall JUIsl BBIIICTICPSUHCICHHBIX TIETICH,
a Tarke (haKTOPBI €r0 CENECKIIMU TOBOPSIINM — IICUXoJorndeckue (0coOeH-
HOCTH TEMIICPaMEHTa), MOBEJACHYCCKHEe (3MOIMOHAIBbHAS c(epa, BIUSHUC
KOHTEKCTa WK CUTYaIl|H ), COMAIIbHBIE (KaueCTBO 00pa30BaHUs U YPOBEHb
SPYAUIIUN) U KYJIBTypHbIC. IHBIMU CIIOBaMU, YPOBEHB MPOSIBIICHUSI TOBOPSI-
MM TOJICPAHTHOCTH 3aBHCHUT OT BBIOOpPA MM SI3BIKOBBIX CPEJIICTB KaK IOJIO-
JKUTEJIBHOM, TaK U OTPHUIIATSIIbHON KOHHOTAIHH.

3nech ClieAyeT OTMETUTh, YTO, BHE 3aBHCUMOCTU OT CYIIECTBOBAaHUS
YHU(DHUIMPOBAHHBIX OIPEICIICHUM, MapaZoKC TOJEPAHTHOCTH COCTOUT
B TOM, YTO B K&)KJOM KOHKPETHOM COILIMYME MPEICTABICHUS O HEHl MOTYT
U OylyT OTiIMYaThcsi — HA (POPMHUPOBAHUE JAHHON KATErOPUM MBIILICHUS
BJIMSIFOT MMEHHO OOIIECTBEHHBIC B3IVISJIbI, KOTOPBIE, B CBOI OYepe/b,
c(hOopMHUpPOBaHBI B paMKax OIPENEICHHBIX HUCTOPUYECKHX, KYJIBTYPHBIX
W PEJUTUO3HBIX IEHHOCTeH. TakuM 00pa3oM, CYIIHOCTh TOJCPAHTHOCTH,
B YACTHOCTH B POCCHUHCKOM U OCETHHCKOM OOIIecTBax OyjleT ompeere-
Ha MM0-pa3HOMY, XOTS M He JIMIIEHA CXOJCTBA B CBSI3U C TEM, YTO 0a30BbIC
o0I11eYenoBeYecKre IEHHOCTH, K IPUMEpPY CeMEHHBIE COBIAJIA0T Yy BCEX
3THOCOB. DOPMBI MPOSBIICHUS TOIEPAHTHOCTH, COOTBETCTBEHHO, TAKXKE OY-
JIyT OTJIMYAThCS €IIC U B CUITY BO3JCHCTBUS IMHTBUCTHUYECKUX (DAKTOPOB.

Wrak, B CBS3M C MOCTEIICHHBIM CIUSHUEM CTPaH U KYJIBETYP B €IIUHOE
WH(POPMAIIMOHHO-IIU(PPOBOE MPOCTPAHCTBO MOHATUE CIOJIUTUYESCKU KOP-
PEKTHOE» BOKaOyIIsipa MpOYHO 00OCHOBAJIOCH B IICHTPE BHUMAHHSI CAMBIX
Pa3HOOOpAa3HBIX JIMHTBHUCTUYCCKUX WUCCIICAOBAHHUMA. YUYACTHHKHU TeJe/e-
0aroB W MPOYHMX MYONUYHBIX BBICTYIUICHUH, 3HAMEHUTOCTH, OJOTEpHI,
«HH(IIOAHCEPBD» U MPOCTHIC MMOJIE30BATEIH, aKTUBHO IMTOCCEIIAFOIINE YaThl
1 (popyMBl U BeyIIIUE JIMYHBIC CTPAHULIBI B COIICETSX, CTAIKUBAIOTCS C HE-
00XOMMOCTBIO TIIATEIILHOTO 0TOOpa BepOabHBIX (a 4acTO U HeBepOalb-
HBIX B CBSI3U C IIMPOKOI pacpOCTPaHEHHOCTHIO (DOTO- U BUJICOKOHTCHTA)
CPEICTB CaMOBBIPAKEHUS U OOILEHUS, U BHIHYXKICHBI TIIATSIILHO aHAJIH-
3UpPOBATh COOCTBEHHBIC BRICKA3bIBAHUS U TIOAOUPATH CIIOBA BO M30CKAHKE
KOH(DJIMKTHBIX CHTyaluid (Ha 000 IMOYBe), CBSI3aHHBIX C HEOJHO3HAY-
HBIM CMBICJIOBBIM COJICPKaHUEM ITyOIMKYEMOTO.

WHbIMU clTOBaMHU, OCO3HAHHO MONOUpPast MO0 HEUTPATIbHBIC SI3bIKOBHIC
CpPE/CTBA, JIMIICHHBIC JIBYCMBICICHHOTO MM OCKOPOUTEIILHOTO MOATEKCTA,
00 SI3BIKOBBIC CPEJICTBA, M3HAYAIBHO HAIMPABJICHHBIC HA 3KCILUIUIIUTHOC
BBIPAKCHHE YBKCHUS W BEXKIUBOCTH 10 OTHOIICHUIO K ONPEICICHHON
TPYTITIE JIFONIEH, OTPEIeICHHOM CUTYalluU HITH COOBITUIO, YSJIOBEK ITPOSIBIISCT
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TOJIEPaHTHOCTH HA BepOanbHOM ypoBHe. CleayeT MoquepKHYTh, UTO Heynay-
HBIH BBIOOp BBICKA3bIBAHMUSI HEOOSA3aTENLHO POUCTEKAET OT 3JI0T0 YMBICIA
U CTPEMJICHHSI POSIBUTH arpecCcHIo — YacTO MPUYMHONW CTAaHOBUTCS HEyMe-
HUE ONEPUPOBATH OMPENEIICHHBIMH SI3IKOBBIMH TIOHATHSIMU U / WA HEJO-
CTaTOYHO TIyOOKHE 3HAHUS Uy>KOU KyJBTYPBI, YTO OITSATH JK€ TIOABOIUT HAC
K HEOOXOAMMOCTH CO3/IaHMsI €UHBIX [IMBUIM3AUOHHBIX TAaT(OpPM, KOTO-
pBIe OyIyT HCIOTH30BATHCS B KAUECTBE 00Pa30BATEIHHBIX CPENICTB.

JlormuHo yTBepKIaTh, YTO SA3BIK 00JaNaeT OMpenelIeHHBIM HabopoM
penpe3eHTalnil KaTeTOPHH «TOJIEPAHTHOCTY — SKCIUTMIIUTHBIX (JIEKCHYe-
CKMe eJIMHUIIBI U NX KOMOMHAIINN) ¥ UMILTHIIUTHBIX (HAI[MOHAIBHO-KYIIb-
TYPHBIE JUTIO3UU U BEIOOP MPAaBUIIBHOM CTPAaTETHH B OCTPOCHHUH JIOTUKU
BbICKa3bIBaHuUs). [0BOpAIINI aHATU3UPYET N30paHHbIM UM JTUHTBUCTHYE-
CKUI KOHTEHT KaK Ha OCHOBaHMM 00pa30BaTEIbHBIX M COLHOKYIBTYPHBIX
CTEPEOTHUIIOB, IPUHSTHIX B €0 OOLIECTBE, U YCTAHOBJICHHBIX MOPalbHO-
3THUYECKHUX HOPM, TaK U Yepe3 MPU3MYy JIMYHBIX SMOIMN U XapaKTepPUCTHUK,
U TaKUM 00pa30M OIEHUBAET €ro KaK MOJIOKUTEIbHbIN, HEUTPaIbHbIA WIH
OCKOpOMTENbHBINA. | paMOTHO OpraHn30BaHHAsl U pPeaTu30BaHHAs 00pa3o-
BaTeNbHAs CTPATETrHs SBIAETCS KaK pa3 TEM CPEICTBOM, KOTOPOE B TAHHOM
ciydae OymeT crocoOCcTBOBAThH HUBEIHUPOBAHNIO CYOBEKTHBHOCTH.

Ha tepputopuu cobctBerHo Poccniickoit deaepannu BOMPOCH MEX-
KYJIBTYPHOW W MEXKITHUYECKOW TOJEPAHTHOCTH TPAAUIIMOHHO TOITYYarOT
IIMPOKOE OCBEIIEHUE B CPEACTBaX MacCOBOW MH(MOpPMAIIMH U BCETa MME-
10T OOJBLIYIO BaYKHOCTD B CHITY, IIPEkK/IE BCET0, MHOTOBEKOBBIX BHYTPEH-
HUX (MEXPETHOHAIBHBIX) U BHEIIHHUX (C COCEIHUMH U JIPYTUMH CTpaHa-
MH) KyJIBTYPHO-UCTOPHUUECKUX CBSI3EH, a TakKe MUPOITIOOMBON BHELIHEH
MOJTUTUKH, HANpaBICHHOM Ha YyKpemJjieHHE B3aWMOOTHOUIEHMH MEXITy
rocylapcTBaMH M 3THOcaMH. [LoTHas MeXKyiabTypHash KOMMYHHKAIIWs
OCYIIIECTBIISIETCS] HA TEPPUTOPUH HAIIel CTPaHbI U 3a €€ MpeneraMu Oma-
romapsi pa3HOOOPa3HBIM MEPONPHUATHIM IO BHEIIHEMY W BHYTPEHHEMY
KYJIETYpHOMY OOMeHY, HanmpuMmep (HeCTHBAIN, U Onarofaps yIpexKICHHIO
pa3nuuHBIX (DOHIOB, IPU3BAHHBIX CIIOCOOCTBOBATH MOICPKAHUIO U Pa3-
BHUTHIO UHBIX dTHOKYJIBTYPHBIX co00mIecTB [ AOmynaruros, 2004].

Takum 00pa3oM, IPOIBIIKEHHE TOJIEPAHTHOCTH M PACIPOCTPAHEHUE
«TPaMOTHOCTI 110 JaHHOMY BOIIPOCY B 3TOH CBSI3U SIBJISIETCS HEOOXOIH-
MBIM, OTCIO/Ia, TPEK/IE BCETO, BOZHUKAET BOIIPOC O MIPABOMEPHOCTH COOT-
HECEHHUS OHATHS «TOJIEPAHTHOCTBY C IIOHATUEM «TEPIIUMOCThY, IPOUCTE-
KaroIUM U3 OYKBaJIbHOTO JJATHHCKOTO 3HAUYEHUS CJIOBA KTOJIEPAHTHOCTHY.
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Hawm npencrasnsercs, 4To 3TH KOHLENTHI HE MOTYT CUMTAThCsl PaBHO-
SHAYHbIMU — MEKITHUYCCKAA U MCKPCIIUTUO3HAA TOJICPAHTHOCTDL, B 4aCT-
HOCTH, MCXKIOY pOCCHIHAMM W MHOI'OYHMCJIICHHBIMU HapoJaMHn Kasxkaza
npeanoaraeT paBHompaBue (kak B ciaydae ¢ cyObekramu PDepepaunu
BHYTPH Halllel CTPaHbl, TAK U C COCEIHUMHU PECIyOIMKaMH) U B3aUMOYBa-
JKEHHUE, a 3HAYCHHE CJI0BAa «TEPIIUMOCTBY CBOIUTCS JINOO K HEOOXOAUMO-
CTH BBIHOCHUTBH HEYTO MAJIOTIPUSTHOE B yIIepO COOCTBEHHBIM MHTEpECaM,
J'II/I60 K IMOMYCTUTCIIbCTBY U «3aKPLIBAHUIO IJ1a3)» Ha YTO-TO, U IPUMCHCHUEC
MOJJ0OOHOTO TEPMHHA K YY)KOW PENIUTHH, HAIINY WITH KYJIBTYPHBIM 00bI4asm
HPOTUBOPEUYUT CAMOMY HPUHIMITY TOJIEPAHTHOCTH KaK IIyOOKOMY IIOHH-
MaHHIO ¥ HIIMPOKUX B3MISAOB.

Pa3BuTHe y MHIUBUAA TaKOH S3BIKOBOM M STHOKYJIBTYPHOW KOMITETEH-
[IUU, KaK CIIOCOOHOCTh aHAJIM3UPOBATh COOCTBEHHBIN MEKITHHUYCCKUN
U MEXKYJIBTYpPHBIH JHCKYpC, CBOCBPEMEHHO BBIWICHSS «IIPOOIEMHOECY
CoJiepXKaHue M 3aMeHss ero «0ecrnpoOIeMHBIMY (MHBIMH CIIOBaMH, BBO-
JIUTh B CBOIO pE€UYb JIMHIBUCTHUYECKHE MapKephl, COOTHOCAIIHNECS C TOJIE-
PaHTHOCTBIO), a TAKXKE Pa3BUTHE YMEHHs IIPABUIBHO WHTEPIPETHPOBATH
BBICKa3bIBaHUS coOeceHuKa (C TOYKH 3PEHHS TEX K€ JIMHIBUCTUYECKHX
MapKepoB TOJEPAHTHOCTH) U COOTBETCTBEHHO HAa HUX pearupoBarh JOK-
HO CTaTh MEpBOOUEPEHON 3a/1aueii 00pa3oBaTeIbHOTO MOAX0a, Oa3upy-
OIIETOCS Ha CO3/TaHNHU €IUHON IIMBUIN3AIMOHHON TUIaT(OPMBI, B 4aCTHO-
ctu Poccun u ctpan Kapkasa.

MeToabl

C 1esnblo MpeABapUTENbHO BEISIBUTH MHEHHST MOJIOIBIX JIFO/IEH, oyva-
IOIIUX BBICIIeEe 00pa30BaHNE, OTHOCUTEIHHO KOHIIETITA «TOJIEPAHTHOCTHY
BOOOIIEC W MPEAOCTABICHHUS MM BO3MOXKHOCTH IIHUPOKOTO KYJIBTYpHOTO
oOMeHa ¢ Hapomamu KaBkaza, B 4acTHOCTH OBUT MPOBEINCH aHOHUMHBIN
orpoc. YYacTHHKaMH 3KcHepuMeHTa ctaiu 20 cTyaeHTOB 00OMX TOJIOB
(B paBHOM coueTannu — 10 neByiex u 10 MOJOBIX JFONIEH ), PYCCKHUX 10 Ha-
[IUOHAJILHOCTH, 00YyYaIOIIUXCS B MOCKOBCKHX By3aX Ha JTMHTBUCTHYECKHX
¢axynpreTax U MMEIOIIUX OTIMYHBIC OLUEHKH 10 TaKUM T'yMaHUTapHBIM
TUCIIUTTNHAM, KaK UCTOPHS, JTUTEPATypa, PyCCKHA S3bIK M HHOCTPAHHBIH
SI3BIK (QHIVIMHCKHIA, OONTapCKUil U narckwuii). BeIOOp y4acTHUKOB C TIO3H-
[IUH TIPETIOJIABAEMBIX MM SI3BIKOB ObUT HECITydaeH — KPUTEPHEM UCKITIOYe-
HUS SBIISUIOCH U3YYEHUS JTF0O0TO U3 SI3BIKOB KaBKAa3CKOH TPYIIITEL; 3TO OBLIO
C/IeIaHo ISl 00ecTieueH s YUCTOTHI SKCIICPUMEHTA.
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Crynentam OBbITM TIPEIUIOKEHBI ONPOCHBIE JIMCTHI, COCTAaBJICHHBIC
aBTOPOM HACTOSIIEr0 UCCIENOBaHUS M BKIIOYABIIME JBa paszeina. Ilep-
BbIH pasziesl npenrnosnaral BbIOOp HauOoslee TOUHOIO CUHOHMMA K CJIOBY
MonepanmHoCmy; B KaUE€CTBE BAPUAHTOB ObUIN IEPEUNCIICHBI CIISTYIOLINE
JICKCUYECKUE EIMHMLBL: «INOEPATIN3MY, (IUTIOPAIN3MY», «IEMOKPATH3M,
«TEPHUMOCTB), «CBOOOIOMBICIINEY, KIIPOIPECCUBHOCTDY, «JICITUKATHOCTHY,
«KPOTOCTBY», «I00pPOTa», «CHUCXOAUTEIBLHOCTDY, «IIPUEMIIEMOCTBY, «JI0-
ITyCTUMOCTB», «HEB3BICKATEIHHOCTH» [TONKOBBIN CIIOBAPH PyCCKOTO SI3bI-
ka, 1997]. CHHOHUMBI TOTDKHBI OBUTH pacIioyiaraThCsi B TPEX KOJIOHKAX CO
CIICYIOLIEH Tpajalueil: «OIM3KHe», «IIPUOIU3UTEIBHbBIE» U «IATICKHUE.

Bo Bropom paznene OblI NpUBEICH OOLIMPHBIN CIIMCOK KYJIBTYPHBIX
acriekToB HaponoB KaBkasa, a UMeHHO — ucmopus, iumepamypa (B 4act-
HOCTH, HapOJHbIE CKa3KU U MO33Us), MY3bIKd, U300pazumenvHoe U 0exo-
PAMUBHO-NPUKIAOHOE UCKYCCMB0, pelucus, 00ujeCmeeHHoe YCmpoucmeo
U ObIm, a TAKXKE HOpMbL U NPAGUIA DMUKemd B PA3INIHBIX KOMMYHHKATHB-
HBIX CUTyalUsiX. Y YaCTHUKAM KCIIEPUMEHTA CJIEI0BAJIO BBIOPATh, C KAKU-
MU U3 JaHHBIX aCTIEKTOB OHM JKEJIaji Obl 03HAKOMUTHCS B OOJbIICH MK
MEHBIIEH CTETIEHH, JJIsl YeTO TaKKe MPeJIarasoch pacioloXUTh BEIOpaH-
HBIE aCIEKTHI B IByX COOTBETCTBYIOIUX KOJOHKAX.

PEByJ'I bTaTbl U AUCKYCCUS

PesynbraThl TIpOBENEHHOTO OIpPOCa OKa3alMCh WH(POPMATUBHBIMU
MPEXKJAE BCEro C MO3ULUHUHU JIMHIBUCTUYECKOW KOMIETEHUMN YYaCTHUKOB,
a TaKKe C TOYKU 3PCHHSI OCO3HAHMS UMHU COOCTBEHHOW HAI[MOHAIBHOMN
KYJIBTYPBI U BOCIIPUSITUSA CKBO3b €€ MPU3MY KYJBTYPbI APYTrUX HAPOAOB.

[Ipu 3anonHEeHUU NEPBOro paszeia, yYaCTHUKHU OIPOca MPUILLUIA ITPAK-
TUYECKHU K €AUHOAYIIHOMY MHEHHUIO, YTO HM OJMH U3 MPEJJIOKEHHBIX Ba-
PUAHTOB HE MOXKET B IMOJIHOM MEPE CUUTAThCA TOYHBIM CUHOHMMOM IOHS-
THSI TOJIPAHTHOCTBY» U, CIICJIOBATEIhHO, HE MOXKET OBITh YIOTPEOICH Kak
B3aMMO3aMeHsIeMbI K Hemy. Takum oOpa3om, TiepBas KOJOHKa OCTajach
He3anoHeHHOH. [IpuOnmm3nTenbHBIME CHHOHMMAaMH  PaccMaTpHUBaEMOTO
KOHIIENTA, B HEKOTOPOM Mepe CXOKMMHU C HUM B OTJIETIbHBIX YEPTAX MUJIU TIPO-
SIBJICHUSIX, YHACTHUKU ONPOCa HA3BAJIM TAKUE MOHSTHS, KaK «IIPOTrPECCUB-
HOCTB», «JI00pPOTa» U «JICITUKATHOCThY, OTMETHB, TEM HE MEHEe, YTO TIEPBOC
CJIOBO B OOJIBIIIEH CTEIEHU aCCOIUHUPYETCS C MEePEIOBBIMU HJIESMH, TOTIA
KaK CMBICJI TOJIEPAHTHOCTH BO MHOT'OM 3IDKJIETCSI HA MPUHLIUIIAX, «CTAPBIX,
Kak Mup». HecMoTpst Ha 3TO, BTOpast U TPEThS JIEKCUUECKHUE €TUHULIBI TAKKE
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ObUIM 3a0paKOBaHbBI, MMOCKOJBKY, 10 MHEHHIO YYaCTHUKOB OIPOCA, KOH-
IIEHTPUPYIOTCS, CKOpee, Ha OCOOCHHOCTSIX TEMIIEpaMEHTa W BOCIIUTAHUS,
OJTHAKO TAKTUYHOCTb HE BCET/Ia MOIPa3yMEBAET MIPUHATUE KAK OCO3HAHHYIO
U MUPOKYI0 Kateropuio. CloBa mepnumocms, npuemiemocms, 0onycmu-
MOCMb, CHUCXOOUMENbHOCHL T c800000MbICIUe OBIITH OTHECEHBI K TPEThei
KOJIOHKE M, 00JIee TOro, COYTEHbI OCKOPOMTEIBHBIMU B CBSI3H C TEM, YTO
MO0 YMAJISIFOT MOHATHSI, K KOTOPBIM TPUMEHHUMEBI, JINOO 3ByYaT dpe3Mep-
HO CaMOJIOBOJIEHO U TTOJIPa3yMEBArOT HEKUI 00IeCTBEHHBIN BbI30B. CiioBa
KpOMOCmb 1 HEG3bICKAMENIbHOCHb ObUIN 0XapaKTEePU30BaHbl, KaK WH(paH-
TUIJIbHBIC U TTACCUBHBIC, & IUOEPATUIM, NIOPATUIM T 0eMOKpamu3mM PpU3Ha-
HBI YYaCTHUKAMH OIMPOCa CIUIIKOM MOJUTU3UPOBAHHBIMU TEPMUHAMHU, HE
OTPaXKAIOIIMMU B IIOJTHOM MEPE JyXOBHOIO U T'yMaHHUCTUYECKOTO CMBICIIOB,
KOTOPBIE COACPIKATCS B KATETOPUU KTOJICPAHTHOCTH.

Taxum 00pazom, pe3ynbTaThl IEPBOI YacTH OMPOCa HATIISIHO JIEMOH-
CTPUPYIOT HEOOXOAMMOCTh BBIUWICHEHUS IPOOIIEMHBIX» HIH «Oecrpoo-
JIEMHBIX» JIEKCUYECKHUX €IUHUIL 1 0003HAYCHHUSI, TIPEXK/IE BCETO, CaMOM
KaTeTOPHH «TOJIEPAHTHOCTHY, a TaKkKe Moadopa OoJiee MIMPOKOTO S3BIKO-
BOTO KOpITyca IO paccMarpuBacMoi MpooieMe (3aTparuBaroiiero Mojiu-
THYECKHE, PEIUTHO3HBIE M KYJIBTYPHBIC aCIEKTHl TOJIEPAHTHOCTH) IS
MOCJETYIOUIET0 BKIIOUCHHUS €0 B IMHIBUCTUYECKUI aHaU3 B paMKaX Me-
TOJOJOTHYECKOT0 MOAX0Aa K CO3MaHUI0 SAUHON IMUBUIIN3AIIMOHHOM IIJIaT-
¢dopmbl, B uactHOCTH Poccnu u pernonoB KaBkasa.

IIpu 3anomHEHNN BTOPOTO pasneiia yIaCTHHKU OIPOoca TaKKe eINHO-
JIYIIHO OCTAaBUJIM BTOPYIO KOJOHKY HE3aIOJHCHHOM, U3BSIBUB JKEIaHUE
pacliupuTh CBOM 3HAHMS IO BCEM IpeiJiaraéMbIM acleKkTam, BKJIroYas
MONUTHUKY. HeKoTOphIe M3 OMPOIICHHBIX Na)XXe MPEAIOKUIN PACIIUPUTH
MIEPEUUCIICHHBIE KATETOPUU — B YACTHOCTHU, B 03HAKOMJICHHE C JINTEpaTyp-
HBIM TBOPYECTBOM HaponoB KaBkaza oHM jkenajiu Obl BKIFOUUTH MMOCIIO-
BUIIbI U TIOTOBOPKH, @ TAKXKE U3PEUCHUs, ONPEACICHHbIE UMU KaK «BOC-
TOYHAS MYAPOCTH». B paMkax m300pa3UTEIbHOTO HCKYCCTBA, YIACTHUKU
ompoca XoTenu Obl MOJPOOHEE PACCMOTPETh TAKOW JIFOOOIBITHBIN ACTIEKT,
KaK 3aIpeT Ha N300paXeHHe YeI0BeKa B PEITUTHO3HBIX KAHOHAX MYCYIIb-
MaHcTBa. Takum 00pa3oM, uiies morpyKeHHUs B KyJabTypy, B JAHHOM CITy-
Yyae COCEIHHMX HapOJOB, IMOKa3ajach BCeM 0e3 MCKITFOUEHUS! YYaCTHHKAM
oTIpoca yBJICKATCIIbHON, M OHU U3BSIBWIM TOTOBHOCTH K U3YUEHHUIO COOT-
BETCTBYOIIUX JUCIUIUIMH, TOCKOJIBKY OCO3HAIOT, UTO ATO OYJET Croco0-
CTBOBaTh WX UHTEIJIEKTYaJIbHOMY U JIyXOBHOMY Pa3BUTHIO.
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3aknouyeHue

IIpoBeneHHOE uccliieloBaHKE MOATBEPIKIAET, YTO CO3/IaHUE €AUHON
uuBMIM3anoHHoN miargopmel Poccun, Cesepnoit u HOxnoii Ocerun
B paMKax MOJUKYJIBTYPHOTO OAX0Aa B 00pa30BaHUH OyJeT HAUITYUIIUM
WHCTPYMEHTOM BOCIIUTAaHHA B OOYyYaIONMXCSI MEXITHHUYECKOH ToIIe-
PaHTHOCTH, HEOOXOAUMOM AJIS1 TApMOHUYHOTO Pa3BUTHUS KaK OTACIbHON
JUYHOCTH, TaK U POCCUICKOTO 00IIecTBa B IIEJIOM, OTIIHYaromerocs 0o-
rarblM STHHUYECKHM W KYJIbTYpHBIM pazHooOpasuem. J[ist mocTpoeHus
Takoi miardopmel HeoOXoaMMa pa3paboTKa COOTBETCTBYIOLIEH METOI0-
JIOTUHU TIPETIOIaBaHMsl B YCIOBUAX MOJIUKYJIBTYPHOTO MUpa U HOBEHMIINX
HCCIeI0BaHni TICUXOJIOTUH YesloBeKa U obmiecTBa. B aToif cBsi3u, Kpome
[IPOYEro, CIEAYET:

— BBIOpAaTh ONpeaenieHue MolepaHmHocmu, Handoee MoJIHO OTpaKa-
IOlIIEE er0 3HAYCHUE;

— €0311aTh KOPIYC «IPOOIEMHOI» U «OecTIpOOIEMHOM JIEKCUKH IS
OCMBICTICHUS U TIepejady 3HAYCHUsI TEPMUHA «TOJIEPAHTHOCTBY U A5 Oe3-
KOH(ITMKTHOTO BBIPAXKEHUS MBICIIEH B paMKaX KOMMYHHUKAaTHBHBIX CHUTya-
LU caMOro pa3InYHOrO TOJIKA.

— BKJIIOYUTH B IIperojiaBaeMble JTUCIUIUIMHBI KaueCTBEHHBIH Mare-
puai, Ha OCHOBAHUHU KOTOPOTO MOXKHO OIMCATh U JI€TAJIbHO U3yUUTh KaK
CXOJICTBA, TaK U PA3JINUMs, XapaKTEPU3YIOLINE YKa3aHHbIEC PETHOHBI C TOU-
KM 3peHUs MOJINTUKHU, PEIUTUH, KYJIBTYpHI U T. [I.
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